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ﬁ?oslednji dnevi meseca listopada so bili
¢ mnenavadno lepi. Kakor blag nasmeh
na rudecem licu osivelega starca so se
pomesali solnéni Zarki s suhimi vejami
golih kostanjev, s katerimi je bila obra-

Stena Terazijska ulica — na to pa so
igraje se pokukali. skozi odprto okno
gostilnice »pri P......< «

Tu pri oknu, oprta ob svilnato bla-
zinico, je sedela zamiSljena deklica, na
kateri si lahko poznal na prvi poﬂ“Ied
da je to brhko dete hladnega severa
Lice ji je bilo okroglo, belo in polno
usta majhna in nekako kljubovalna. Po
belem licu so ji mahodrali gosti Cofi
spodaj nekoliko pristriZenih las, metajodi
temno senco na sneznobeli, okrogli vrat
ter na ¢isti ovratnik. Na glavi je imela
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malo kuémo iz neZne soboljevine, a na
kuémi ¢rno pero. Bila je srednje rasti ;'
njeno gibanje je bilo nenavadno lahko
in drazestno. Imela je na sebi érno svil-
nato -obleko s tuniko, toda brez vletke,
in na levem rokavu si zapazil na beli
tkanini rude¢ kriz. Lahko se je reklo o
‘njej, da je krasotica; — in ako bi se
nasmehnila ter jela govoriti s svojim
prijetnim glasom, pa bi se kar raztopil
v razkoSju ter si Zelel veéno poslusati
to krasno govorico in petje... Dolgo je
sedela tako zamisljena pri odprtem oknu
ter zrla na Siroko Terazijo. Nakrat pa
se je zganila, nagrbandila ¢elo, usta so
se Ji namrdnila, in vse lice je dobilo
izraz razjarjenega otroka. — Zunaj na
hodniku so se zasliSali tezki koraki.
»To je ong, je dejala mlada oskrbovalka
bolnikov ter uprla svoj jezni pogled k
vratom. »To je on!... Oh, kako mi je
zopern... On mora to videti, on vidi,
on to vé, a navzlic vsemu temu se ga
vendar ne morem odkriZati.«

Med tem se vrata odpré — mlada
oskrbovalka obrne svoje jezno oblitje
k oknu — a v sobo stopi ruski hetman
z veliko kozasko kuémo na glavi, v
dolgem kaftanu in z nabojnjaco na
prsih; dolga sablja mu je brenketala,
udarjaje ob osnaZen sobin pod.
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Bil je to okoren ¢lovek visoke rasti
in Sirokih prs. Njegove obrvi so bile
nepocéesane in goste, da so mu skoro
zakrivale ¢rne o¢i. Lahko bi ga bil ¢lo-
vek vprasal: »Resnica, ocka, ali vidite
pod temi gostimi obrvi svetlobo boZjo %«
Prestopivsi nekoliko korakov po sobi,
se vstavi pri mizi, sname svojo veliko
kuémo, odstrani z nagubanega cela goste
kodre temnosivih las ter se oblastno
vsede na svilnat naslonjaé; nato pa, da
bi najavil mladi Rusinji svojo navzot-
nost, nekoliko zakaslja ter zagromi s
svojim debelim glasom :

»Ni1, gospodiéna Ksenija Nigifo-
rovna, hvala Bogt, da sem vas vendar
-enkrat naSel doma !«

Ksenija Ni¢iforovna globoko vz-
dihne.

»Ne morem vam reci, da mi je fa
nepri¢akovani poset po volji.«

»Ne 2« odvrne jezavo hetman. »Ne-
mara vas motim v kakem vaznem poslu ?«

»Ako se more samotno in tiho opa-
zovanje te krasne zemlje smatrati za
vazen posel, pa me zares motite, gospod
Bajbakov.«

Hetman Bajbakov se zamradi; na
to se glasno nasmeje, in v tem krohotu
ponavlja besede Ksenije Niciforovne :
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»Ha, ha, ha! Krasna zemlja! Opazo-
vanje vaZen posel! — Ha, ha, ha! Toda
éujte, Ksenija Nidiforovna, na ta frenu-
tek neosnovane vafe ¢mernosti nikdar
ne pozabim !«

Ksenija nekoliko trenutkov moléi,
na kar, dvignivsi svojo krasno glavico
in pospravivsi si raz celo svilnate lase,
stopi pred hetmana :

»Moje ¢mernosti, ste rekli? A po
¢em to sodite, hetman, da sem danes
¢merna ? A kaj bi mi odgovorili na to,
ako bi vam rekla, da sem bila v onem
hipu, ko ste stopili v sobo, prav Zidane
volje ? Moje prsi so bile prenapolnene
z nekim neizrekljivim razkoSjem, v mo-
jem srcu so se uprav v tem trenutku
vzbujali nenavadni obéutki, v moji glavi
snovale se nepoznane misli, katerim sem
iskala pojasnila.«

Ksenija je umolkmla; temnomodre
o¢i so ji kar blis¢ale, okrog ust ji je
igral smeh poln melanholije — toda le
za trenutek — na kar se je pojavila
zopet poprejsnja hladnost.

»In vi ste me odtrgali od tega ne-
navadnega uZitka,« -— je dodala ocita-
jote Ksenija Ni¢iforovna, — na to, obr-
nivsi se k oknu, je zrla dalje na Zarke
zapadajocega solnca. Hetman Bajbakov
je vstal razjarjen raz svoj sedez ter se



g dr

z velikimi koraki jel sprehajati semtertje
po sobi, da so pudcale njegove velike
Skornje kar sledove za seboj na gladkih
parketih.

Sprehajaje se tako nekoliko asa
je obstal — ter z glasom, razodevajocim
nekako mnotranje vznemirjenje, zacel
osorno govoriti :

»Ksenija Niciforovna! Torej tudi
tukaj v tej tuji dezeli zrete vi tako ne-
prijazno nd-me ? Tudi tukaj, kamor sem
dospel, da bi bil va§ varuh — vag...c

Hetman Bajbakov je prenehal.
Imel je Se nekaj na sreu, hotel e nekaj
povedati, toda hladen njen pogled ga
je osupnil, in on je umolknil. Pobesivsi
nejevoljen glavo je uprl svoj pogled v
tla — v tem hipu se je zdel biti slabsi
in manjsi nego ona, katero je hotel va-

rovati. — Ta poniZnost tudi omehca za
trenutek mlado Ksenijo ; raz lice ji iz-
gine poprejinja nejevolja; — zdela se

je podobna angelju, ki se trudi pregnati
turobnost in bolest.

Vi ne poznate Rusinje! Nemara,
da se na nobenem licu ne zrealijo tako
jasno hipni ob¢utki, kakor na njenem.
Ako-jo vidi§ iti po wulici mimo kakega
reveza, pa dobi vse njeno oblije izraz
nepopisljive bolesti in sotutja; zdi se
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ti, kakor bi okroglina njenih belih prs
z gubami ¢rne obleke govorila :

»Oh, kako je reven!« Na to pa seZe
s svojo drobno rocico v Zep in, nabravsi
denar, spusti ga reveiu v roko. Ako
sreca, sprehajaje se po krasnem Kali-
megdanu®), katerega od naSih z gosli
v glacé rokavicah in z drugimi buda-
lostmi nakicenega Belgradéana, pa po-:
smeSno zavrti krasno glavico, na njenem
licu se prikaZejo ¢udne ¢&rte — polne
ironije in sarkazma, ko za%epeta: >be-
dak !« Ako se govori o ljubezni, pa je
vse njeno lice sama ljubezen, pod zZarki
prijetnih pogledov ti zaostaja sapa; na
njenem licu se menjajo ¢rte vsled raznih
obtutkov, kakor leskeéi se valéki v bi-
strem pototku, v kateri je nemirno dete
nametalo listja; njena usta se mahoma
stisnejo, pa zopet po smehu mi¢no raz-
girijo, lice za trenutek pobledi, da se
takoj pokrije z jasno rdecico.

Toda Ksenija Ni¢iforovna ni bila
ponosna na svojo miénost; nemara ni
niti vedela za njo. Mirna, polna socutja
je zrla v turobno lice osornega Baj-
bakova.

*) »Kalimegdan«, sadnik med gradom in
mestom Belgradom.
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»Hetman«, je dejala Ksenija mirno
in tiho, »rekli ste pred kratkim, da je
ta zemlja, katero obéudujem z vso vnemo
svoje duSe — tuja.«

Bajbakov dvigne glavo.

»Ksem]a' Prokleta zemlja, katera
mi odjemlje....

»Kar ni bilo vaSe,« seZe mu Kse-
nija v besedo.

»Vas !« je hotel dostaviti hetman,
trude¢ se zakriti svoje burne obéutke z
mirno vnanjostjo.

»Jaz nikdar notem biti vaga !«

»Ne ? A vaSa mati in nasa pravo-
slavna Rusija ?«

Obli¢je krasne deve postane zopet
kljubovalno kakor poprej.

»Hetman, za to sem jaz sama od-
govorna. A ko bi vas moja mati Aga-
nija Ni¢iforovna vprasala zastran mene,
recite ji, da se je njena héi Ksenija Ni-
tiforovna Zrtvovala qvohodl jednega
podjarmljenega ndroda.

Po teh besedah ]e Ksem]ﬂ vzela
svoj dolgi pla’¢ s kratkim Zivotom ter
dolgimi krili ; navlekla na svoje drobne,
bele roc¢ice ¢rne, volnene rokavice in,
obrnivai se zopet h hetmanu, dodala :

»Odpustite, gospod, jaz sem, kakor
veste, strezajka. Nemara utegne kateri
ranjencev zahtevati vode. Nemara si
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kateri Zeli imeti pri sebi svojo rusko
postreZnico. Nemara ? — Oh, gospod,
vi ne veste, kako prijeten posel je to,
biti postreZnica, poslusati one, ki so bili
ranjeni v boju za svobodo, kateri pri
tezkih operacijah $kripljejo z zobmi, ka-
teri, kadar jim preidejo smrtne bolecine,
se spominjajo svoje domovine in svo-
bode ter z bledimi ustniin slabim glasom
pripovedujejo svojo bolest, da s tako
mnoZico svoje prelite krvi niso mogli
kupiti svobode tlatenim rojakom.«

Ksenija je turobno umolknila, zaprla
o¢i, in na dolgih trepalnicah sta se ji
zalesketali kot neZna rosa dve leskedi
kapljici — na to pa je zamiSljeno do-
dala: »Revni mucéeniki! — Oh, ko bi
mu le roke ne odvzeli; tega bi revez
ne preneselliiie, i« :

Kdo je bil ta, za katerega se je
mlada Ksenija toliko bala? Kdo je bil
tako srecen, da so se nad njegovo, ne-
mara kratko trajajoto boletino razsolzile
tako krasne oci ?

Oba sta 8la iz sobe, hetman spre-
daj, a krasna Ksenija za njim. Med tem,
ko je ta na hodniku dala sobarici kljuce,
je Bajbakov obstal ter skrivoma ogle-
doval sobarico, na kar ji je spustil
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neopazeno v roko cekin. Sluzabnica, po-
tuhneno se smejaje, je vzela dar ter
veselo popevaje odSla za svojim delom.

»Z Bogom, gospod!« — je dejala
Ksenija, uljudno se priklonivsi hetmanu,
»dolznost me klite! Oh, to je sladka
dolznost, zavezovati rane, katere so za-
sadili sovraZzniki ¢loveske pravice vsemu
narodu v trdo kost, gasiti plamen, ki
jim sudi in poZira mozeg v kosteh, biti
pri¢a trpljenja, deleZnik njihove bole-
¢ine, cCutiti, Ziveti in vzdihati % njimi.
Oh, revni narod srbski! Pet stoletij je
iskal neodvisnosti, prosil pomo&i na za-
padu in severu, toda zaman...! A sedaj
po jedini bitki, polni ne¢uvenih Zrtev,
pomazan s krvjo in ranami, s slabim
glasom prosi kapljico vode, da bi mu s
to mrzlo kapljico sestra Rusinja pomi-
rila paleti ogenj. O, gospod, trde plote
ledenega morja bi morale imeti sofutje,
a svet ga nima !« Modre njene odi so
se svetile pri teh besedah v nenavadnem
blesku. Na to je utihnila in smehljaje
se pomignila dvakrat, trikrat z drobno
rotico, znovié¢ se priklonila in dodala z
zvonec¢im glasom : »Z Bogom, hetman !«
ter zginila v polumraku zapadajodega
solnca. Hetman Bajbakov je zrl za njo
s koprne¢im pogledom, mere¢ z odmi
njeno mi¢no gibanje.
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»4 Bogom, Ksenija!« je dejal za-
misljeno. Cudna trdoglavka, a zopet
mi¢na céarodejnica. Njej je zares vieé
ta mala deZelica in ta bojazljivi narod !
Prezira me, veliko Rusijo, ter ne misli
vrniti se ve¢ k materi! Toda bomo
videli !«

Hetman Bajbakov ni umel vzvise-
nih Ksenijinih obcéutkov ; vsa njegova
poezija je bila: veliko rusko cesarstvo,
a vsa ucenost: vojaska disciplina. Kse-
nijo je smatral za svoje rodbinsko imetje,
a to vsled kaj preprostega vzroka, da
se je nekdaj na Krimu boril z njenim
otetom in da je njegov ole v njegovih
rokah zdihnil junasko svojo duSo ter
50 si bili po zemljis¢u sosedje, a on je-
dini gospodar velikega imetja, Ksenija
pa zakonita dedi¢na Aganije Ni¢iforovne.

Ko je Ksenija kot lahka srna sko-
¢ila skozi temna vrata, ni niti opazila
v Siroki senei velikih vrat nenavadno
velikega ¢loveka. Na glavi je imel mo-
¢an turski fes, na Zivotu pa moc¢no
suknjo iz debele tkanine, na nogah zale
opanke, za pasom noZ z belim drzajem,
a poleg njega sta ti¢ali dve mali puski.
Zagledavsi Ksenijo, je dvignil desnico
ter ji spostljivo salutiral — zapazivsi
Bajbakova pa se je zamradil, in v ofeh



mu je zabliskal plamen sovraStva in pre-
ziranja. Ko bi ga bil Bajbakov sluéajno
opazil, bi bil gotovo kot elektrizovan
odstopil najmanj za tri korake — tako
pa, zatopljen v svoje misli, je Sel dalje,
In tudi neznanec je zginil v nocni temi.

Vsakdo je odSel s svojimimislimi za
svojim delom : Bajbakov. je mislil na
veliko Rusijo in na malo Ksenijo ; Kse-
nija je premisljevala o bednem srbskem
narodn, o njegovih tezko ranjenih vo-
jakih in nemara tudi o svoji prihodnosti.
O Gem pa je premisljeval oni tujec v
rudetem fesu? — Kdo bi to vedel! Tiho
kakor tiger v lahnih opankah je sprem-
ljal urne Ksenijine korake. Se le, ko je
ona stopila v bolnignico Zenskega drustva,
je pogledal hvaleZno za njo, in, krenivsi
na Balkansko ulico, izginil v temi.

1Y,

Polni mesec je kukal skozi tanka
steklena okna v prostorno sobano Zenske
bolnisnice, kjer je stalo kakih trideset
postelj in v njih trideset ranjencev, drug
poleg drugega, kakor dobri, drug dru-
gemu povsem podobni bratje, ki so pri-
8li sem poc¢ivat po velikem trudu. In
zares, bili so podobni drug drugemu;
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érte na licu so razodevale bolest, a lica
so jim bila bleda kakor smrt. Nad glavo
vsakega je stal iz srebra vlit kip Matere
BoZje in nad tem srebrnim Kkipom
¢rna tablica, na kateri je bilo napisano
ime in priimek vojaka-prostovoljea in
kje je bil ranjen... sicer pa je tudi
bilo vse v najlepsem redu. Kako naj
bi drugace izvedel duhovnik ime onega,
za kogar ima sluZiti mrtvasko maso, in
kako bi mati spoznala, da so uprav nje-
nega jedinca zvecer pokopali ?

Uboga mati !

Na koneu te sobane, uprav pod
svetilnico, ki je ta turoben prostor slabo
razsvetljevala s svojimi Zarki ter ga
delala Se turobnejSega, je pocival na
snaZni beli postelji ranjenec, odlikujo¢
se od ostalih po svojih krasnih, mo$kih
¢rtah v obli¢gju in po svoji odlo¢nosti,
s katero je junasko prenasal hude bo-
letine. Nad posteljo na érni tablici je
bilo napisano: Vuk Zmijakovi¢, prosto-

voljec iz.... Ona beseda, ki je nazna-
¢evala, kje je bil' Vuk rojen, ni bila
zapisana razloéno. — Zdravniki so Ze

pregledali ranjence, naroéili, kar je bilo
potrebno, in kako je treba ravnati z
bolnikom v slucaju, ko bi se bolezen
spremenila, Sepetali ter se potihoma po-
menkovali med seboj, na kar so se razsli,
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in samo vsakdanji paznik je ostal. Pa
fudi on je el veterjat in potem, ako
bo mogote, hote si nekoliko odpotiti
po celodnevnem trudu.

Xo je vstopila Ksenija, je slekla
- 8Voj plas¢ in peGo ter ju obesila na ve-
Salnik ; iz svoje &rne torbice je vzela
kakor sneg bel naprsni zastor, ovila si
ga okrog vratu ter z belim trakom pri-
pela si ga okrog svojega neZnega telesa,
na kar je brez vsega §uma, lahno kakor
vetri¢, neZno stregla teZko ranjenim na
posteljah, kiso vetinoma spali, ter polna
boletin in sotutja opazovala vsako gi-
banje njihovega trpetega telesa. A ko
je kateri v spanju z bolestnim stokanjem
pretrgal nemo fiSino, je Ksenija od bo-
lesti kar obledela in iz prs se ji je izvil
sree trgajo¢ vzdihljaj: » Ubogi ranjenci !
bedna srbska dezela! Toliko stoletij
trajajoCi boj, toliko truda, toliko nadpri-
rodnih Zrtev... A kje je vsaj priznanje ?
Kje je sotutje ostalih %e davno osvo-
bojenih narodov ? Ali je nemara usoda
vseh ljudij : najpoprej tema in suZenstvo,
potem e le lud in svoboda ? Se le potem,
po zauZitem pelinu, se poka%e blaga
slast medu in sladkorja !«

: Pogledavsi na nadglavno tablico,
je zatela poluglasno govoriti: »Lazar
2
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Ninc¢i¢ iz Rankovea, ranjen na Silje-
goveu. Grozna je bila ta rana; s svojo
roko sem mu jo obvezala; kos razpra-
Sene granate mu je razbil celo koleno,
da so iz odrtega mesa Strlele bele kosti.
— Drugi dan so mu potem odrezali
nogo.« Ko se je sprebudil bedni ranjenec
iz tezke bolesti, mu je bilo bolje, toda
uvidevsi, da je priSel ob nogo, je bolestno
zaplakal. »Ziv ostanem, Ziv, toda po-
habljenec za zmerom« — Zakril si je
lice z roko, da ne bi videl svojega po-
habljenega telesa.

Ksenija je $la nekoliko korakov
dalje; dospevsi mimo nekoliko postelj,
se je vstavila: »Grozna je bila ta bitka,
v kateri je bil ranjen ta nesreéne?!
Bitka pri Sumatoveu. Na tisote Turkov
je drlo na naSe nasipe, na tisoce jih je
padlo pri njih v vznoZju - uprav kakor
oni ¢rni oblaki, kateri kot nekak veli-
kanski gozd, hudemu viharju kljubo-
vaje, se raztrgajo, da bi se vrnili Se v
gostej8ih in ¢rnejsih vrstah. Tukaj je
bil on ranjen; krogla mu je razbila levo
roko, odrezali so mu jo. Revez! Prebu-
divii se, je zagledal odvzeto roko, in
uvidevsi, da je nima veg, vzdihnil: »o
moja roka, moje zeleno jabolko« in solze
so mu tekle po izmucenem licu. Ksenija
je umolknila, a njene misli so letele
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dale¢ tam po krvavih viSinah nase opu-
stofene domovine. V sobani je vladala
tiSina in mir. Kakor tiha no¢, v kateri
samo nekateri list, vznemirjan od lah-
nega vetri¢a, Zalostno zaSelesti — tako
je bilo sligati pretrgovano dihanje trpe-
¢ih ranjencev. Med tem se je na drugem
koneu te turobme sobane zasliSal mrzli-
ten napor, na to tezko vzdihanje, ki je
Ksenijo vso pretreslo. ;

»To je on!« je dejala prestrasena
Ksenija, »bilo je to njegovo hropenje,
njegovo dihanje.«

Kakor na krilih je predirjala mla-
denka sobano in prisedsi k postelji Vuka
Zmijakovita pogledala nanj s pla§nim po-
gledom ; utrujena od bolesti, da bi kar
omedlela, se je podprla ob stol pri bol-
n;kov; g]%}vi, pozorno opazujé sleherno
gibanje njegovega telesa, katero gibanje
je ngvedoma sama posnemala. Njegove
sesusene roke, od katerih je bila leva
cela obvezana, so potivale nepremiéno
na odeji. Ksenija je tudi pobesila bledi
roki po svojem zastoru, v katerih ni
bilo opaziti niti kapljice krvi. Bleda
njegova glava je podivala na vajSnici,
— tudi krasna glavica mlade postreZnice
je iskala nehoté trdi rob lesenega stola,
da bi se podprla.

2*
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Bolnik je v polsnti visoko dvignil
trepalnice, odprl na pol usta — mlada
Ksenija je nehoté tudi isto wuéinila. V
tem hipu je bilo videti njeno lice tako
bolestno kakor ranjenca samega. Ta je
potem z najvetjim frudom dvignil svojo
bledo glavo — to je ponovila nevedoma
tudi mlada postreZznica — odprl usta in
krasna Rusinja je dihtece poslusala, kaj
ji porete. Podprsi se Se bolj ob svojo
desno roko, vzdihne Se globlje, nakrat
pa, kakor bi se poslavljal z Zivljenjem,

zakri¢i: »OroZje v roke! — Glej jih!
Ha — ubili so me !«

Pod mlado Ksenijo se je stresel
stol ; ko bi ga ne bilo, bi bila Ksenija
padla brez zavesti na tla. Bolniki so se
zganili, — na to pa so s kalnimi o¢mi
prestraseni zrli po polusvetli sobani ;
— ker niso ¢uli ne videli ni¢esar,.so
zopet zadremali, kakor pocivajo vsi ra-
njenci, ¢akajodi v njem vecnega snil.

»Hocete 1li vode, limonade, mali-
novke, dragi Zmijakovié 7« vprasa mi¢na
postreZnica s tresotim se glasom, polo-
Zivsi prestragena nezno svojo belo ro¢ico
na njegovo bledo ¢elo. Ranjenec, po
njenem mehkem glasu sprebujen, je
odprl o¢i ter se bolestno nasmehnil.

V tem hipu je preletel tudi njeno
lice bolestni nasmeh.
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~ »Vode, sestra! Ah, to so bile strasne
sanje !«

Ksenija mu poda kupico vode,
pomeSane z malinovko. Vuk je napravil
kaka dva — tri pozirke, pa hvaleZno
pogledavii Ksenijo wvrnil ji kupico.
»Hvala ti, sestra!«< je dejal, in njegov
pogled je poc¢ival na prijetnih potezah
njenega lica. »Ti si moja sestra ! Sestra
vsakega ranjenca, in ¢emu naj bi iskal
za-te drugega imena, ko pa ni sladkej-
Sega nad sestro %«

Ksenijino lice pokrije nenavadna
rudetica.

»Ali imate vi sestro 2« vpraga skoro
prestraseno.

»>Nimam !« odvrne ranjenec.

» A kog,a torej imate 9« vpraSa dalje
mlada, mi¢na postrezuma, s strahom ¢a-
kajota odgovor.

»Nimam nikogar razun matere.«

Ksenijino lice se zjasni in skoro
Sepetaje ponovi poslednje njegove
besede : '

»Nikogar razun matere! A ljubice?«

Izgovorivsi to besedo, se zgane ka-
kor splasena srna. Da zakrije svojo zbe-
ganost, se pripogne ter vzame iz umi-
valnika platneno obvezo in mu jo urno
poloZi na vro¢o glavo
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» Vi niti ne veste, Zmijakovié¢, kako
vam gori glava; vi ste imeli vro¢nico ?
O! o!«

»Ne, draga sestra !« odvrne bolnik ;
na to pa umolkne ter zadudeno zre v
spreminjajoce se poteze svoje postreznice.
»Upam, gospodi¢na, da vas nisem raz-
zalil, nazivaje vas svojo sestro ?«

»Jaz sem nekoliko bolehna in ako
sem zasluZila, da se zanimate zd-me,
tedaj me nazivajte preprosto svojo drago
Ksenijo !«

Bolnikova usta se kréevito nasmeh-
nejo, v oteh se mu prikaZe nenavadni
Zar — trudil se je, dvigniti se vsaj ne-
koliko na postelji.

»All vas t1iS¢i vajdnica 7« vpraSa
postreznica, zganivsi se, da bi mu jo
nekoliko dvignila. — V tem se njeno
lice nehote dotakne njegovih ust — oh,
in ona je cufila, kako se je dotaknil nje-
nega lica strasten poljub. Mlada Ksenija
je za trenutek kakor omrafena omah-
nila, na kar se je zopet dvignila, in
povsem mirno, stisnivii svoje male
ustnice, opominjala bolnika, naj bo miren.

»Mirno spavajte !« mu rece, »a
jutri 2... Jutri, ko rumeni solnéni Zarki
zamene medlo svetlobo temne svetilnice
— se zopet vidiva. Toda Cemu me tako
zacudeno gledate ? Vidim vas zopet in
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vi mene. Pa vas vprasam z va$o mehko
narodno pesmijo: »Moje jagnjetce, ali
te bolé rane %«

»Nii, kaj odgovorite na to svoji
dragi Kseniji ?«

Ranjenca zaboli obli¢je — on stisne
utrujene o¢i, in le s teZavo ji odgovori
s prefrganim glasom :

»Ne boli me veé, Ksenija, ne« —
ve¢ ni mogel vsled strahu spraviti iz
sebe, a ko bi bil tudi spravil, — ne bila
bi ga slisala Ksenija, ker je Ze v drugem
kotu sobane drugemu ranjencu, ki se
je med tem sprebudil, nudila malinovko.

Vuk Zmijakovi¢ je bil komaj dvajset
let star. Rastije bil visoke in nenavadno
zal. Rojen je bil v ¢atanskem okraju,
toda v katerem mestu, tega nikomur ni
povedal, in tudi le redko ga je kdo po
tem vpraSal. Da je bil razumen, to je
pricala vsaka njegova beseda, vsaka
¢rta njegovega lica, a da je bil narod-
njak, je pricalo to, da je bil prostovo-
ljec; o njegovi hrabrosti pa je pricalo
sedem globokih ran na njegovem telesu.

Nekateri, ki so bliZe poznali Vuka,
so pripovedovali cele bajke o njegovem
bogastvu, kar je bilo tudi lahko verjetno,
kajti Vuk je imel na sebi zmerom dra-
goceno srbsko obleko, bogato ozaljsano
orozje, katero so znalei cenili na tri sto
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cekinov. Sicer pa je o njegovi preteklo-
sti bilo teZko kaj rec¢i — on pa je moléal.

Ko je Bajbakov zapustil Ksenijo,
se je ustavil nevoljen v gostilnici: »Na
Balkanu«. Tu je bilo polno ljudij raz-
litnih stanov: mojstri, kupei, nosadci,
gospoda, a najve¢ ruski in srbski pro-
stovoljei. Tu si ¢ul skoro vse evropske
jezike ; poleg angleskega, francoskega,
nemskega in ruskega jezika, si slisal tu
cel6 turSki jezik; da, tudi madjarski
ebata se je trudil, pridruZiti se k pri-
jetnim glasovom italijanskega ali grikega
jezika.

Bajbakov, stopivii v kavarno, se
je vsedel precej, mrac¢no gledaje okrog
sebe, za mizo, za katero je Ze sedel
‘jeden njegov rojak; namesto pozdrava
mu je nekoliko pokimal z glavo, na kar
se je obrnil h gostilni¢arju reko¢ : »Go-
stilni¢ar, vodke !« Gostilni¢ar je prinesel
¢aSo Zganjice. Bajbakov je urno izpil,
dal ¢a%o gostilni¢arju, zahteval v drugic
pijace, in ko je bil spraznil tako neko-
liko ¢as zaporedoma, se je podprl ob
svoje mocne roke ter gledal obupno
pred se. Poleg njega sedeéi tovaris ga
je nekaj &asa opazoval, prijel ga za
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roko ter vpragal: -»Toda, kaj ti nedo-
staja, ote ¢ Kaka otoZnost te mori v tej
dalnji slovanski zemlji?«

Bajbakovu-« se oéi zlobno zaiskre,
udari s pestjo ob mizo ter zagromi z
debelim glasom: »To ni slovanska zemlja,
to je prokleta zemlja! Ali razumes,
Porfirov 2«

Porfirov je moléal. :

»Da, oke, prokleta zemlja je ta
racka zemlja«, je pritrjeval jeden pro-
stovoljec, ki ju je bil poslusal, pripla-
ziv8i se k mizi. »Ni vredna, da bi se
posteni ljudje borili za njo! -~ Glej,
tudi jaz sem pravoslavni Rus!«

»Ti nisi Rus !« zagromi Bajbakov,
»ti si zlodjev sin !«

To pa vendar drznega prisleca ni
oviralo, vsesti se povsem zloZno za tujo
mijzo in opazovati s svojimi okroglimi
tatarskimi o6mi sedaj Bajbakova, sedaj
Portirova ter presojevati njuno dusevno
razpoloznost in znacéaj. Imenoval se je
Rusa, bil pa je vendar-le Mazar, kar je
bilo lahko mogote spoznati po njegovem
licu in krivih nogah. Sluzil je res v
vrstah nasih prostovoljecev, toda ne na
korist srbski stvari, marve¢, kolikor je
bilo le mogote, v njeno &kodo. Dokler
se je potikal na meji v Sotorih, je na-
basal preprostim vojakom polna uSesa
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noviec o turski moéi in velikosti ter o
njih znamenitih vojskovedjih. V boju
je prodiral skozi najgostejSe nase vrste
kri¢é na vso grlo: »Evo jih Turke!
gorjé, zgubili smo !«

Naravno je, da je v takih okoli-
§¢inah dobil marsikatero pljusko, toda
to ga ni prav ni¢ oviralo iti dalje k
eilju, kateremuse je bil posvetil z vzvi-
genim mazarskim rodoljubjem, dokler
mu jih kone&no niso nasfeli petindvajset
ter ga zapodili pro¢. — V Belgradu je
Se z veCjo vnemo izvrieval svoj namen ;
trudil se je, zasejati sovrastvo med Srbi
in Rusi, Bolgarji in Crnogorei, ali na-
sprotno ; z ]edno besedo - trudil se je
delati zmeénjavo v vrstah nasih prosto-
voljeev. Radi tega je pokukal v vsako
gostilnico, pometel vsak kurnjalk, zahajal
- v vse druZbe, kjer so se shajali prosto-
voljei. Samo po sebi se razume, da je
imel mnogokrat razbit nos in usta.
Cudni l]udge so ti prostovoljei; niti za
mah nodcejo sliSati o tej mazarski modi . ..

Med tem, ko je ta maZarski vohun
meril z o¢mi ruskega hetmana in nje-
govega tovariS8a, sta izpraznila ta dva
moléé nekoliko ¢a§ Zganjice. Nakrat pa
je Bajbakov besno udaril s pestjo ob
mizo ter zakric¢al: »Ona mora biti moja !«
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Porfirov ga zadudeno pogleda, Ma-
Zarju pa se $kodoZzeljno zasvetijo oéi.

»Da, oCe, ona mora biti tvoja, ko
bi jo morali izpuliti tudi samemu zlodju. «

Bajbakov, pogledavsi ga z zarde-
limi o&mi, ga zlobno oplazi po glavi.

»Zlodjev sin! Kaj misli§ ¢ Katero,
ha ? — ti pasje koleno !«

MaZar, akoravno bi se bil najrajse
zjokal, se zopet hinavski nasmeje ter
potuhneno ogleduje Porfirova.

»Ali morda ne vem ? Ha, ha, ha!...
Kakor bi ne bil videl one. — Eh, ravno-
kar sem pozabil njeno ime... Ono,
znajte, v temnorujavi, hoem re¢i ¢érni
obleki, ki ima sedaj rada nekega Srba...«

»Moléi, zlod !« zagromi Bajbakov,

da se je streslo steklo v oknih. »Niti
besede vet o njej, ali tujes 2«
, Nikomur na svetu ne zinem ni-
tesar«, odgovori znovié MaZar in na
potuhnenem licu se mu prikaZe zloben
nasmeh. Posvetilo se mu je; vedel je,
kaj mu je dalje storiti in' v tej zado-
voljnosti je pozabil na rusko pest, ki
gotovo ni bila- mehkejsa od palic Toldi
Mikloga.

Po kratkem, toda mucnem moléa-
nju, se skloni Bajbakov k MaZaru ter
mu zaSepeta v pijanosti Saljivo : »Toda
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tebe, zlodjev sin, jaz ne poznam. Ti
torej nekaj ve§ — no.«

Mazar se potuhneno nasmeji.

»N1u, kaj pravis 2 Vidim, da si do-
volj premeten in razumens<, Sepeta mu
Bajbakov, kolikor mu je dopuiéal njegov
bas, »kako in na kak na¢in naj jo ukra-
dem, da jo odnesem v svojo in njeno
domovino ¢« Na to, zamislivii se, je
dodal : Do katere ure se mude oskrbnice
¢ez dan v bolnisnici %«

»One so tame¢, odgovori pocasno
MazZar, ne poznajo¢ naredb v bolnigniei,
»one so tam od osmih zveéer, do osmih ...
Kakor so sedaj dolge no¢i, jo lahko celo
iz bolniSnice odpeljemo, da nas straza
niti ne zapazi. Kaj mislite ? Vi, jaz
in gospod nadporoénik, pri teh besedah
pokaZe na Portirova, »kaj bi premogla,
ko bi se nam tudi vsa njihova straza
postavila po robu ? Kdor se nam pri-
bliza, dobi kroglo v &elo; zalo Rusinjo
primemo lepo pod pazduho, na kar na
najblizjem kriZpotju sedemo v kodcijo,
in porok sem vam, da bo vse iskanje
zastonj !«

Na te besede se Bajbakov globoko
zamnisli, a Porfirov, dasi je bil pijan,
jame sumljivo opazovati klateza, na-
posled pa zamrmlja: »To ni Rus. To
je zlodjev sin !«
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V tem hipu je Sel mimo njih oni
veliki ¢élovek =z osivelimi brkami in s
¢rnim zavojem na glavi ter jih jezno in
mracéno pogledal, da je MaZzar kar stre-
petal. Toda Rusa sta bila tako zamisljena,
da ga nista niti videla.

L1L:

Solnce je iz8lo ter kukalo s svo-
jimi rumenimi Zarki skozi visoka okna
Zenske bolnisnice. Ogledujé bele postelje,
je obsevalo na njih $e bledejSa lica, da
jim za trenutek posodi ono rudetico, za
katero bi jih zavidala celo bela lilija.
Bolniki so lezali na svojih posteljah ter
turobno zrli v to krasno predigro bo-
Zjega dneva. Marsikateri je globoko
vzdihnil. Mislil si je reveZ: »0Oj, solnce,
solnce ! Oh, vi krasni rudasti Zarki! Vse
drugade ste se lesketali, ko sem, dirjaje
za belo drobnico, hodil po livadah in
padnikih zale nae Srbije. A sedaj ? So-
vrazniki svobode, priSedsi s svojimi
divjimi tolpami, so lo¢ili ¢edo od pastirja,
plug od marljivega ratarja!« In solze
so stopile v oéi revezu, ko se je spomnil
padlih tovarisev, katerih bele kosti bo
¢ez malo Casa obsevalo solnce na sedaj
krvavih viginah.
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Mlada Ksenija je zelo vaino in
neumorno, polna prijaznosti in dobrote,
stregla revnim ranjencem, zavezujé jed-
nemu rano, drugemu pa jo prevezovala.
Nekateremu je dajala s svojimi belimi
rokami zdravila, drugemu zopet spre-
minjala obveze, a vse s tako radostjo
in pozornostjo, kakor bi bil sleherni
ranjenec¢ njen brat. Ako je umrl kateri,
se jej je zdelo, da je zgubila brata.

Vuk Zmijakovi¢ je nestrpljivo pri-
takoval, da ta bolniski angelj razprostre
nad njegovo posteljo krila svoje bla-
gotvorne milosti, da zasliS§i njegov pri-
jetni glas, vidi njegov nasmeh, zacuti
sladki njegov dih. Ze od dalet je sledil
za njo z ofCmi, opazoval vsako njeno
gibanje ; ako je zaprla vrata za seboj,
je Stel minute, kedaj se zopet vrne. Bila
mu je tako draga, kakor njegova ra-
njena roka, od katere rane, kakor so
zdravniki trdili, mora umreti, ¢e si je
ne da odrezati. On pa jim je odgovoril,
da brez roke bi ne mogel Ziveti. A
sedaj se mu je zdelo, da bi mogel po-
zabiti svojo junasko desnico in tudi po-
lovico ranjene leve roke, toda Ksenije
nikakor. Bal se je, ko ozdravi, da ga
izpuste iz bolnignice. Kdo ga bo potem
oskrboval, kdo ‘mu stregel ? Pri spo-
minu na to se ga je polasteval obup,
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kajti nih¢e na svetu ni imel tako bla-
gega in prijetnega pogleda, niti tako
krasnih o¢ij nego Ksenija. ..

Ko se je Ksenija pribliZala njegovi
postelji, je pogledal na njo poln blaZe-
nosti ; nasmehnil se je ter radovedno
opazoval, ¢e jo mar véeraj pri nenadnem
poljubu ni razzalil. — Kakor bi poljub
mogel koga razzaliti! Angelji ljubijo,
priroda in vse, kar je v.njej krasnega
in velicastnega, se ljubi, samo nevoslji-
vost mol¢i in sovrastvo se mrzi!...

Ksenija, sklonivsi se k uSesu ra-
njenca, je polagoma zasepetala z glasom,
pretrganim z notranjimi obé&utki: »Moje
jagnjetce, ali te bolé rane %«

»Draga Ksenija!« odvrne bolnik s
tihim glasom, ki je bil podobnejsi Se-
lestu uvenelega lista nego razgovoru,

skadar odides, boli me srce in dusa !«

Mlada oskrbnica, sed8i na stol blizu
njegove postelje, poloZi svojo drobno
roko na njegovo bledo &elo, na kar
zatne s svojim mehkim glasom govoriti :
»Cela nimate gorkega, kri vam tee po
Zilah mirno, rane, kakor upam, se za-
celé. — Beveda...« in razgrnivsi ra-
njencu srajco na prsih ter namodivsi
gobo v vlazino vodo, jame mu skrbno
omivati na polovico Ze posuSeno rano.
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»Ta je bila najgroznejia, toda tudi ta
se zaceli. Vaa krepka narava in.. .«

»Va8a postrezba, draga Ksenijac,
ji seZze bolnik v besedo.

»Druge so neznatne !« Sedaj pa mi
pokaZite svojo levico. Ranjenec polagoma
spusti svojo ranjeno roko v njeno
okroglo, malo roc¢ico; ona je dutila,
kako se mu je tresla, toda tiho mu od-
- motavsi obvezo, je omila ter znovi¢ ove-
zala mu rano. ,

»Vse bo dobro, tudi roka se zaceli.
Tudi z zdravniki sem Ze govorila ; rekli
so, da ¢ez deset dnij Ze lahko zapustite
bolnisnico. « ;

Vukovo obli¢je postane Ze bledeje
nego mrliéa, usta zajecljajo; hotel je
nekaj re¢i, toda niti besedice ni mogel
spraviti iz ust.

»>Toda kaj vam manjka sedaj %«

»Kako morem jaz zapustiti bol-
nisnico 7«

Ksenija ga zatudeno pogleda.

»Da, draga Ksenija, ' kako naj za-
pustim bolnisnico, ko pa za temi zidovi
nikjer na svetu ne najdem Ksenije ? Na
polzkih potih, po katerih sem sam hodil,
vas, draga Ksenija, nikjer nisem srecal !
V skalnati go¥tavi nikjer nisem slisal
vafega mneznega glasi. V kamenitih
jarkih nagih gora nisem zagledal vaSega
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angeljskega obli¢ja. Na mokri, z gra-
nati razkopani zemlji naSih krvavih
viSin nisem ¢ul milih besed vase to-
lazbe! O, Ksenija, brez vas mi poti
srce, duSa mi v bolnih prsih usahne —
in jaz, tegar sedem ran ni potrlo, umrem
od tuge !«

Cez resno Ksenijino lice spreleti
vesel nasmeh. Skloniv&i se, mu poSe-
peta: »Tudi jaz pojdem z vami, pre-
dragi, iz bolnisnice, da vas bom oskrbo-
vala, vam vse mogode rane v Zivljenju
zavezovala — vas — a vi me za vse moje
zasluge enkrat, kakor ste storili sinoéi,

poljubite.«

Vuk je prestraen okamenel Ljubil
je Ksenijo, toda da ga tudi ona in ne-
mara Se moc¢neje ljubi, na to ni smel
niti misliti. Saj ga ni poznala; ni vedela,
kdo je, odkod je in kaj je? A ona da
postane njegova ljubica ?

»Ksenija, ali me poznate %«

»V tej prostorni sobani zdihuje
trideset ranjencev ; boleCina vsakega mi
razdira du$o, toda kadar vas slifim, da
vzdihnete, zdi se mi, da umiram.«

»Ali pa veste, da sem revez %«

»Zato sem pa jaz bogata !« odvrne
smejaje se Ksenija.
3
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Vuku Zmijakoviéu otemni lice, na
gladkem bledem ¢&elu se prikaZejo glo-
boke vraske, okrog ust se mu igra slab,
prezirljiv smeh.

Ksenija ga zatudeno gleda; videla
je, kako se bori sam s seboj, toda mirno
je ¢akala odlocitve, éakala, kaj rece on,
katerega tako mocno ljubi in kateri ji
je tudi sam Ze povracal to ljubezen.:

»Draga Ksenija,jaz umrem brez vas !«
sNe umrete! Rekla sem wvam, da
vas hotem spremljati povsod.«

»Rad vas imam, toda vi me ne
smete vzeti«, rete Vuk, na kar doda
tise: »draga Ksenija, jaz sem hajduk !«

Mlada oskrbnica obledi. Visoko, z
gostimi, ¢érnimi lasmi pokrito n]egovo
celo, potivajote na visoki vajinicl, je
bilo videti tako razumno in krasno,
kakor ¢elo kakega uCenjaka; te &rne,
prijetno gledajote ofi so izraZale do-
broto, ta krasna, rude¢a usta pod krat-
kimi brkicami niso izrekla Se jedne be-
sede, ki bi ne bila pri¢a njegove unete
in posStene duSe.

»Ne«, si je mislila Ksenija, »on ni
hajduk! A ko bi tudi bil, on sovrazi
samo tlacitelje svojega mnaroda. Ljubi
svoj junagki srbski narod in svobodo
ceni bolj, nego svojo plemenito kri. On
je junak !«
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Ksenijino obli¢je se zjasni.

»Prav, dragi hajduk«, Sepeta mu
potihoma Ksenija, »pisati hotem svoji
ljubi materi, da on, katerega ima njena
hé& s sreem in dufo rada, je lesni hajduk.
— Pa lahko greva na sever ali na jug,
kamor bo¥ hotel, samo ne ved v gozd.«

Tako je Sepetala Ksenija zamiSlje-
nemu hajduku. — Med tem pa se je ¢ul
pri vratih sobane iz potetka nekak Sum,
na to pa glasnejsi razgovor.

Ksenija je stekla ven. Tu na hod-
niku pred vratmi je naletela na ono
maZarsko spako, katero smo spoznali
»pri Balkanu«. Hotel je posiloma priti
vV sobano, toda paznik mu tega ni do-
volil — to pa ga je razjarilo. Dokazoval
e, kako velik gospod da je, koliko si
je pridobil kot tujec zaslug za Srbijo
n Se mnogo drugega. — Zagledavsi
Ksenijo, se je hotel nekoliko zravnati,
da bi bil za kaka dva prsta vi§ji; na-
mesto vojaskega salutiranja je snel raz
glave oguljeno ¢ako, napel prsi, da bi
bilo bolje vidljivo odlikovanje na &rno-
rumeni tkanini, katero je dobil za svojo
hezasliSano hrabrost v Avstriji. Na to
Je odprl usta k najslajSemu nasmehu
ter zatel se motno smeSno po mazar-
skem natinu priklanjati in predstavljati:

3
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»Imam ¢ast, predstaviti se vam:
hetman Klinski! Sem Rus, ki sem slu#il
v avstrijski in sedaj v srbski vojski!e«

Mlada oskrbnica odgovori mu
spostljivo, toda hladno :

»Ksenija Niciforovna, oskrbovalka
bolnih«; na to se obrne, da bi 5la dalje.

>>G‘rospodlcna Ksem]a Ni¢iforovnas,
nadaljuje Mazar, »rad bi obiskal ranjene
vojaske tovariSe. ..«

Ksenija izvlece iz Zepa uro, pogleda
na njo ter, obrnivii se h Klinskemu,
doda : »Gospod, sedaj ni ¢as za obiske !«

»Gospoditna, jaz sem hetman !«

»Vsi, ki v tej sobi ranjeni potivajo,
vsi 50 ve¢ nego hetman !« In obrnivsi
se znovi¢ od njega, odide v sobo. Klinski
jezno gleda za njo, na to se obrne ter

odide... Paznik, ki se je Ze poprej Z
njim nekoliko pri¢kal, ga meri od pete
do glave...

»Pri svetem Nikolaju, katerega je
‘¢astil moj pokojni ded, take spake Se
nisem videl, kar sem Ziv! To ni niti Rus,
niti Srb! Oh, ne verjamem nikomur.
Poglejte le, kako ima kriv vrat, krive
noge in celo skilav je. Toda nitesar
takega nima na sebi, kakor drugi ljudje.
Grozen je! Ko bi ¢lovek pljunil nanj
kakor na Zabo, ne pregresil bi se proti
njegovi dusi. In kako strastno je zrl
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na to oskrbovalko reveZev! Eh, v res-
nici ni bilo éloveka na svetu, ki bi se
bil od nage mlade oskrbnice tako odurno
poslovil nego on! Videl sem Ze vedkrat,
kako so ji osiveli in dosluZeni vojaki
poljubovali to belo, dobrotljivo roko!
Ljudje ob bergljah, ako jo zagledajo od
dalet, se vstavijo na cesti ter (,akajo Z
odkrito glavo, kakor bi Sel mimo njih
angelj — 0dkup1tel] « — Tako se je
hudoval paznik..

Tri ure pozne]e se je ustavila pred
gostilnico wp]i P.. .« kotija, v katero
sta bila vpreZena “dva zala konja. Iz
nje Je stopil hetman Bajbakov. Z veli-
imi koraki je el skozi vrata ter vlekel
malomarno za seboj dolgo sabljo, da je
ropotala po kamenitem tlaku. V obhqe
Je bil huje nego kedaj zamracen; o¢i
je imel izbuljene, nekoliko krvave, usta
namrdana.

Sobarlca, zagledavsi ga, se je zgro-
zila, toda privajena nagih in tujih po-
potnlkov, se je kmalu zavedla ter, veselo
poskoéivsi, &la mu nasproti. .

»Vem, vem, koga iStete, gospod
hetman«, rete z zvonetim glasom, ki je
kar odmeval po praznem hodniku, »nje
ni doma ! Odkar je sino&i z vami odala,
ni so Fe vrnila domu.«
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»Eh, prosim vas!< ¢udil se je Baj-
bakov, »torej Se ni prila ? Ali pa veste,
kaj mi je ta gospodi¢na, kaj ? Ona vam
nemara ni povedala, da je moja zako-
nita nevesta, da sva se Ze v Rusiji za-
roc¢ila. Sicer pa to ne spada sém! Po-
vejte mi, moja draga, ali ne dobiva
Ksenija odkod kakih pisem 2«

» Vsak drugi dan !«

»A meni, kot svojemu zakonitemu
varuhu, jih ona niti ne pokaze! Hm,
ali pogostoma piSe ?«

»Kolikor se spominjam«, odvrne
sobarica, »odgovori takoj na vsako pre-
jeto pismo.« ‘

»A kaj bi rekli, moja draga, ko bi
ta pisma, katera vi za njo na posto in
s poSte nosite, ko bimi jih dali preéitafi ¢«

»Kako ?« vprasa ¢udet se deklica.

» Razume se, da vam bom za to
malo sluzbo hvalezen; za vsako preci-
tano pismo dobite od mene cekin.«

Sobarici hipoma zaiskré o¢i. Bila
je to revna deklica, kakor drobni ticek,
kateremu so lovei, komaj da je prvié
izletel, mater vstrelili. Mnogokrat v
svojem Zivljenju je Ze prosila za koStek
suhega kruha, toda le malo je bilo da-
rezljivih rok, ki bi ga ji bile dale. Ko
je odrastla, je zamakneno zrla na stare
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n mlade, zale in grde gospe in gospo-
ditne, katerim je na suhem telesu Su-
mela teZka svila, a v kupljenih laseh
lesketalo se zlato in briljantje. V tem
hipu je gladila svoje goste, &rne lase,
nemirno vzdihajod: »Oh, ko bi imela
vsaj ko&Ztek modrega traka, da bi ga
vpletla v kite svojih &érnih las!«

Od te dobe je preteklo dokaj ¢asa.
Sedaj ima na sebi drago svilnato obleko
in svoje lase bogato ozaljiane, sedaj bi
morala biti zadovoljna. Toda vendar. ..!
Mlada Ksenija, prepustivdi ji kljud od
Svoje ¢umnate, jo je mnogokrat zalotila,
kako si je s koncem svojega belega pred-
pasnika otirala solze iz objokanih ogij.

»Torej, moja draga«, ponovi Baj-
bakov, »kaj mislite 2«

»Ni treba premigljevati«, rece ve-
selo sobarica, »cekini so zelo krasna
re¢, toda...!«

»Nu !« seZe ji Bajbakov nestrpljivo
v besedo, »kaj mislife ¢«

»Ne, gospod, gospodiéna Ksenija
mi je bila tako dobra in usmiljena !
Sicer pa to ni posteno, ni...c

»Kaj ni«, zagromi Bajbakov, »ona
je moja zakonita nevesta in jaz moram
Citati njena pisma. Imam do tega pra-
vico in vi se ne pregrefite niti profi
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zakonu, niti proti po§tenju, ako mi s to
malenkostjo vstrezete.«

Sobarica, jezno se zravnavsi, spre-
meni svoje vedno prijazno lice, njene
¢rte na obrazu dobe izraz upornosti.

»Jaz, gospod, ne morem storiti
tega«, rete mu kratko, hote¢ se odvrniti
od njega — toda zasliSav§i, kako se je
Bajbakov v grozni ironiji glasno za-
smejal, posmehuje se njenemu postenju,
je obstala ter trdo in odlo¢no, kakor se
razzaljeni ¢asti spodobi, zatela govoriti:
»Le smejajte se, gospod! V moji otoZni
preteklosti, kakor na belem mesetnem
povrju, je na stotine madeZev in ne-
mara celo grehov ! S koSéekom kruha,
sladkorja, ali prizaste svile so me ope-
harili bogati goljufi te bedne deZele.
Rozljaje s srebrnimi in zlatimi denarji,
gso me vabili, ter me odvrnili od poti,
po kateri koraka nedolZnost!... Ozka
je prava stezica« je dejala, »in na ftej
stezici raste trnje. Ona vede v naSe sa-
lone, v &ijih preprogah zamores videti
svoje obli¢je, v njih vonjavi pozabis na
samoto in svojo reviéino.«

Tako je govorila razialjena de-
klica. »Oh, ti goldinarji, rublji in cekini !
Ta zlata obleka nagote bogatinov, to
zlato 7Zezlo Eloveskih pohabljencev, ta
grdi trnek nesramnih loveev ! to prazno



i

zlato — to so naSe solze! Hetman, du-
vajte svoje cekine, spravite jih. Ko se
Pa z milostljivo gospoditno Ksenijo oze-
nite, podkupite % njimi lekarja, kupite
si za nje cijankalija ter jo ostrupite.
Dokaj sre¢nejsa bo, ako umre, nego bi
Zivela z vami.. .«

Bled kakor mrli¢ je zrl zatuden
Bajbakov za sobarico in v tem hipu se
mu je zdelo, kakor bi se bal. Sklonivsi
glavo k tlom, je dvignil sabljo pod paz-
duho ter s potasnimi koraki odgel doli
po stopnicah, sedel v kotijo fer se
odpeljal.

LY.

Stirnajst dnij pozneje so sedeli »pri
Balkanu« v jedni posebni sobi v go-
renjem nadstropju Bajbakov, Porfirov
in Klinski. V peti je veselo plapolal
ogenj, na mizi se je kuhal ¢aj in stekle-
nice, napolnene z mo¢nim jamajskim
rumom, so zvenkljale.

»Pri svetem Kozmu !« rec¢e Porfirov,
ki je pri polni steklenici najrajse moléal,
toda sedaj se ni mogel premagati, da
ne bi spregovoril na ast tako zalega in
mod¢nega ruma. »Pri levi nogaviei mu-
Cenice Kudoksije — to je modna vodka !«
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In da bi potrdil te svoje besede, je iz-
praznil ¢asSo v jedni sapi, na kar se je
mosko odkagljal: »O, ho, ho! Cujes-li
Bajbakov, ta vodka je sama vredna,
da bi si ¢lovek za njo razbil nos. Vidi§
tako-le !« Po teh besedah je stisnil pest,
da bi napravil prvi poskus na nosu
Klinskega. »Ta tvoj nos, zlodjev sin,
ni zrasel kakor se spodobi, poc¢akaj ne-
koliko !« Toda potuhneZ se je pripognil
in Porfirov je udaril s pestjo krepko
ob mizo, da se je samovar prevrnil in
so se razletele ¢repinje razbitih steklenié:
po tleh. »O, — o! moé&na vodka! Kadar
se spomnim njihovega okusnega »do-
macega« vina, ¢uje§ Bajbakov, me prav
ni¢ ne mika, vrniti se v Rusijo!...«
»Oduren svet, Porfirov! Nesre¢ni
ljudje ! Prokleta zemlja!« je zamrmljal
Bajbakov. — »Zares, ni¢ mi ne ugaja
tukaj, niti zemlja, niti ljudje, niti zakoni,
niti njih izvrSevanje. Glej! &e gres po
ulici, ti niti najposlednejsi Solaréek ne
skaze take &asti, kakor nekateremu raz-
trganemu brusacéu. A ¢e najdes slu¢ajno
kako nesramno sobarico, pa se ti Se
roga v obraz, kakor bi bil njej enak.«
»Tako je, hetman!« pritrjuje Klinski,
odurno skremzivsi odi; »jaz Ze komaj
c¢akam, da bi videl, kako se kon&a nag
posel s to malo poniglavko, in precej

-
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bi odrinil dalje, bodisi v Avstrijo ali
v Rusijo. Ako gre ¢lovek na pogin, naj
pogine vsaj v sluZbi velikega naroda.
Sicer pa, kedaj se je Se lev Zrtoval za
mis ¢ Ali se mar splaca, da bi zamahnil
z repom za tako malenkost !«

Porfirov se je nejevoljen odkasljal ;
njemu je bila vSet srbska deZela, narod
in njegovi obidaji, ne da bi bil vedel,
kaj je temu vzrok. Ko bi bila odvisna
bodotnost tega naroda samo od njega,
ne bi se bil vrnil nikdar v Rusijo.

Ako bi ga bila njegova tovariSa
vpragala, ¢emu to? bi bil odgovoril
Porfirov brez vseh okolis¢in: »V tej
dezeli se vendar loZe diSe !«

Bajbakov je vzel veliko skledico
toplega &aja in srkaje ga polagoma je
izpuscal gost dim iz svoje smotke. OC¢i
je imel uprte na jeden gumb vojaske
- obleke Klinskega. Videlo se je, da nekaj
premisljuje. Na to je vzel uro in gle-
daje na kazalce, skoro Sepetaje dejal:
»Cas je l«

»K temu?¢ vpraSa zacuden Por-
firov ter, domislivii si, da je das za pi-
janevanje, izprazne 3e jedno. kupico
ruma.

»Mar se ne spominjas, Porfirov, o
tem smo se danes jutro razgovarjali in
kaj smo sklenili %«
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»A, al<« odvrne &merno Porfirov,
sradi fe male ¢arovnice naj bi.se ¢lovek
kakor blazen klatil po no¢i ? Ali nismo
imeli tega dovolj na meji, da hot¢es, da
*bi ti e tu kdo razbil tvojo veliko pa-
lico? Cuj, Bajbakov! %e davino sem
vedel, da ti je nekak zlod zmesal moz-
gane, toda, da si tak bedak, da bi te
jedno mlado dete moglo vodifi za nos,
tega bi, pri moji du%i, ne bil verjel !«

»Ti si podleZ !« zagromi jezno Baj-
bakov, »ti nikdar nisi bil Rus, nisi bil
Kozak, ker se danes bojis poginiti za
svojega brata. Prav, ni treba ti hoditi
z nama. Jaz in Klinski ujameva to malo
srno, ti pa ostani ter srkaj to vodko,
zlodjev sin, dokler se v tebi ne vname !«

»Nlt — batjuska«, reée Porfirov,
»torej tudi jaz pojdem z vama! Kam
naj gre jeden po&iten Kozak brez dru-
gega ? Nisem pa vedel in tudi rekel
nisem, da ne pojdem s teboj. Jaz sem
samo mislil, ali to, kar smo se dogovorili,
izvrsimo nocoj ali jutri %«

»Ali je kodija pripravljena ?« vpraSa
Bajbakov Klinskega.

»Vse je v redu !«

»Ali si naSel sobo za to malo trdo-
glavko 7«




»NaSel sem jo; tam spodaj na
Dotuli*) sem najel sobo, ki je vsaj za
teden dnij vsa belograjska policija ne
najde — a potem ? — Ti bo§ s svojim
Porfirovem v daljni Rusiji, a jaz ? He,
za-me je lahko, ker sem majhen«, rece
Klinski, potuhneno se smeje.

»(Glej, zlodjev sin !« se nasmeje
Porfirov, »kako se sam hvali, da ga je
zlod tako spadil. Nu, kar je resnica,
moram priznati, da si mi vied, in v
Spanju, ako lezem na trebuh, te vidim.
Samo da te pravoslavna Rusija ni ro-
dila, marveé te je zlod splodil! Dober
s8I, po¥ten, zanesljiv ¢lovek, samo nekaj
ti moram oditati; ako te dolgo gledam,
Pa se mi kar vrii v Zelodeu.. .«

Ob tem ¢asu je le malo kdo Se 3el
po belgrajskih ulicah. Le kak vesel pro-

Stovoljee, i3¢oC svojo druZbo, v kateri

bi mogel pripovedovati pri steklenici o
minulih bojih — ali kaka sluZkinja, ki
se je zurila, da bi 8e pravoctasno dospela
v lekarno, ker se je moc¢no razcilila
njena milostljiva gospa zvedéer v prijetni
druzbi, da bo imel sedaj dokaj posla
Z njo zdravnik in lekar, najved pa be-
dasti njen moz Tam zopet po Siroki
Teraziji peljejo nekega gospoda; sedaj

*) Del mesta ; tako imenovano tur sko mesto.
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so burni ¢asi, Srbija je v nevarnosti,
dnevi so kratki in pomlad blizu, zato
se dobri prijatelji shajajo v dolgih zim-
skih noceh, da se posvetujejo, kako ho-
¢ejo postopati...

Bila je temna no¢. Megla je leZala
tako nizko, da si komaj mocrel videti
priZgane svetilnice v temnih ulicah. Hise
so se zdele v tej megli kakor nekake
velikanske vrste senec, ko bi po pravilih
belograjsko-cincarske arhitekture imele
nekoliko pravilnejSe ogle, tako pa komaj
si prestopil kake tri korake, si lahko
sodil, da so to skale.

»Kam nas pelje§ ¢ Vsaj to povej,
zlodjev sin«, rete mnestrpljivo Porfirov
Klinskemu, korakajotemu v gostem blatu
doli po Balkanski ulici. »Pri jordanski
vodi, v kateri bi se Zelel umiti, pri tej
sveti vodi, ki opere grehe brezboZnih
drugovercev, ako nas zvodiS za nos,
vse to blato, ki se mi je prijelo na
§kornje, obriSem ob tvojo kodrasto
glavo, kakor resnitno sem pravoslavni
Rus !¢

»Mol¢i, Porfirov, pocasneje, Klin-

ski«, Sepeta Bajbakov, »tam mna oglu
ulice vidim nekaj frnega.«

»To je koé€ija, ki nas pri¢akuje.«
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Klinski je stopil blize h kocijazu,
Sprehajajotemu se gor in dol poleg ko--
¢ije in mencajotemu si roke, zaSepetal
mu nekoliko besed, na kar se je obrnil
k Bajbakovu: »Pojdimo torej! Cas je,
da ne more biti bolj&i, pa tudi ura je,
ob kateri gre ona iz glavne bolnisnice,
Pregledat ranjence v postranskih bol-
hinicah.«

»A kaj je to¥« vpraSa Bajbakov,
tresot se strahu in kazo¢ na veliko senco,
ki se je kot ¢rn stolp tiho vlekla pred
njibovimi o¢mi.

»Ali je to ¢lovek ali strailo %«
Vprafa Porfirov ter obstane kakor oka-
menel.

Senca je bolj in bolj rastla in zdelo
se je, kakor bi s svojim temenom segala
do neba. Iz poCetka ni imela pravilne
oblike in nisi vedel, ali je to stolp ali
velik dimnik nekake ogromne tovarne;
polagoma pa se je videlo razloénejSe ;
lahko si opazil dve nogi, truplo, roke
in samo glava se je skrivala v meglo.
Niti jeden vseh treh se ni mogel ganiti.
Klinski je trepetal kakor Siba na vodi
In zobje so mu mrzlitno dregetali.

»Ah, to je stradno !« pravi, tresoé
Se na.vsem Zzivotu, »kaj takega nisem
Videl Se nikdar! Kaj je to %«
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»Sam hudiman je prisel po tebe
-zlodjev sin! PrekriZaj se, da te ne od-
nesec, reée poluglasno Portirov, kate-
remu je izpita Zganjica takoj vrnila
pogum.

V tem hipu je senca zginila. Ostala
je le sivkasta megla, iz katere je bilo
slisati nekaj korakov. To vse je trajalo
le par trenutkov — na to je tudi to
utihnilo. Vse je mol¢alo, niti ozracje se
ni gibalo, in_ slisalo se je le capanje
njihovih nog po gostem blatu. »Glej,
tu je!« rete potihoma Klinski, pocuknivsi
Bajbakova za roke; »glej jo, tu-le gre
tez ulico. Urno, hetman ! Sedaj ali...!
Stojta !« doda tiSe Sepetaje, »kakor bi
nas bila opazila, glejta, stoji in poslu3a...«
Hetman Bajbakov je stekel proti njej
mimo plota, a Klinski je zdirjal k njej
z nepri¢akovano naglico od druge strani.
Mlada oskrbnica, zapazivsi ga, je pre-
straSena zavrisknila ter hotela zbeZati,
toda Bajbakov jo je pridrzal s krepko
svojo roko, potegnil jo k sebi, in Klinski,
snev§i ji njen beli volneni robec raz
glavo, ga ji je omotal enkrat okrog
glave, a drugi¢ okrog ust tako, da revna
deklica ni mogla nifi dihati. Hotela se
jih je resiti najpoprej z mocjo in gibé- -
nostjo, toda ko je dospel tudi Porfirov
in jo prijel pod levo pazduho -— je
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omahnila, tako, da sta jo ona dva ved
nesla nego je hodila.

»Eh, sedaj si mojal!« ji zaSepeta
Bajbakov na uho. Ona se zgane kakor
bi jo kada pitila in hote® se oprostiti,
Je poskuSala klicati, toda zaman. Nesla
sta jo kakor slabega otroka, za njima
je korakal Klinski z dvigneno glavo ter
se skrbno oziral na vse strani, da bi
jih nih¢e ne zalotil. — Nakrat se je
vstavil ter potegnil Bajbakova za njegov
kaftan v znamenje, naj obstane.

»Kaj je?« vpraSa hetman, ko se
je ustavil.

»Nekdo prihaja«, zaSepeta Klinski
§ pretrganim glasom, »pozor!«

V tem hipu so se ¢uli koraki vedno
blize in blize.

»Umaknemo se k steni te hile, pa
nas ne bo videl«, si je mislil potuhneni
Klinski, »ko pojde mimo nas, lahko
gremo dalje, tam na drugem oglu ulice
¢aka nas kogija... Pst!s

Koraki so se &imdalje bolj blizali.
V gosti megli je bilo videti &loveka v
dolgi ¢rni rjuhi, z velikim zavojem na
glavi, ki se jim je vedno bolj bliZal.

‘ »To je on !« zaklite Klinski, spo-
znavsi dobro €loveka s ¢rnim zavojem,
katerega je videl oni veter v gostilni
»pri Balkanus«,

4



»BeZimo, hetman! Sem za menoj
na levo !« je krital Klinski; »samo da
uidemo do »bataldZamije«, pa nas vec
ne dobie¢, in nameril je korake k hotelu
sLondon«. Toda komaj da so se ganili z
mesta, je skoc¢il oni neznanec kakor tiger
v lahkih opankah pred nje, svetel jata-
gan se mu je zabliskal v roki, in ako
bi bil mogel kateri v gosti megli videti
ga v obraz, pa bi bil videl v njegovih
oteh plamen razjarjenega tigra.

»Stoj !« je zakrical neznanee, »ako
se gane§ z mesta, odsecem ti glavo.

Klinski je hotel zbeZati, toda ne-
znanec ga je tako mo¢no udaril s pestjo
po budi, da je onemogel padel na tla.
Bajbakov je stisnil onemoglo Ksenijo
Se moc¢neje k sebi ter segel z desnico
po samokresu, ki mu je visel po ruski
navadi na hrbtu.

»Pusti roko !« je zakri¢al neznanec,
in njegov jatagan je zazvizgal okrog
glave nesretnega Bajbakova, »odleti fi
desnica, pri moji veri! Izpusti takoj to
revno deklico ter pojdi dalje !« Toda ko
je videl, da hetman ne misli izpustiti
deklice, ga stisne z levo roko za grlo.
Kapitan je zastokal ter zacel hropsti.
Bled in zasanel se je zagugal ter kakor
nekak hlod padel na tla. Porfirov je




lezal brez zavesti, lice mu je bilo bledo
in zasanelo in iz nosa mu je v potoku
tekla kri.

»Pojdi, detec¢, rec¢e tujec z milim
glasom, priblizavsi se Kseniji. »Ti hu-
dobneZi, celo usta so ji zavezalic. Od-
vezavsi ji robee se je trudil namotati
ga ji okrog njenega okroglega vratu.
»Revno dete !« je dodal, pogledavsi jo
zalostno in sotutno v o¢i. Te so bile
kalne, glava se ji je sklonila, roke so
se ji tresle, noge omahovale, komaj,
komaj se je drZala po konecu, da ni
padla. Neznanec jo je prijel za belo ro-
¢ico, hotel jo peljati seboj, a ona, ne-
zmoZna, se je le plazila za njim. Opa-
zivii njeno slabost, jo je polagoma
dvignil v naro¢je, poloZil njeno glavo
kakor skrbna pestunja na svoja Siroka
pleca ter korakal s tem sladkim breme-
nom k njenemu stanovanju.

Na poti ga ni sretal nihée; a ko
bi ga tudi bil, gotovo bi se bil ¢udil tej
miéni polno¢ni skupini. On kakor Herkul,
opasan z orozjem novega veka, je ko-
rakal z odmerjenimi koraki kakor bi
ne ¢éutil nikake teZe na svojih rokah;
¢asih je obstal ter pogladil s svojo ve-
liko roko svilnate lase na bledem ¢elu
v omedlevici se nahajajote postreznice ;
— v tem hipu so bile njegove ostre ¢rte

4*
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na lieu polne neznosti in dobrote; v
temni senci osivelih trepalnic se je za-
lesketala solza ter strkljala po vraska-
vem obli¢ju doli na Ksenijino lice. Na-
to je Ksenija odprla svoje kalne o€i in
kakor utrujena od tezkega snl jih zopet
zaprla. Jedna njena roka je leZala na
njegovi Siroki rami, a druga.omahujoca,
padala mu po debelem, suknenem, ¢rnem
plagcu.

Ko je dospel k terazSkemu vodo-
vodu, se je sklonil, zajel s Siroko dlanjo
nekoliko mrzle vode, da bi jo, kakor
skrbna mati, poSkropil po sencih. —
Mlada oskrbnica se je zgrozila ter ga
bojazljivo pogledala. Pri Zolti svetlobi
svetilnice na vodnjaku ga je mogla vi-
deti v obraz, toda ni se mogla spomniti, .
da bi bila to lice kedaj v Zivljenju vi-
dela. Vsaka njegova vraska, vsaka de-
bela &rta je budila v njej do njega ne-
kako neizrekljivo zaupnost; na njegovih
girokih plecih se je cutila varno, zdelo
se ji je, kakor bi bila v naro&ju svoje
stare matere.

»Spustite me«, je dejala s slabim
glasom, »lahko grem sama, samo poka-
zite mi, kje je gostilnica »pri P..... .«
Megla lezi tako nizko; da niti za pet
korakov ni modi ni¢ videti.«



»Tukaj je P...., drago detec, rete
neznanec, spustivii jo tiho na tla. »Jaz
vas pospremim, da bi...« |

»Da bi...%« ponovi Ksenija in
temna rudeéica se ji razlije po licu....
»Da bi lopovi — kaj ne —« in njen glas
se je zadusil v solzah in v vzdihu. Po-
mirivsi se nekoliko, ga je prijazno gle-
dala s svojimi modrimi o®mi.

»Jaz vas ne poznamc, je dejala za-
¢udena, »vi pa ste mi v kratkih trenutkih
storili toliko dobrega, kolikor bi mi lastna
mati vse Zivljenje storiti ne mogla. Ne
poznam niti vaSega imena, ne vem, kdo
ste 2« je zajecljala... Ne vem niti kako
naj vas zahvalim, vas, ki ste me nepo-
znano resili iz rok mojih preganjalcev...«

Crte na tujéevem obli&ju so se zamra-
tile, prisla je vrsta nanj, da bi odgo-
voril. Za trenutek je moléal; bilo je
videti na njem, da premisljuje, ali naj
odgovori na njeno vpraSanje ali ne?
Toda zagledavsi njene modre odi, ki so
ga zaupno in hvaleino gledale, se je
odloéil, povedati ji resnico.

»Drago dete, ni vam bilo treba
vprasati, kdo sem !« rece s pridrZevanim
glasom, ki je bil bolj podoben jetanju
gozdnega viharja nego navadnemu raz-
govoru, kajti on, ki je bil blizu njega,
ga je komaj razumel. »Vi ste zasluzili,
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da bi bil poginil za vas, dasi ne veste,
kdo sem! Toda ker si Zelite, moram
vam to povedati. Jaz sem hajduk iz éete
ranjenega Vuka Zmijakovica. Sedaj
pojdiva, vi potrebujete poéitka, revno
dete, ker ste utrujeni in slabi, zrak pa
je vlazen ter bi vam utegnil skodovati.«

»Hajduk ! hajduk !« je ponavljala
mala oskrbnica, korakajofa pocasi k
svoji gostilnici. »Hajduk | A ¢emu mi ne
reéete : varuh neoboroZenih, osvobodi-
telj podjarmljenih, izvrsitelj volje Vse-
mogotnega — marveé¢ le preprosto
hajduk ?.. .«

Ko sta dospela pred vrata gostil-.
nice »pri P....«, je Se gorela tu sve-
tilnica, metaje svoje polujasne Zarke na
bledo lice mlade oskrbnice. Stari hajduk
je torej imel dovolj éasa pregledati vsako,
tudi najmanjSo ¢érto na licu svoje tova-
risice ter si jo zapomniti, kar je bilo
njegovi gresni dufi moéno vSeé¢; na-
polnen je bil z razkoSjem od krasote
njenega belega obli¢ja, njenih modrih,
majhnih oéij in drobnih ust. In nasitivsi
se njene krasote, ji je podal svojo de-
belo desnico.

»Sedaj pa z Bogom, dete! Bog naj
te varuje pred vsakim zlom. Moji haj-
duski dugi bo le to milo, ako se e
spomni§ kedaj v Zivljenju na to temno
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no¢, na to gosto meglo in na mene Marka
Laleti¢a, gozdnega hajduka !«

Hotel je oditi, toda mala Ksenija
ga za trenutek pridrzi.

»Ti si starej§i tovari§ Vuka Zmija-
kovita, dovoli, da ti kot njegova nevesta
poljubim roko. ;

In predno se je Marko zavedel, da
bi odtegnil svojo desnico, jo je ona
prijela ter poljubila.

Vi

»>Hej, batjuska ! Bajbakov! Glejte
ga! Niti z nogo ne gane!« je tarnal
Portirov, »nemara ga je celo umoril,
nesretnez ? Eh el« Sklonivsi se, je
skugal Porfirov dvigniti mu glavo, toda
glava Bajbakova se je pobesila zopet
onemoglo k zemlji. Porfirov, dasiravno
pijan, je premisljeval, kako pomagati
svojemu nesretnemu prijatelju. Oziral
Se je na vse strani ter, zagledavii med
plotom v neki spoklini nekoliko snega,
je zdirjal tjekaj in, nagrabivsi polno pe-
ris¢e snega, jel mu % njim drgniti glavo.

»Ako to ne pomaga, pa ne vem, kaj
bi mu pomagalo«, rece Porfirov, zado-
voljen s svojo naglo zdravnigko iz-
najdbo, »tudi Zile na vratu in rokah
hotem mu nekoliko drgniti. Bravo! Ze
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giblje nogo! Pri moji veri, zdravnik
sem, pa Se kaksSen!? Glej, tudi roka se
Ze nateguje. Hvala Bogu, Ze odpira o¢i.
Hej, batjuska! Kaj dela ? Ziv si!
Vstani! Kaj me tako gleda§ ? Ti si Rus,
hetman Bajbakov! A ta, ki tukaj leZi,
je zlodjev sin, pravi bratranec érnega
vraga ! Sedaj tudi njega sprebudim.
Vldlé, tako-le.«

PribliZavsi se Klinskemu, ga sune s
svojimi velikimi §kornjami pod rebra ter
ga prekotali enkrat, dvakrat v gostem
blatu, na kar ga jame klicati po imenu:
»Hej, vstanite, vaSe blagorodje, gospod
zlod — kapitan Klinski. — Vstanite !«

Po teh besedah Porfirov pograbi
Klinskega, vzdigne ga iz blata ter ga
jame po kozagko tresti. Opazivsi, da je
Klinski Z%e odprl nekoliko o¢i, se jame
glasno smejati :

»Zares sem zasluzil zdravnisko di-
plomo s petatom na bivolovi kozi. Ha-
haha! Tudi tega zlodja sem prebudil,
in bilo bi skoro bolje, ko bi tega ne bil
u¢inil, tako bi vsaj zlodjevo seme zamrlo
v njem. N, kaj me tako gledas ? Tvoj
znanec sem, ki sem te ravnokar izvlekel
iz blata.«

Klinski si jame mencati o¢i, ozirati
se okrog sebe in, spametovavsi se ne-
koliko, nekaj premisljevati, na to pa
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jame kridati kakor kozel na vse grlo :
»Ljudje, pomagajte ! Tatovi! Hajduki !
ej e hej ¢

In poprej, nego je Porfirov mogel
zabraniti, sprozi Klinski dva, tri stréle
Vv zrak iz svojega revolverja.

. »Kaj hotes sedaj, zlodjev sin ? Nima§
li dovolj, da i&tes Se drugega zlodja %«

Bajbakov, ki se je tudi Ze zavedel,
zatudeno gleda Klinskega.

»Mar ne vesta, kaj hotem. Hotem
ujeti hajduka, tata«, jeclja Klinski,
»onega, ki nas je napadel na cesti, ki
ham je vzel Rusinjo, nevesto ruskega
hetmana. Sém, ljudje! Tukaj-le! Pomo¢!
Pomoé !«

»Strahoviti budaleZ«, mrmra jezno
Porfirov, »kaj si je zopet izmislil ? Na-

~ mesto da bi tako umazani in blatni
vrnili se domu, se nekoliko osusili ter
popili nekoliko toplega éaja in si podéili,
pripravlja nam on vsem postelj na po-
liciji !«

In res, na njegov trusé¢ je prihitelo
skupaj nekoliko no¢nih straznikov in
Zandarmov, da, pritekel je tudi neki
policijski pisar ter povsem uradno zadel
izpraSevati: »Kaj je bilo ? KakSen krik
je to v tem nodnem ¢asu ? Povejte,ljudje!
To ni sala, pet ranjenih in deset ubitih!
— Hej !« )
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»To je laz !« rege Porfirov, ki je
na vsak naéin Zelel, da bi se nekaj po-
dobnega nocoj ne bilo pripetilo ; »nihée
nas treh ni poginil — verjemite — ni
poginil! Glejte, jaz sem Ziv, moj hetman
je tudi Ziv. Samo ta zlodjev sin se je
napil, padel v blato ter napravil tak
kri¢, kakor bi ga iz koZe deval.«

»Kaj napil !« seZe mu Klinski v
besedo. »Pred ftremi minutami nas je
napadlo deset prostovoljcev iz jatagan-
ske legije; gospoda kapitana toliko da
niso zadusili ter mu posiloma strgali iz
narodja zakonito nevesto. — Meni so
pobrali zlato uro in beleZnico z deset
tiso¢ goldinarji! — Za njimi, gospodje,
za njimi! Jaz vam pomagam, moramo
jih ujeti, zapreti, jaz vem, kje so ti ta-
tovi, roparji ! Mi Rusi, pravoslavni, pri
imenu sv. Trojice, pri slavi Rusije, prigli
smo stiskanim kristijanom na pomog,
tu nas pa napadajo sredi ulic, jemljejo
nam neveste, denar, bijejo nas, moré,
grdo ravnajo z nami. Za njimi, go-
spodje !« tako je vrei¢al Klinski, kora-
kajo¢ naprej z dvema Zandarmoma in
s pisarjem, ki njegovega razgovora niso
ni¢ razumeli. Bajbakov je s pobe&eno
glavo plazil za njimi, a tam poleg plota
videl si stopati v megli kakor nekako
senco obupnega Porfirova. On revez je
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samo ¢akal priloZnosti, kako bi se mogel
v megli zgubiti. Ko so bili dospeli na
krizpotje pri »Londonuc¢, je .on, na-
mesto da bi Sel # njimi na levo, krenil
na desno na Vradar ter zginil. Klin-
skemu, dasi ni mogel nikogar ujeti, se
je vendar nalrt posrecil — kajti zarano
drugi dan je ves Belgrad pripovedoval,
kako so se ruski in srbski prostovoljei
bili, kako se je jedna Rusinja izgubila,
katero so ukradli, ter koliko je bilo ra-
hjenih in mrtvih. . - — — — — — —

V mali, toda ukusno urejeni Kse
nijini ¢umnati je vladal danes ¢Euden
nered. Na mizi stojé posamezne stekle-
nidice z ostanki zdravil, prazni papircki
za razlitne prafke, natete pomarance,
izZmete limone, velike in male Zlice —
a nad vsem tem turobno sveti svefilnica.

Blizu okna na belih, visokih vajs-
nicah leZi bleda glava mlade oskrbo-
valke, za njo stoji ¢udna postreznica :
mlad, komaj dvajsetletni ¢lovek v dra-
goceni srbski obleki. Na prsih se mu
sveti pozlagen oklep, za pasom se leske-
tata dva s srebrom okovana samokresa,
a med njima se blis¢i z brilanti bogato
ozalj§an jatagan. Na nogah- je imel
backore iz temnega, debelega sukna, a
¢ez nje Skornje do kolen. Bil je visoke,
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vitke rasti; vsako njegovo gibanje je
pricalo o nenavadni njegovi moéi in
gibénosti. 'Obli¢je njegovo, osvetljevano
od svetilnice, je bilo nenavadno zalo,
sicer shujSano in obledelo, toda érte so
najavljale moZatost. Pod ¢elom so mu
stale ne preved ¢rne goste obrvi, med
njimi je bila opaziti v ravni &rti glo-
boka vraska — znamenje, da so nje-
gove misli bile vsikdar pravilne — on
pa krepkega, poStenega znadaja. Svojih
velikih, ¢rnih o¢ij ni nikdar odvrnil od
bolne Ksenije, marveé¢ skrbno spremljal
vsako njeno gibanje. Casih je polozil
svojo krepko roko neZno na njeno &elo,
in éuted, da je nenavadno razpaljeno,
je vzel iz ledu bele obkladke ter izZem#i
je, pokladal jih pozorno na senci, kakor
je delala nekdaj ona, ko je leZal on
ranjen v bolniSnici.

To je trajalo nekoliko dnij in noéij.
Mladi Rusinji je Ze dokaj bolje; Ze dva
dni ima — in zdravniki to odobrujejo
— tek do jedi. Po no¢i je mirno podi-
vala ter le vdéasih v snu zakricala,
odprla zaspane o¢i in, zagledavsi svo-
jega Vuka, se nasmehnila polna blagih
obcéutkov, znovi¢ zaprla o€i ter zopet
zaspala. Vuk ni mogel pro¢ od nje, da
bi si nekoliko oddahnil; pa tudi ni ucinil
tega, ker je ni mogel pustiti same. Cakal
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je jutra, da bi slisal njen prijetni glas,
videl njene modre ofi in blaZen nasmeh.
In br# ko so prvi solnéni Zarki pokuk-
nili skozi spuStene zavese ter poigrali
na njenem licu, je ona tiho se smehljaje
kazala mu dvoje krasnih o&ij, hrepe-
nede zrotih v moZato lice Vuka Zmija-
koviga.

»Vuke, je rekla oskrbnica s tihim
glasom, »ti nisi zatisnil niti olesa ter
niti ne ve§, koliko bi spanje koristilo
tvojemu utrujenemu telesu. Kajpada !
To je stara hajduska navada, vedni
trud, ve¢no bdenje !«

»Da, dusa moja, marsikatero no¢
sem tako prebil v globelih nasih gora
— a vendar ne tako! Poslusal sem
gozdni Sum, Zuborenje potokov, gledal
na nebo, posuto z zvezdami, toda tvojih
o¢ij nisem videl. Nisem posluial tvojega
dihanja, nisem dihal ozradja, katerega
ti di%es. Ti, Ksenija, nisi bila tam. Ne-
mara bi pri tebi ne bil slidal jeka bli-
Zajotega se viharja, v tvojem objetju
ne smel bi sanjati one krasne sanje, s
katerimi je bila v sen¢nih go&tavah svo-
bodnih gord napolnena moja hajduska
duga. O, Ksenija — Ksenija ! Tine ves,
da tudi hajdusSko Zivljenje ima svojo
poezijo; te otoZne, velikanske skale
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imajo svojo miénost, kakorSne nima no-
bena palaca na svetu! O kolikokrat sem
podprt ob hladen kamen gledal, kako
se ob drevesnih vrhovih trgajo oblaki
in njim na Celu orel kakor vojvoda raz-
penja svoja ¢rna krila. V takih trenut-
kih sem premisljeval o trpki usodi svo-
jega potlatenega ndroda ; v érnih krilih
tega zraénega vladarja sem videl raz-
prostrto zastavo vsega Srbstva; tako
zamaknen sem si mislil, da pod hajdu-
Skimi senci leZi poteptan tiran... O Kse-
nija !« Mladi hajduk vsled notranje raz-
¢iljenosti ni mogel dalje govoriti. Glas
se mu je tresel in déelo se zamradcilo;
- pobesil je o¢i kakor bi premisljeval o
svoji minulosti.

Ksenija ga je radostno gledala.
»A 2« rede tiho, »ko si se prebudil iz te
zami§ljenosti, kaj si videl 7«

Hajduk dvigne o¢i ter rece: »Po-
kopalis¢e!. ..« Njegove ¢rne oli se za-
iskré, usta kakor elektrizovana zajeke-
tajo, roke se kréevito stisnejo. Ob enem
si zakrije ¢elo, kakor bi se bal, da se
mu ne bi razpodéilo.

Ksenija se zamisli in &ez njeno
gladko ¢elo spreleti temni mrak bolesti
in sotutja. Tudi njo je zabolelo srce, ko
se je spomnila na krvavo jezero, v ka-
terem je utonila svoboda jednega naroda.
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» Vuke, reée ona z odloénim glasom,
»usoda vseh ndrodov je v rokah Vse-
mogocénega.«

Vuk je mol¢al in okrog ust mu je
igral trpki smeh; gledal je pred se,
kakor nekdo, kateremu pokopljejo jedi-
nega otroka, pa ga pridejo dobri prija-
telji tolaZit reko¢, da se ta jedini sinc¢ek
povrne.

»Bog je usmiljen !«

»Pet sto let« refe z zamolklim gla-
som Vuk, kakor bi govoril sam sebi —
stoda Bog je usmiljen !«

Nakrat pa se zgane: »Ksenija, ali
¢ujes 7«

Ksenija se strese: »Slis§im nekake
korake in zdi se mi, da tudi glasove.
Vuk, to je Bajbakov!...«

Vukove of¢i se zaiskré, a desnica
nehoté pograbi za jatagan. Na to se
prezirljivo nasmeji.

»Ne boj se, dufa. Te prsi se niso
bale Se drugih nego je Bajbakov.«< Na
to odmakne roko od noZa ter se zravna
v vsej svoji velikosti. V tem hipu vstopi
prestraSena sobarica.

»Milostljiva gospodiénac, rece, » gosp.
Bajbakov in dva druga s pisarjem s
policije Zelijo vas obiskati.«

Ksenija, zasliSsavsi, da je tudi pisar
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s policije vmes, odvrne pogumno in
mirno sobariei :

»Naj gospodje pocakajo, da vsta-
nem ; ne spodobilo bi se, sprejeti jih v
postelji.

Ko je sobarica odsla, je Ksenija
vstala, polesala svoje pristriZzene lase,
oblekla ponoéno obleko ter veselo po-
gledala Vuka. Na to je poklicala soba-
rico ter ji narocila povedati, naj gospodje
vstopijo. Poslednja odpre vrata in v
sobo stopi prvi pisar, a za njim Bajba-
kova druzba. Ksenija je sedela z zave-
zano glavo mirno v naslonjadu. Okna
so bila zakrita z debelimi zavesami. V
polumraku je mlada oskrbpica ogledo-
vala priSlece. Ko so vstopili vsi ter se
postavili v vrsto, se odpré znovi¢ vrata,
in kakor macka, da tega nih&e razun
Ksenije ni zapazil, stopi oni tujec v ru-
decem zavoju ter se postavi mirno kakor
steber za vrata.

»(Grospodi¢na«, pravi uradno pisar,
»vi ste Ksenija Ni¢iforova, zakonita ne-
vesta gospoda Bajbakova ?«

Ksenija se ironi¢no zasmeji.

»Ksenija Nigiforovna !«

»Ta dva gospodac¢, nadaljuje poli-
cijski pisar, »gospod Klinski in Porfirov,
pricata s ¢éastno besedo, da sta vas Ze
v Rusiji poznala za kapitanovo nevesto.«
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Ksenija se glasno nasmeje: »Ta
dva gospoda ne govorita resnice !«

Klinski se ponosno udari po svojem
medaljonu.

»Gospoditna, ta opazka ni lepac,
rec¢e spakedranec, »ko bi ne bili Zenska,
— jaz bi....«

Tujec je za vratmi zakagljal, Klinski
Pa na svojo srefo tega ni zapazil v tem
mraku. Ksenija je med tem vstala in
izvlek§i iz mize nekak papir, obrnila se
k pisarju ter dejala: »Gospod, ako ho-
tete poznati mojega Zenina, lahko ga
vam takoj pokaZem.c In pokazala je z
roko na Vuka... »Gospod Zmijakovié!«

»Ne razumem tega !« rede pisar.
»Nisem vedel...« /

»Odpustite, da sem se odloéila rav-
nati brez vednosti drugih« doda Ksenija
porogljivo, »ter darovati svojo besedo,
roko in sree temu zalemu bojevniku.«

Vsi jo zatudeno pogledajo.

Ksenija, razgrnivsi svoj zavit papir,
vzame iz njega dokaze o svoji neza-
visnosti ter naposled %e pred nedavnim
od ruskih uradov potrjeno pismo svoje
stare matere, v katerem jo ta blago-
slavlja k Vukovi poroki.

Pisar, pregledavsi vse, se prikloni
ter se pripravlja k odhodu: »Nimam ve&
tukaj kaj delati — vse sem izvrSil.« -

5



»Toda jaz Se nisem¢ — zagromi
Bajbakov bled kakor stena, s krvavimi
otmi gledaje Vuka. »Midva Se svojo
obra¢unava !« Po teh besedah seZe z
roko po samokresu. V tem hipu pa skoti
Marko Laletu,, iztrga mu iz roke oroZje
ter ga vrie skozi vrata — ostali pa so
~sami od8li ven.

¥ I

Bilo je meseca februvarija. Ne bom
vam opisoval, kako je bilo ob tem &asu
na zZelezniskih postajah velikanske ruske
drzave, na katerih je bilo videti ogromno
vojakov v neStevilnih krdelih, ki so se
vracali z bojis¢a, kamor so Sli svojim
kriéanskim sobratom, Srbom in Bolga-
rom, na pomod¢. V tej vojski si videl
poleg drugih oblek tudi srbske uniforme,
ozalSane s srebrnimi svetinjami in zla-
timi takovskimi krizi. Bili so to ruski
bratje, ki so se bojevali z neverjetno
hrabrostjo v vrstah nase ndrodne vojske.
— Noc¢em vam jih opisovati, ker med
njimi ne najdemo svojih starih znancev
Bajbakova in Porfirova. Veseli me pa,
da vas morem seznaniti s Ksenijino ma-
terjo, staro Aganijo Niéiforovno ..

Sestdeset vrst od Kijeva lezi vas
Nikolajevo. Prebivalei te vasi so mirni
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in odkritosréni Malorusi, ki nam pripo-
vedujejo ves dan o dobroti in prijaznesti
gospe Aganije Niciforovne. »0O, ko bi
vedeli«, nam reks, »kako je ta dobra
stara gospa blagosréna! Niti jednega
Se ni spustila praznega izpred svojega
praga, da bi mu njegove Zalosti in ne-
srete ne polajSala. Sajje tudi ona sedaj
velika revica. Njena héi je 8la daleé
tjekaj na jug, na zemljo srbsko, in pra-
vijo, da se je tam celo _omoZila. Nekaj
dnij pa je vendar Ze veselejsa. Pravijo,
da je dobila porotilo, da jo pride obiskat
hjena héi s svojim Zeninom. In zares,
v njenem prostranem dvoru so se delale
velike priprave za sprejem ljubljenca
héerke, Tla so se ribala, hodniki in sobe
belile. Sluzabniki in sluzabnice so imeli
polne roke dela, da, tudi sama stara
gospa Aganija, ki drugega ni mogla po-
magati, jih je vsaj bodrila k delu.

»Tako je lepo«, je dejala starka,
»glejte, da bo vse gotovo, snaino in
redno. Kadar pride k nam draga Kse-
nija s svojim srbskim Zeninom, naj se
nekoliko zatudi; naj pa vidi tudi on,
da so v Rusiji istotako gostoljubni
kakor v Srbiji.

»A kedaj pride mlada gospodi¢na?«
vpraSa stara Zena, ki je bila nekdaj

5#
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Ksenijina dojka. »Oh, kako rada bi vi-
dela njenega Zenina; nikdar %e nisem
videla kakega Srba! A vi %«

»Tudi jaz %e nisem videla Srbac,
odvrne stara gospa; »nit — jutri ga
bove videle !«

Drugega dne pred veéerom so se
sedli vsi prebivalei Nikolajeva pred njeno
higo, koprnete pri¢akujo¢i mlado Kse-
nijo in njenega srbskega Zenina. A ko
sta dospela, so ju zadudeno gledali;
gotovo jim je ugajalo bogato orozje
Vuka Zmijakovic¢a.

»Zal mladeni¢ je ta Zenin !« rele
Ksenijina dojka. »Kako zalo lice ima!
A te ¢rte na njem, velike oéi in junagka
rast! Pri moji veri, takih junakov se
malo najde na svetu! KakoSen je pa ta
starec, ki sledi za njim kakor senca !
Komaj se mu vidijo o¢i pod osivelimi
obrvi. In kak8en zavoj ima okrog glave!
Strasen je! Rada bi vedela, ali je tudi
Srb 2«

Aganija Ni¢iforovna je prinesla pri-
Slecem nasproti sliko svete Bogorodice.
Vuk je snel svojo &érno janjéjo kuémo,
se prekrizal ter poljubil sliko, na to je
poljubil roko starki, ki ga je objela in
poljubila v lice. Ko je tudi Ksenija isto



storila, je prigla vrsta na Marka Lale-
tita. Prekrizal se je tudi on, toda ne-
kako okorno; ‘bilo je videti, da ni za-
hajal mnogo v cerkev.

»Niti zavoja ni snel!« je vzdihnila
stara Zena.

»Uh, kakSen je! Niti stari gospej
ni poljubil roke. Zares je grozen. Ne
morem ga niti gledati!«

»Bodita blagoslovljena, moja otroka,
v moji in svoji hiSil«< je dejala s tre-
sotim se glasom Aganija Nitiforovna.
»Komaj sem mogla docdakati, da vaju
vidim, tolazbo mojih starih dnij!« in iz
njenih starih o¢ij so jej pritekle solze.
Tudi Ksenija se je razjokala, a Vuk je
molée gledal po zasneZeni ravani ne-
pregledne stepe, in iz o¢ij mu je bilo
Citati, da primerja to golo pustinjo s
temnimi lesovi svoje srbske domovine,
kajti razloéno si ga &ul vzdihniti:

»0, krasni gozdi srbski, nikdar vas
vet ne zagledam! V vaSem hladu vtru-
jena hajdugka duSa ne najde veé po-
¢itka ! Kajpada, — saj vi nimate Kse-
nije! A kjer nje ni, tam je vetja puStava
nego pesek nepregledne Sahare!.. .«

Deset dnij pozneje so sedeli v topli
sobi v Aganijinem dvoru Vuk z Markom



in Ksenijo. Na nizkem in mehkem na-
slonjacdu pri oknu je sedela stara Aga-
nija, drZeta v rokah pletivo.

»Veste-li otroci, kako novico sem
dobila iz KiSenjeva 7« vprasa navzole
stara gospa. »Kapitan Bajbakov je
mrtev !«

»Mrtev«, ponové vsiin Vuk doda:
»Kje ? Ali je umrl na bojistu ?«

»Bil je wvstreljen«, rede oto%no
vzdihniv&i Aganija Ni¢iforovna, -ker je
pijan ubil svojega tovariSsa — kapitana
Klinskega !«

Vsi vzdihnejo, Agam]a pa dostavi:

W » Bog se usmili njegove gresne duse!«

Marko Laleti¢, ki je doslej molcal,
radovedno pogleda staro gospo:

»Odpustite, gospac«, rece uljudno,
»nemara bi nam mogli kaj povedati o
Porfirovu. On je bil, kakor si mislim,
iz te druzbe Se najboljsi !«

»Ta se ve® ne vrne iz Srbije,« rede
Ksenija.

» N1, torej se kmalu vidiva,« doda
pomirjen Marko.
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,adarkoli vidim na kmetih pod okni
2 ograjo, za ograjo vrt, natem vrtu
grede, omejene s svezim zelenjem,
mislim si vselej, da je to posestvo ali
ta kota z deskovo streho popolnoma
slitna ' dedu, ki sedi na osojnem kraju,
pri nogah se mu pa igrajo vnuki, ta
lepxi in ljubeznivejsi nego oni.

Pred okni na posestvu NebeSkih
Vv Cvetnici je bila tudi taka lesena
Ograja. Nekdaj je bila pobarvana z
zeleno barvo: ali od te barve so ostale
Jedva Se malo vidne lise. Za ograjo se
le vil okoli opraskanih sten vrt. Zdel
Se mj je med temj stenami, kakor pe-
beléica. Na vrtu ni bilo hiti jedne gre-
dice, niti jedne stezice, samo trava, pol
lakti visoka: evetke tudi nobene, ali za
to pa grm za grmom roz.
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Vendar je bilo poznati, da se teh
grmov ni dotaknila ¢loveSka roka Ze
mnogo let, da so zrastli in . oveneli,
ginili in usahnili sami, skratka, skrbel
je za nje samo Bog.

Med temi roZami pa je sedel dan
za dnevom stari previzitkar in gledal
na rudede roZze, kakor bi hotel, da bi
njegovo velo, raskavo lice zopet rudelo
na koncu Zivljenja, kakor rudeée roze.

Bilo je prve dni meseca junija, ko
sem obiskal vas Ovetnico, v vasi po--
sestvo z roZnatim vrtom, pod okni in
v hisi starega previitkarja. Letos je
bil Ze zelo postaran, glavo je nosil
precej nagnjeno, in njegovo oko je zgu-
bilo prejsnji blesk in nekdanjo jasnost.
Dobil sem ga na vrtu na rudi. Pozdra-
vila sva se, stisnila si roki; pozdravil
me je, in jaz sem nehote segel po naj-
bliZnjem grmu, na katerem je cvetla na
celem vrtu letos prva roza. V tem sem
pa zacutil koSteno njegovo -desnico, ki
je z vso moé¢jo zagrabila mojo roko;
jaz se hitro obrnem in stresem po ce-
lem telesu.

Zdelo se mi je, da so starteve o¢i
stopile za polovico izpod belega ob-
otja, ustne so se mu fresle, in uvedlo
lice se je pokazalo skoro blazno.
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Hotel sem stopiti za korak nazaj,
ali nisem mogel. Starec je e vedno
drzal mojo roko s ko%éeno desnico ka-
kor s klestami.

»Ali ste Ze pozabili? — Vi mlade
glave prehitro pozabljate !«

_ Njegov glas je zvenel votlo, kakor
bi bila’ pod njegovimi prsimi tudi sama
Votlina. :

»Spominjam Vas tega ! Triindvajset
let %e se nikdo ni dotaknil teh To%
Pred mojimi oémi, a za mojim hrbtom
tudi ne, ker sem jim zagrozil, da vsahne
roka onemu, kdor se dotakne katere,
In kdor poduha katero, da zgubi na
Veke svoj vonj. Ali me razumete? —
In triindvajset let tu te roZe cveto, od-
Padajo, in veter jih raztresa po vrtu.
Tudi’sem dal pri >prepisu« tako napra-
viti, da ta vrt tako puste, kakor je bil
Za moje dobe. Za spomenik se ne bri-
gam. Ali vasi glavi se d&udim, da je
tako hitro pozabila !« Staréek me je
brivil k sebi na rufo. Njegove o¢i so
Zopet padle globoko, lice zopet mirno
- In zopet ista zamigljenost; kakor navadno.

»To morate Ze temu dedu odpustiti,
mladenit! — Saj veste, zakaj!«

; Prevzitkar se je teZko oddehnil,
1z dna svojih starih prsij.
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Vedel sem pa& zakaj; ali vrag
sam je bil kriv, da sem segel po grmu,
in do danasnjega dne si mislim tako.

Na to sva se podela razgovarjati,
in videti bi morali, kako se mu je naglo
jasnil otoZni obraz, in ko sem odsel,
stisnil mi je roko tako prijazno, kakor
bi kaj slutil. V starih modrih oteh so
se pa delali biseri in padali drug za
drugim po brazdah na obli¢ju, kakor
bi ga hoteli omotiti, da bi zopet pognale
roze na njem.

Staréek Ze podiva v grobu. Ali .
njegovo oporoko so sslabo izpolnili.
Njegovih sorodnikov ni ostal nikdo, in
posestvo je prislo v tuje roke. Na de-
dov grob sicer niso postavili nobenega
pomnika, ali tudi njegovega vrta niso
pustili v miru. In ko bi ga ne bil iz-
vzel takoj, ko je izrocil posestvo, go-
tovo bi ga tudi Se pri Zivljenju ne bili
pustili v miru.

A Ce ti, staréek, niso pustili niti
tvojega vrta v miru, in ¢e ni ostal nikdo
tvoje krvi, piSem ti jaz te vrstice v
spomin, v spomin tvojega rodu in tvo-
jega roZnatega vrta!

Oseminstirideseto leto je zazvonilo
tako mnogim &e¥kim rodbinam mrtvasko
pesem tihemu, mirnemu Zivljenju in po-
kopalo tako mnogo nadepolnih, mladih
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Ceskih glav. Priglo je za naSe dobro-
tutno l]udstvo naglo, prenaglo ; na nebu
S0 se jedva pokazali mali oblaékl, in
ze je zabutala divja burja. Ljudstvo se
je vzbudilo iz dolgega spanja, ali jedva
si je zatelo meti o¢i, zagrmelo mu je
pred ofmi grmenje topov, in krvava
zarja je zasvetila nad Prago.

To leto so pri&li v Cvetnico v ]a-
- nuvarju dijaki. Na glavi so imeli rudece
¢epice z belim trakom, ob bokih krive
sablje, in na dvoru pri Nebe8kih so
rozljali njih meé¢i, da so se okna tresla,
kakor je pripovedoval neki kmet, zvita
lisica, ob jednem neposten dlovek,

Nebegki je bil tedaj v na]klepke]al
dobi, petinitiridesetletnik ; hotel je zre-
diti iz sina duhovnika, in ko bi ne bilo
teh ¢udnih rudeéih Sepic in krivih sabelj,
postal bi bil Venik pater. Ko je sli¥al
zvenket oroZja na dvoru, mislil si je
takoj, da gredo najbrZe vojaki na ekse-
kucijo, ¢eprav so Nebefkl placali vse
do zadnjega vinarja. Aliti gospodje so
se najbrze ZmOtl]l, zapisali napak, in kdo
more potem kaj ?

Jedva so se vrata odprla, privine
se jeden dijak k njemu, poljubi mu roko
in ga poljubi na lice; potem odleti k
materi. Gospodar Nebe3ki ni mogel za
trenotek ziniti besede. A ko se je privil
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k njemu zopet ta dijak z rudeto Cepico
v roki in sabljo ob strani, kakor je delal
nekdaj za otrofkih let, hote¢ se mu la-
skati, in ko mu je rekel z istim mehkim
dobrim glasom: »Ne jezite se na me,
otka ? Aline bodete hudi?« — je vender
izpregovoril ote : »Tako te, mladié, nisem
pricakoval nikdar ! — Pozdravljam vas,
gospodje dijaki, pozdravljam, sedite,
prisli ste prevarat tega oceta, vidite da ?
— Ali saj vem!« je rekel gospodar in
se obrnil k dijakom. Veniku pa je za-
igral okoli usten vesel nasmeh, da je
to 8lo tako lahko, in je pripisoval omeh-
¢ano otefovo srce materi, ki je vedela
o vsem in sku¥ala gotovo pregovorii
starega.

Iz Venika ni hotela imeti duhov-
nika za ves svet ne, niti za vso prasko
nadskofijo.

Nebeskemu vender ni hotela nika-
kor ugajati rudeca &epica na sinovi
glavi in kriva sablja ob boku. ; Govoril
je sicer z dijaki, bil je Z njimi prijazen,
prasal je za to in ono; ali za vsakim
odgovorom je zmajal éudno z glavo in
slednji¢ je vstal, postavil se pred nje,
pogledal vsakemu bistro v o@i in rekel
dobrohotno: »Nisem u&en ¢lovek. Te
vaSe besede le malo razumem. Kako bi
tudi mogel to razumeti zraven vas ? Ali
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kar razumem, to so vase rudete tepice
in sablje ob bokih, in povem vam, go-
spodje dijaki, to-le: »V te rudede Gepice
morejo kdaj loviti vaSo kri in s temi
krivimi sabljami vam - morejo sekati
glave !«

Dijake je gospodarjeva beseda res
nekoliko poparila. Ali ko so odpeli sablje,
obesili na kline in sedli za mizo, pri-
vedla jim je hmeljevina zopet v glavo
odlo¢nost, na ustne pa %e narodno :

Susellta ndm pise

Z té némecké tise (kraljestvo).

A jedva so bili pri kraju s to, so
zateli novo, in pri tej so se tresla okna.
Gospodarju se je vrtelo v glavi, ker
takih pesmij Se ni sligal Zivi dan. Cudil
se je Veniku, kje se je to vzelo v njem,
v tej tihi vodi, v tej mirni glavi in v
tem mehkem srcu. Materi jo plapolalo
srce radosti, ko je videla sina brez be-
lega pasu okoli vrata, z malimi brkami
nad gornjo ustnico, v ¢rni ¢amari in
Sirokih poljskih hlagah.

Po celi vasi je §lo, kakor bi kdo
udaril na boben, da so pri&li k Nebeskim
dijaki iz Prage, da je med njimi tudi
njihov sin in da ima krivo sabljo in
rudedo Cepico- z-berankem.
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Drugi dan opoldne so se sefli so-
sedje bajtarji in gruntarji na posveto-
vanje. Ali o »rihtarju« niti sledu.

Odsel je baje v mesto, in ¢éudno,
da se Se ni vrnil. Stari KaZda je sicer
poSepetal svojemu tovarisu, da se je
skril v izbo, da bi ne imel nobene od-
govornosti. Dijaki so tudi prisli, in mli-
narjev Ferdik iz Rozhazova je takoj
vzpodbodel mnoZico, da bi se dala za-
pisati polnostevilno v gardo.

Za »rihtarjevo« mizo je vstal sveto-
valec Mrazek, odkasljal se in se oprl
na naslonjalo hrastovega stola.

»Najpreje nam morate povedati,
gospodje dijaki, kdo vas poSilja ? Ali
vas poSilja okrajni gospod k nam ali
ti novinarji iz Prage %«

»Mrazek ! — Mrazek !«

Na to smelo vpraSanje svetovaléevo
se je oglasilo iz druZzbe nekoliko glasov :

»Jaz sem v tej obcini postavljeni
svetovalec, »rihtarjac ni doma, in zato
pravim, da se v tej oblini ne sme de-
lati ni€ — z cela nid !«

Venik Nebeski je obledel, Ferdik
pa je zaroiZljal s sabljo, da se je stari
KaZda ogledal, ali ne pride na-nj polica
s skledami. ' ;

»PosluSajte, gospodje dijaki, in ti
Vaclav, zapisi si to za udesa: danes
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leto bodete drugade ZviZgali; mi bi po-
tem morali Zvizgati z vami, ko bi hoteli
danes plesati po vaSe! Vaii otetje so
zaupali na vas, a vi to tako lahko vza-
mete, vse — prelahko !«

»Sedemingestdesetnik! — In da so
v nasi deZeli taki strahopetei!«

Svetovalec Mrazek je stopil za ko-
rak naprej.

»Ne razumem vas, gospodje dijaki.
(e imam tri ve& kakor sedeminsestdeset,
sem izkusil nekaj, vem nekaj in morem
tudi kaj povedati. In ker sem Ze tako
prigel z vami do tega, povem vam vse.
Ko bi bil jaz va§ ode, pri ti pri¢i bit
vas pustil doma, dal biy,vam v roko
bi& in vajeti in bi rekel : »Nisi se hotel
izuditi, torej vozi. Rudeto ¢epico z be-
rankom bi dal vonuku in krivo sabljo
kovatu za podkev !«

MnoZica je zagrmela po teh bese-
dah v gromotni smeh, in dijakom so
zarudeli obrazi kakor sukno na ¢&epicah.

»Ne &tejte v zlo, gospodje dijaki!
Govoril sem vam iz srca. Poglejte za
leto dnij in rekali boste: Ta stari sedem-
ingestdesetletnik, ali kako ste to rekli,
ne vem, je govoril sveto resnico. Zakaj
ga nismo poslugali takrat !«

Po teh besedah je odSel svetovalec
Mrazek iz sobe.

6
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Dijak Dub je potegnil iz prsnega
Zepa knjizico in napisal v njo te besede :

»V COvetnici je sam filister, ljudje
so za celo stoletje zadej, sami nazad-
njaki. Jedna najslabsih vasij, kar smo
jih do sedaj obhodili. Oglasil se ni
niti jeden !«

Kmet NebeSki je bil od tega dne
jezen na Mrazka, ker mu je tako na pol
rekel, da je slab pri odgoji svojega sina.

Opoldne je Nebeski peljal dijake
v mesto. ;

Ali v tem trenotju so zapisali nje-
govo ime v »8rno knjigo« mej upornike.
Sam Bog ve, kako so izvedli to. Go-
spoda ima dober sluh, ali iz Cvetnice je
bilo precej dale¢ do mesta, in dalje je
bil kmet Nebefki najzvestejsi podloZnik
svojega cesarja.

Nekoliko dnij so pripovedovali v
Cvetnici samo o dijakih.

Marsikateri deklici je ugajala ru-
deda Cepica z belim berankom, ali ostalo
je samo pri tem, v tednu je pozabila
na to, o dijakih se je govorilo le %e
pri Nebeskih in Priborskih. Zakaj tudi
pri teh, povem vam pozneje.

Nebeskega pa je vendar zadelo
nekaj skrbeti, ko je spoznal, kaj je
napravil Venik. Ali bilo je Ze prepozno,
domatica mu je znala razloZiti tudi vse
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tako narobe in ga zvito izgovoriti, da
se je lkoneéno zadovoljil z mislijo, Ge
bo Venik doktor, godilo se mu bo ven-
der bolje nego kakemu vaskemu ka-
planu.

Svetovalee Mrazek je pa rekel
neko¢ svojemu Honziku in se na pol
obrnil k materi: »Vidi§, fant, mati je
tudi iz tebe hotela imeta §tudenta, in kdo
ve, kaj 8e, in ali ti ni dobro pri konjih
in ali ti ne bode bolje na posestvu %«

Nekot spomladi.— mislim na bin-
koitni ponedeljek — se je oglasil spet
krik v vasi, kakor bi gorela na &tirih
straneh in kakor bi roparji, o katerih
se je pravilo, da gredo proti Pragi,
vsakemu kmetu segli z noZzem za vrat.
A jezdili so huzarji bliskoma, hiteli so
baje proti Pragi na pomo¢ proti dijakom.
Nekoliko mladenitev je stalo na cesti,
na glakri so imeli ¢rne Zametaste Gepice
z rudec¢ebelimi traki; ali v trenutku so
bile z glave, sicer bi jih huzarji s sab-
ljami zbili. Od tega dne je stala vsako
no¢ tudi straza in gorel je ogenj, ¢e bi
prisli vendar ti ljudje iz Prage in jim
hoteli segati po grlu in imetju, da bi
mogli resiti vsaj srebrnjake.

Bilo je v nedeljo popoludne. V
nedeljo popoldne je tudi v najbolj
mrtvi vasi Zivo, kakor bi rojile bucele.

6*
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In rojile so res — ali otroci gotovo iz
cele vasi, ki so se igrali pod Stirimi
kosatimi lipami; zdelo se je, kakor bi
soglasili 7z njimi v otroéji spev:

sLundk leti, :

Nema deti ;

Kde: je maji?

V ¢erném lese.

Co jim vari ?

Z jahod kasi;

Cim ji masti ?

Kolomasti !«

Naglo so vtihnili otroci, kakor bi
ne zletel iz teh koSatih lip jeden, tem-
veé celi roj kanj.

Deklice, ki so se drzale za roke,
so se izpustile, decki, ki so se postavili
v dve nasprofni vrsti, so se prestrasili,
in vsi so se ozrli na ulico, ki je drzala
okoli dveh posestev na cesto.

Na penastem Zrebecu je priletel v
vas huzar z golo sabljo, ves poten, s
kozuhom, ki se je drzal obeh ramen
kakor krila roparice, in za njim drug
s stragno kletvijo, kakorSne je zmoZen
le madjarski jezik. Pred’ »rihto« sta
skoGila s konja in takoj izsla z golimi
sabljami in karabinami ostro nabitimi.
»Rihtar« je 8el Z njima k NebeSkim.

Kmet je obledel kakor mrtvaska--
rjuha in jedva se je obdrzal na nogah.
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Da je hudo v Pragi, vedeli so Ze v
Cvetniei ; ali da bi iz Prage prisli hu-
zarji in iskali koga z golimi sabljami
in ostro 'nabitimi karabinami, ne bi si
mislil nikdo niti v sanjah.

Ali srihtar« je takoj pomagal Ne-
beskemu. : eI I

»VaSega sina i8¢ejo, boter! — Al

" prosim, mene za tega ne dolzite ! Kakor

Zivi Gospod Bog nad nami in kakor
Zivimo v prijateljstvu, Zive dni mi ni
padlo v glavo, da bi moral kdaj to
gospodo peljati k vam !«

»Tvojega sina !«

»Ustajnika !«,

»Tam! — Goril«

Husarja sta hotela vso svojo zna-
nost v tefkem jeziku v frenotku izsuti
iz svojih ogrskih grl in oba sta kazala
z ostro sabljo na hodnik in skedenj.

»Nié¢ za to, boter! Morate z nami.
Mati BoZja vam pomagaj !«

Kmet Nebeski je peljal huzarja na
podstresje, s podstredja v skedenj, vo-
jaka sta pregledala vsako luknjo, nobena
§pranja jima ni usla, ali nala nista ni-
Sesar. Potem sta prebrskala po vsi hisi
vse kote, skrinje so jima morali odpirati,
huzarja sta sekala les kakor blazna.
Odsla ‘sta vender brez vspeha in s hu-
dimi kletvami.
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Isti veder je sedel v visokem Zitu
za vasjo mlad moZ z razjeZenimi lasmi,
padajo¢imi na ¢elo, odet v cunje, bos,
in desno nogo obvezano.do kolena. O
mraku je vstal, pogledal skrbno okoli,
vprl ofi na vas in potem 8Sel po vrtih
k Priborskim. Prosil je v BoZjem imenu
prenociSéa, Ceprav v ov&aku. V sobi
ni bilo drugega kakor gospodarjeva
héi. Zaduvéi govor, je §la k na pol od-
prtim vratom in vide¢ popotnika, je rekla
bojazljivo, da pride oce in hitro hotela
duri zapreti in zapahniti. O takih ne-
gotovih ljudeh se je ¢udno govorilo
tedaj po deZeli.

»Anica! — Ali me ne pusti§ niti
trenotek pri vas ?«< je skoro ihteé za-
klical mladi moZ. »Ali me ti goni§ od
vaSega praga %«

Gospodarjeva héi se je obrnila pri
vratib, vprla svetle ofi na prositelja,
zarudela in predno se je nadejala, drzal
jo je mladi moz trdno za roko.

»Hitro, dekle !« — Za Boga, pro-
sim te! — Domov ne morem, ne smem,
a pri vas me gotovo ne bodo iskali!
— 'Ali me ¥e ne poznag, Anica? — Vsak
trenotek morejo biti tu, a tako ne bo
mogel vedeti o tem nih&e! — Da se
odpoéijem vsaj trenotek. Ves dan nisem
imel poZirka v ustih !«



»Ze so odsli! — Bili so tu huzarji!
— Venik, pojdi vender naprej, prine-
sem ti, kar bode$ hotel, in kar bodem
mogla !«

»Poslu§aj, Anica! — Predno pride
druZzina, raznese se to in potem bi bili
vinesreéni ! Jutri — pojutranjem morem
biti Ze tez mejo !«

»In kaj si storil, da so &li za teboj
* 8 karabinami in golimi sabljami ?«
»Vse ti povem, ali neko&, Anica !«
»A kako si prisel k tej obleki?«

»Tudi, zv.es !«
Mladi deklieci ée je zdelo, da se po-

dira nad njo leseni strop, da ne vidi
dobro in da se ne more ganiti z mesta,
ali na novi opomin Venikov se je zopet
zavedla. Sla je % njim, ali zdelo se je,
da jo on vlete za seboj.

Na podu je nametala slamo, zrah-
ljala jo, kakor je najbolje mogla, potem
je 8la po blazine, postlala mu in mu
prinesla, kar jeimela od obeda v »omaric;
na to je sedla k njemu, poloZila glavo
njegovo na svoje roke, poloZila svojo
glavo k mnjegovi in Se-le sedaj je opa-
zila rano .na d&elu, katero so pokri-
vali lasje, in iz katere je znova zacela
te¢i kri.

»Nesreéna bova, Venik !« zaSepe-
tala je.



»Ne bova, Anica! — Da se le spra-
vim ¢rez mejo ; tjekaj za menoj ne mo-
rejo, in ko pridem do Rena, preplavam
na Francozko in v varnosti sem !«

Na dvoru se je ozvalo nekoliko
glasov. Mladi mo#% je vstal hitro in po-
sluSal. Deklica je .stekla k oknu; ali
takoj je bila zopet pri Veniku.

Bil je ote z dvema sosedoma, pra-
vili so o danasnjem obisku in neka] Se-
petali o »rihtarjue.

»Baje je imel cunje na sebi, na
¢elu rano od sablje, desno nogo obve-
zano in sledili so mu do semkaj. Mo-
gocte, da se Se jedenkrat vrnejo. Potem
pojdejo najprej po celi vasi. Ubogi
Nebeski !«

»Bil je baje prvi na barikadabh,
vstrelil je ¢astnika, in ko so Ze vsi tekli,
hotel jih je sam odvrniti!«

Venik je slisal vsako besedo teoa
pogovora.

»(Glej, Anica! Takoj moram proé.
Tvojega o¢eta bi spravil v nesreto. Ube-
Zati jim moram. Po noé¢i pridem dosti
dale¢, po dnevi leZim kje v Zitu in drugo
no¢ bom Ze na mejil« -

»Venik, ne sme§ pobegniti; ne
pustim te, krvavi§ !«

»Spremis me vsaj do Gumna !«
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»Do groba, te hoces! — Da bi
vsaj ne bil Sel k njim in nosil te ru-
dede Cepice !«

»Tudi od tebe moram to sligati,
Anica!? Saj sem ti vender Ze toliko
pravil o nagi ¢eski zemlji, « je rekel Venik,
»kako je zgubila vse svoboS¢ine in kako
ubog je na% narod! A mi da moramo
pridobiti domovini prejsnjo svobodo in
refiti GeSki narod. Ali ni se nam_posre-
¢ilo to. Kdo mora kaj za to ¢ Na CeSkem
nas niso hoteli razumeti. Ali, & Bog
da, nismo zaman krvaveli. Ali ves, da
na suhem, trdem dnu ne rodi ni¢, ako
ne pride de% ? In ta nasa kri je bila za
te¥ko zemljo v resnici majev dez. Mo-
rala je postati vlazna, da bi se rodili
iz nje zopet Cehi s srcem, s Castjo in s
pametjo v glavil«

Deklica se je zagledala v Siroko
rano na &elu, v to mlado, kapajoco kri, ki
je bila rosa na suho zemljo domovinsko,
ali danes ji je zvenela ta beseda, ki ji je
drugekrati vznemirjala kri, tako tuje in
tako ledeno, da jo je mrazilo v kosteh.

17z cerkve se je oglasil veferni zvon,
nad lipami migljala je zvezda pri zvezdi,
in ko jih je bilo nad vasjo Ze neStevilno,
plazili sta se po vrtu od Priborskih
hitrega koraka dve postavi naglo, in se
nista mogli nikakor log€iti.



In jedva sta se razsli, zacula se je
zopet na vasi ogrska kletev in Zvenket
sabelj, ki so =zadevale ob ftlak. Ali
sedaj sta 8la huzarja v resnici od hiSe
do hi%e, od posestva do posestva, iskala
povsod, ali ko nista naila nicesar, sta
klicala Zveplo in ognjeni deZ z neba na
to gnezdo. A ko bi le mogla voljo
sta imela —\'&)‘t_vo bi vtaknila tem
kmefom, ne lzwa« ru-

detega petelina na streho. N

—gNEb_eé'Im so odpeljali Ze tisto nod
v Zelezju na Yrhn i urad; jeden
ga je privezal i konju, in ¢e ni mogel
dohajati, ga je zbodel z noZnico ostre
sablje, in kmet ni niti zinil.

Zena je kletala doma v jzbi pred
kriZzem in molila za sina in moza, ali
ni molila zbrano, ker ji je neki glas
neprestano Sepetal, da je ona kriva,
ker ni Venika hotela darovati Bogu.

Gospodar se je vrnil tretji dan,
ali gospoda ga je vendar kaznovala.

etrti dan je zadonel zgodaj zjutraj
na vasi boben in deset beloplas¢arjev
je priSlo h gospodarju z naznanilom,
da ostanejo tako dolgo, dokler ne dobe
Vaclava Nebegkega.

Vojaki so pojedli vse, ‘kar so do-
bili in odirali kmeta in Zeno, kakor je
kdo mogel.
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Ko ni mogel ve& zdrzati tega, na-
potil se je Nebeski v Prago. V Pragi
Je hodil od vrat do vrat, posiljali so
ga od Pilata .do Heroda, od Ane do

ajfe, a wvsi so zmajevali z rameni. -
Vojaki se niso ganili s posestva.

Ali najedenkrat zopet pred solng-
nim vzhodom se je odzval pri Nebegkih
boben, za bobnom zamolklo povelje,
zadonele so puske in po dvoru so se
zatuli odmerjeni koraki. Vojaki so za-
pustili dom, videlo se je, d "ot i
takovanju. Ljudje so se ¢udili temu, Ne-
beskemu samemu je to bilo neverjetno ;
ali ko se je raznesel glas, da se je
sin Nebeskega podal sam, niso se &u-
dili ved. ‘

Kmet je po tem poroé&ilu povesil
glavo, %el na vrt, kjer je bilo roZ ka-
kor goxe, sedel na rufo zemlje in se
ni ganil od tod ves dan. Do zadnjega
trenotka je mislil, da je njegov sin Ze
za mejo. A ko so mu povedali, da je
bil njegov sin k smrti obsojen, ali da
80 mu kazen spremenili na osemnajst-
letni zapor, zopet ni rekel na to besede,
le Zeno je pogledal — prvikrat danes
tako — s pogledom strainega otitanja.

Mlinarjev Ferdik je srefno prisel
k TFrancozom, tam Zivi %e danes, in

- drugi iz okolice so sretno usli.
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Nekoga so vzeli k loveem in med
narodom se je skrivoma pripovedovalo,
da je bil marsikateri dijak sam izdajica.

Ceski konstituciji, kaker jo je ra-
zumel narod, zapalil -je Windischgriitz
pogrebne salve, in na to se je razprh-
nila s prahom njegovih topov v modrih
junijskih dneh.

Od te dobe je minilo leto, drugo
leto, Ze tretji junij, in na vrtu pod okni
pri Nebeskih so cvetele Cetrtié prve roze.

Crne barzunaste Sepice z rdete-

belim zobom ni se drznil nositi nikdo, =

in kjer jih niso raztrgali, so je polozili
v skrinje za spomin potomecem, kake so
nosili prej za ¢asa konstitueije.

' Gospodar Nebeski je sedel skoro
vsak dan, ko so cvetele roze, na vrtu
na ruéi, z rokama prekriZanima na prsih,
zamiSljen in s sivo, skoro pepelnato
glavo.

Bilo je zopet v nedeljo popoldne.
Otroci, ali Ze drugi, so se zopet igrali
pod Stirimi lipami na vasi, in v vas je
zopet priSel neki neznan moZz. Ali njega
se niso ustragili otroeci. Gledali so na-nj
skoro smejo¢i se.. Na li¢icih in bradah
so se jim delale jamice, ko so se za-
smejali. ;i

Tujec je imel na glavi &epico, z
zoltim, porabljenim pasom in dopom, v




gy

roki palico s kovanim koncem, iz ne-
drija mu je pa gledala knjiZica, pre-
Polnjena’ z listi.

Bil je to uradni sel, in v petde-
setih letih je uradni sel mogel napraviti
mnogo. Stopil je k otr'okom pod lipami
in je vpra%al po Nebegkih. Otroci so
vdarili zopet v glufen smeh, ker jih je
vpragal talko gosposki in s ¢udnim na-
glagsom.

Neki starejsi detek ga je pa pe-
ljal prav na vrt.

Sel je izvlekel knjiZzico, iz knjige
veliko pisanje in je izrocil Nebeskemu.

Kmet je vzel molde pisanje, po-
gledal napis, bil je nemski, potem
pedat, kjer je bil veliki dvoglavi orel.
Ra&grlllVSl list ni razumel niti besedice,
ker je bilo pisano vse nemski, v celi
vasi pa ni poznal nikdo niti nemskega
»i«. Kmet je prosil sla, da bi mu pre-
¢ital, kaj hote gospoda od njega.

»Iz  Olomuca je to, in vojaSko
oblastvo vam daje na znanje, da je va$
sin, Vaclav Nebeski, kaznjenec v ta-
mosnji trdnjavi, tezZko bolan, in ga mo-
rete obiskati, ¢e hocete.«

Nebesgki je vstal in Bel v sobo.
Zena je molila iz »Nebe¥ke hranec.

»1z Olomuea je prislo pisanje,stara!«
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Gospodar je izgovoril te besede z
ravnodusnim, globokim glasom, drzeé
v desni roki polo zvezanega papirja z
nekoliko vrsticami in nerazuml]lwm
podpisom.

»Od Venika? — Ali se Ze vrne?
— Vedno mislim na-nj in %Ze ne morem
dodakati cesarjevega Zenitovanja. Go-
vori, ote! Ali se vrne %«

» Vsekako; ali od koder je vzet,
v prah in pepel!«

Gospodar Nebeski se je zasmejal
pri teh besedah, prvikrat se mu je
oko nekoliko bolj zasvetilo in prvikrat
je pokazal obraz tako Cuden izraz.

»Pri Materi BoZji s Svete Gore!
— Kaj piSejo ? — Kako govori§?«

»Kdo wve, ali ni Ze pokopan. Go-
spoda ima dosti ¢asa za taka porotila,
tudi ko je Ze duSa na jeziku, in se ne
peta mnogo s takimi revezi.

Jaz pravim : gotovo je Ze pokopan.
Bog mu daj nebesa! Tu piSejo, da je
tezZko bolan. In ¢e ga hotemo najti Zi-
vega, ne smemo se muditi.«

»O¢ka — takoj pojdem, Francek
more iti z menoj !«

»Ne more! — V torek mora 11:1 na
nabor !«

»Povem Ani Priborski. Ali smem 7«
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»Nisi me vprasala, ko si mu rekla,
haj slete ¢rno suknjo, ne prafaj me
tudi sedaj, ko je Ze vse — prav vse
Prepozno !«

»MoZ, moz! Jaz sem vender vedno
Najbolje mislila. Ali sem vedela to ? —
Prigel je med hudobne ljudi, vlekli so
ga do tega, sami so se pa izmuznili. —

0j Bog !«

Gospodar Nebeski je vzel iz oma-
ice trd tolar, ¥el ven in ga dal slu.
Potem je zopet sedel na ruso; ali v
drugo so se mu tako zasvetile odi, v
drugo se je tako &udno izrazil njegov
Obraz, da ga ni bilo spoznati.

ez pol ure je prisla na vrt deklica,
hapravljena na pof v najlepsi obleki,
V¥ modri, svilnati, z i%\tp{gd,e.éjm robeem
ha glavi in je pozdravila tiho gospo-
darja. :

Ali Nebeski ni niti odgovoril, Se
glave ni vzdignil.

»Ali dovolite, botertek, da natr-
gam kitico iz vadih roz?«

Kmet je vprl ofi na deklico in se

trpko zasmejal.

»In kaj hotes s kitico, Anica?«

»Ponesem jo vaSemu Veniku v
Olomuc !« ‘

»Ti bi §la z materjo v Olomue 2«

»Pojdem, in kaj mu sporotite 2«
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»Kaj naj mu sporoéim, dete ? —
Toliko, toliko bi mu imel sporoéiti; ali
kaj de to, ko mne slisi ved. — Natrgaj
le, dekle, natrgaj, da se revéek zveseli,
- ko te zagleda! Daj Bog, da bi ga Se
dobila Zivega. Vidis, vidi§, Anica! Ho-
dila sta skupaj v Solo, danes mu pa
gre§ k pogrebu !«

Kmet je zopet povesil glavo in ni
rekel nicesar. :

A ko mu je deklica poljubila roko
za slovo, pogledal jo je, na kitico v
njeni desnici so mu padle solze; ali ni
rekel niti »z Bogom.« '

Za teden dnij je pri Nebeskih nekdo
pozno zveter potrkal na vrata.

Nebeski je e bdel. Vstal je in el
odpirat. Poznal je po trkanju, kdo bi
to bil.

Vrnila se je njegova Zena in Z njo
mlada deklica. Mesto pozdrava zapla-
kala je Zena na ves glas. :

»Venik 2« prasal je kmet z lede-
nim glasom.

»Pokopan, ocka !«

»Ali sta ga dobili Se Zivega!l« .

»Nisva ; ali pri pogrebu sva bili !«

»Saj sem to vedel L«

»Svoj Zivi dan nisem videla takega
pogreba. Rakev je imel kakor najpri-
prostejsi berad; niti desk niso otesali.




Stirje vojaki so ga vzeli na ramena,
odnesli ga v kot pri mestnem zidu in
ga pokopali tam. Nikdo ni molil za-nj
»Otena%a«, samo medve, in Anica mu
je zasadila kitico roZ na .grob. Pri-
nesla je sveZo do Olomuca. Mili oéka,
mozno, da se tudi midva logiva in da
pojdeva za njim.«

»Tudi jaz ti nekaj povem. I'rancka
80 potrdili in v tednu mora iti proé.
Vedno se mastujejo nad nami, in kdo
ve, kako dolgo se bodo 8el« /

Nebeska je slutila, da pojde za
Venikom ; za nekoliko dnij je oblezala
in v &etrt leta so jo nesli k pogrebu.

Pri Nebeskih so se zopet razvile
prve roze. Na grobu, na pokopaliitu
olomugke trdnjave so lanske zvenele
Ze davno, in veter jih je raznesel, novih
Pa ni zasadil nihde.

Danes pa jih je trgal sam Nebegki
na vrtu in zvezaval v kitico. Ko jih je
pa imel Ze skoro mnarocje, je odsel v
hi%o, vzel novo zeleno suknjo, roZasti
aksamitov telovnik, prazniéni klobuk in
Sel k Priborskim.

O¢ so se mu svetile bolj in bolj,
obraz pa je zopet dobil oni dudni izraz,
ki svedodi o grozni duSevni muki.

V hi%i ni pozdravil nikegar, niko-
gar ni pogledal, obrnil se naravost v

7
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sobo, iz sobe na levo v izbico, kjer je
lezala na belo postlani postelji Anica z
ugaslimi o¢mi, z modrima ustnama in
kakor sneg belim obli¢jem.

Nebeski je pokleknil, molil, wvstal
na to in napravil kriz na ¢&elu, ustnah
in na prsih. Potem jej je pa polozil roze
okoli senc tako ukusno in neZno, kakor
bi bil najkrasnejsi Zenitveni venec.

»To za Venika, Anica! - Hodila
sta skupaj v Solo, &la si mu k pogrebu
noter v Olomue, in jutri ti to povrne
njegov oce !«

Stari NebeSki je po teh besedah
tako obupno in prétresljivo zajokal, da
so rekli vsi, da ni v njegovi glavi vse
v redu. Ali so imeli prav, ne vem; ali
to vem, da laZejo jeziki vedno radi.

In kadarkoli so se potem razvile
na vrtu pri Nebedkih prve roze, vselej
jih je potrgal kmet in nesel na poko-
palisée, na zeleni Anicin grob. Drugi se
ga ni dotaknil nikdar in pred njegovimi
otmi bi tudi nikdo tega storiti ne smel,
ako ga ni hotel razburiti do blaznosti.
Ali saj ste Ze slisali o tem.

Ko se mu je za nekaj let vrnil sin
z vojske, je dobil posestvo in se oZenil ;
ali prezil je jedva medene tedne. In
tako je prislo posestvo Nebeskih in
vrt z rozami vred v tuje roke in v pusco.

e
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@ri]’atelj, ¢uj, ti vozis§ naravnost v blato. -

Ne vidi%, ka-li?< je dejal vspod-
budno potnik vozniku v beli srajei, ki
Pa je bila na hrbtu skozi in skozi potna.

Potnik bi bil Ze davno rad otel
Voznika, dasi brez vsakorSnega vzroka,
tako zelo mu je presedala Stiriurna po-
Casna voinja in opazovanje skrbno
obritega zatilnika voznikovega in ¢rnih
las, natantno ostrizenih »>pod skobko«
(precko).

»KaZe se«, je premiSljeval z razsr-
jenim nasmehom, »s tem obritim zatil-
hikom, okrafenim z oZivljeno klasitno
pre¢ko,. da je pri kraju vsa maloruska
narava.c«

»Ne, saj tam ni blata ? !« je zategnil
Voznik. »Mari vozim prvikrat tod 2«
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In zamahnil je z bitem ter krepko
udaril po kljusetu, ki je na mestu bre-
nilo z zadnjima nogama, ali ni stopilo
za pitico urneje.

Popolnoma leseni voz, v katerem
ni bilo niti koScéeka Zeleza, in celo
Zreblji so bili iz lesa, se je z oflim °
ropotom pomikal naprej po gladki,
dobro izvoZeni poti. To, kar se je pot-
niku zdelo blato, se je priblizalo, voz
se je lehko priblizal gori in hipoma
obstal. Voznik je tako kruto obdrZal
konja, da se je vspel na zadnje noge.

»Kaj pomeni to 7«

Voznik, pomirivsi kljuse, je po-
¢asi in molde zlezel z voza, mirno po-
lozil bi¢ na kraj, kjer je sedel, ter ma-
lomarno siknil med zobmi :

»Tu je blato !«

»No, zdaj vidi§, saj sem ti pravil!lec
je srdito dejal potnik.

»Da, kdo bi si mislil! Saj ga preje
ni ‘bilo tukaj, a naenkrat... kakor da
ga je podtaknil hudobeec !«

Potujé Ze tri dni po teh prisojnih
in Zoltih stepah, je potnik zapazil, da
zvracajo vozniki radi vse na hudica in
se vedejo v ob¢e proti njemu priprosto ;
ni¢ manj je blato, Bire¢e se na obeh
straneh, nedvojben falkt.



— 103 —

»Mogoce pa ni globoko ? Ali se ne
da pregaziti?«

s»More ! kdo ve; mogoCe tudi, da
je globoko.«

»Saj menda nisi prvikrat tukaj?«

Potnik je govoril Ze s srdom. Ta
hladnokrvnost in ravnodufnost ga je
najbolj jezila. ;

»Prvikrat 2« je vpraSal voznik z
ironi¢nim nasmehom. »Saj sem se rodil
in vzrasel v tem kraju, a moj hatko
je Zupanoval dvajset let v nasi vasi...
Kako morete vpradati — prvikrat.c

Med tem &asom se je prikazal
kakih petdeset seZnjev na levo uprav
tak voz, kakorSen je bil njun, z bas
tako mr¥avim konjem, a na vozu je
sedel star kmet z osivelo, kratko ostri-
Zeno brado in dolgimi brki. Ocividno
je Ze zapazil pripetljaj in vpil:

»Ej, Petro! kam si pa zalezel?
Pa e gospoda si zapeljal?! Oh ti
veslica, veslica kriva i«

»Zvekutal« je zagodrnjal ironitno
Petro v svojé brke ter mahnil z roko.

Stari kmet se je med tem pripeljal
k njima.

»Ti bi bil moral na levo kreniti,
bedak !« je rekel ta, a potem uljudno
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snel kapo in dodal, obrnivsi se k pot-
niku: > Zdravstvujte! Vi se peljete go-
tovo k naSemu gospodu, k Obridlovu ?
Cesta v Obridlovko drzi na levo, ona-le,
po kateri sem se pripeljal jaz! Mari
on ne ve? Ta Petro jo vselej zavozi,
ker seSteva vrane po cesti... Ali si
nastel veliko vran, Petro, kaj ?«

»Da, jaz sem i sam tako mislil, da
je treba na levo. Pa me je zlomek za-
nesel semkaj !« se je odrezal Petro.

Posadil se je na voz, vzel vrnene
vajeti in oplazil kljuse s knutom. Zdajei
sta zavila na levo in, priSedsi iz blata,
bila na Siroki, cesti. A kmet se je od-
peljal v nasprotno stran proti mestu.

Povsem nevede sta se pripeljala
na hrib, raz kateri je bilo videti celo
okolico. In, sedaj se je predstavila pot-
nikovim ocem taka slika, da je mahoma
nehal opazovati poetitni zatilnik vozni-
kov ter precej izpremenil mnenje o ma-
loruski naravi.

Na desno, kaki dve vrsti od nju,
se je zafenjala pristava, sestojeda iz
dvajset kolib z me8i¢jimi strehami.
Kolibe so bile precej Eia&e& razvritene
druga od druge, in med njimi so lezali
mali sadonosniki. Pristava se je kazala
liki splosen les, sredi katerega so tu pa
tam bile zgrajene koce.
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; »To so visnjeve pristave !« jo po-
Jasnil voznik. ‘

»Aha, to je torej tisti v okrajinskih
Pesmih tako &esto opevani »vidnjevi
vrtec !« si je mislil potnik.

Za pristavo se je zadenjal Zirni
vrt, ki se je spustil koj tukaj v Siroko
jamo, a potem se povzdignil na ravnino
in se nalik dolgemu zelenemu traku
Vlekel nekam v globino stepe, no, potem
Se skrivil kakor &iroka klestra in zavil
k selu, ki je lezalo na levem bregu
ribnjaka. Videlo se.je vse selo, s &iroko
ulico, z belo, na vzvienem holmu sto-
jedo cerkvijo, s pokopalistem zadi za
njo, z mesi¢jim Zotorom starega stra-
nika, in videti je bilo celo, kako je
zazigal starec Cisto blizu vode minija-
turni kres radi varnosti pred komarji,
in kako so ze gorele suhe veje; z zi-
dano krfmo, z dvenadstropnim gospo-
skim domom, dotikajo®im se vrta, s
celo vrsto mlinov na veter, oddaljenih
nekoliko od sela.

»To je nasa Obridlovka!« je ne-
kako ponosno omenil Petro, kazaje z
bitem na selo.

No, Obridlovka sama na sebi je
bila precej slikovit kotitek. Ribnjak,
objet od dveh stranij z visokima pu-
S¢obnima bregovoma, ki sta se jako



— 106 —

svetila vsled svoje rdede ilovice od
Zarkov zapadajofega solnea, se je ne-
kako mahoma razlil v nestete ozke
retice ter bil porasten z gostim me-
si¢jem, in iz njega so molele stare vrbe
in mnozina zelenecih oto¢kov.

Vse to je bilo zalito s prozraéno-
rde¢imi Zarki vefernega solnca in je
napravilo sredi jednoliénih Zoltih in
kakor 'miza ravnih step vtis baje
slavne oaze. Kadar je od vsega tega
zelenja in vlage dahnila sveZost, zavel
zdravi hlad, je potnik zadihal s pol-
nimi prsmi, ozivel in jel skoraj ljubko
gledati na svojega mnepoboljsljivega in
topega voznika.

»V lepi naravi se je nastanil moj
prijatelj Peter Aleksejevi¢ Obridlov !«
je glasno zamrmljal potnik, popolnoma
pozabivi, da utegne biti ta jezik voz-
Pl QBN 1 A T s S e e e SR

»Da, imeniten gospod je Petro Olek-
sjevit !« je neprimerno pritrdil voznik.

»Kako ? Je-li imeniten ?«

»Mari ni? Jaz mislim, da je —
imeniten, ako ima okolo tri tiso¢ de-
setin zemlje, pa velikanski mlin, in ne
kakorsen si bodi mlin, marve¢ na par,
pa pet tiso¢ ovae, tabun, konjev in ko-
liko %e drugih reéij! Jaz Ze menim, da
je imeniten !« :
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»Hm!... Tako torej! A jaz, pri-
Znano, nisem vedel, da je tak bogatas !
No, kalm je pa Zena njegova % Ka] B

»Zenka njegova je tudi... ime-
nitna !»

»Krasna ?«

»Cudno krasna! In Bog ve, kje
da se dobijo- take Zenke! Imenitna
gospa.« Med tem ¢asom sta dospela v
selo. Konj, bliZaje se domu, je pospesil
- korake, vsled ¢esar vhod potnikov v
Obridlovko ni bil tako Zalosten kakor
je bilo mozZno pri¢akovati.

Koj v zatetku selske ceste je voz
zavil na levo in prikolesil pred krilce
sredn}eg'l dvonadstropnega doma, sto-
]e(,ega nad samim ribnjakom. Solnce je
ze zaglo. Bil je oni.dnevni &as, ko se
brez 1lud¢i Ze tezko kaj dobro vidi, a
lu¢ prizgati, je e prerano. Iz globine
dvoriséa se je zaculo s pocetka voftlo,
a potem besno pasje lajanje. Videti je
bilo, da je bilo tam celo krdelo psov,
a izza vrat sta priskakala samo dva
velika kodrasta. Zapodila sta se k vozu
s tako naglostjo, kakor da sta menila
takoj poZreti voz, potnika, kljuse in
voznika. s

»Gospod, kaj pa sedaj, ali zlezeva
dol, kaj?! Dalje peljati ne kaZe!« je
dejal voznik.
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Toda potnik ni maral zapustiti
voza. Psa sta uprla bas vanj vso svojo
pozornost, kakor da jima je bil ostali
del voza nevaZen. Njegov poloZaj je
postajal neumen, kajti Ze pet minut je
¢akal tu, a med tem ni bilo nikogar.
Gosposki dom je stal nepremakljivo, a
v ‘'oknih je bilo temno in se ni opaZzalo
nikako Zivljenje.

»>Cuj, ali ne bi gel v dvorikde 2« je
rekel vozniku.

«Da, saj je mozno iti! Cemu ne
bi %el? !« je odvrnil ta, bojete pogle-
duje psa, katera sta %e rencala. Potem
se je obrnil k njima. »Zakaj tako tulita ?
Me ne poznate, ka-li ¢ Petra O¢ipdenka
ne poznata? Kaj %«

On je potasi zlezel z voza in sto-
pil energi¢no mahaje 'z bitem v vrata.
Psa sta ga pustila in se vrnila k potniku.

»Vrag ga vedi, kaj mora to biti!«
je premlsl}eval potnik, »znabiti ni njega
in ne nje doma. Mogode, da sta se od-
peljala kam' dale® na Zenitnino in osta-
neta tam celi teden!... Treba je bilo
pisati, kajti minilo je Ze mesec dnij,
odkar me je bil povabil. Nikdar Se .
nisem bil v takem poloZaju, da bi sedel
na' vozu in bi name lajala dva psa !«

A psa sta nepretrgoma razsajala.
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Slednji¢ je priSel Petro izza vrat,
a za njim se je prikazala tedno oble-
Cena Zzenska srednjih let, menda hi¥nica.

e-ta je zavpila na psa, pristopila k
Vozu in jela neprenehoma opazovati
prisleea. ‘

»Bi radi gospoda?« je vprasala,
Prepri¢avsi se naposled, da prislec ne
Spada med domace. »A njega ni doma!
Odpotoval je!... Znabiti ste vi gospod
Prasov, Nikolaj Sergjeji¢ ? Gospoda Pra-
Sova je velel gospod priéakovati! ...«

Da, jaz sem Prasov!... Prosim,
Pomirite svoja psa, sicer me &e raz-
trgata!.. .« :

»Tako pa prosim!... Za vas je
stanovanje pripravljeno! Ne skrbite,

ovieg vam prinesé!...« :

HiSnica je Ze govorila z ljubez-
Njivim glasom, a prislec je sledil nje
Povabilu, izpla¢avsi voznika svojega.

Prekoradila sta dvoriée in stopila
V popolnoma samotno jednonadstropno
boslopje s tremi sobami. HiSnica je za-
Pustila gosta, a ¢ez minuto je neki oko-
ren fante z nepodesano glavo privlekel
kovieg in objavil, da je dan gostu na
uslugo. : .
Prasov je bil popolnoma zado-
Voljen s to prvo gostoljubnostjo. Pri-
4gali so svete, on se je umil, preoblekel

\
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in med tem zvedel od svojega novega
postreznika, da je Obridlov odpotoval
na ribni zavod pet wvrst dale® in se
vrne danes, da ima gospod dvoje otrok
in da navadno pije ob osmih ¢&aj, pri
katerem se seznani z gospodinjo.

Fant, ki je s pocetka gledal izpod
¢ela in nerad odgovarjal, je postal na-
posled zgovoren in rekel:

» A vi ste krasnejsi od gospoda !«

» Nemara ?«

»Res ! Vedje rasti ste in tudi bolj
Gednega obraza. Veste, naSa gospa je
presneto lepa! Lepotica !«

»Slisal sem !«

» Slisali ste, a zdajci se prepricate !«

Fant je Ze govoril z zaupljivim
glasom, ¢emur se tudi Prasov ni pro-
tivil ; kajti vie¢ mu je bilo to priprosto
obnaganje.

Obednica je bila v pritlicju dvo-
nadstropnega doma: okrogla soba,
opremljena s hrastovim pohistvom, z
debelim izrezljanim bufetom, s stekle-
nimi dvercami, s slikami po stenah,
ki so predstavljale razne jestvine, s
svetilnico, vise¢o nad mizo. Za okroglo,
8 sneZnobelim prtom pokrito mizo, na
kateri je stal site¢ samovar, posoda,
potvica, smetana, maslo, je sedela
gospodinja in vstric nje, v visokem

]
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Naglanjadu — &tirileten dedek s prti-
tem, privezanim okoli vratu.

Stopivii v obednico, je Prasov
obstal na pragu in zamizal z odmi od
slepete belkaste svetilni¢ne svetlobe.

Molc¢e se je poklonil in &akal, da
bi ga gospa prva ogovorila. Toda prva
beseda, ki jo je bil ¢ul, se ni tikala
njega, ampak decka, ki se je uprav
tisti trenotek nagnil z vsem Zivotom
za mle¢nim loncem ter ga skoraj pre-.
vrgel.

_»Sedi mirno, Vladimir¢ek, drugade
te ponesejo ven!« mu je strogo zapre-
tila. Imela je pevajo¢, nizek, moden glas
In gist velikoruski izgovor. Potem se je
takoj obrnila h gostu. »MoZ bode jako
‘Vesel vaSega prihoda. Menim, da vas
je pot utrudil! Sedite, prosim, in pijte
éaj L s Lok

To reksi mu je nekako med drugim
bomolela roko in pokazala prostor na-
Sproti svojemu. Nje obnaSanje je bilo
suho, uljudno in hladno, in Prasovu se
je celo zazdelo, da jej njegov poset ni
Posebno ljub. On jej je jel odgovarjati
z istim zdrZano-uradnim glasom, pri
cemur je govoril neke Sablonske redi o
velikih cestah, o razliki voZnje po Ze-
leznici in o navadnih vozeh. Med tem
Gasom je pazno motril gospodinjo.
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Prvo, kar mu je palo v oéi, je
bila njena mnenavadna mladostna vna-
njost. Z vitkim, stasitim telesom, oble-
¢enim v lahko belo krilo, s sveZim,
neznordec¢im licem, z nenavadno pra-
vilnimi ¢értami, z mirnim pogledom Zivih
temnih o¢ij, je bila prej podobna osem-
najstletnemu dekletu, katerega srece %e
ni okusilo globoke muéne strasti, nego
materi dveh otrok, katerih jedno je se-
. delo tukaj poleg nje, popolnoma ena-
kega jej obraza.

Med tem, ko sta se tako pomen-
kovala o receh, ki niso zanimale ne njo
ne njega, je Prasov gledal gospodinjo
in mislil: »ali so na svetu %e kje taki
sretneZi, kakor je moj prijatelj, Peter
Aleksjejevié, ki poseduje tako lepo po-
sestvo in tako milo rodovino !« Gospo- .
dinja se je ozirala kaj malo vanj, no,
navzlic temu je ¢util, da ga opazuje na
nekak ¢uden samo Zenskam lasten nacin. .

Res se je ozrla NadeZda Aleksan-
drovna (tako se je imenovala gospo-
dinja) vanj samo tedaj, kadar ga je
éesa vprafala, in takoj zopet povesila
o¢i, ali to jej ni branilo videti, da je
bil gost visoke rasti, lepe postave, da
je sevala raz njegov zali obraz z de-
belimi értami, z neveliko temno brado
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ip visokim &elom, umnost, a pogled ve-
likih mirnih o&ij se je odlikoval s pro-
dornostjo. Zapazila je bila celo to, da
Je bil ¢edno in vkusno obleten in da
mu je kaj lepo pristajal majhen pri-
prost prstan na levem mezineu in ne-
velika koralova igla v kravati, katero
bi ona bila pripoznala pri vsakem
drugem priprostim lepoti¢jem. Mislila
8i je: »Ta Prasov je zanimiv!< Afi
mislila je to hladno in mirno, kakor se
misli o tem, da je danes lepo vreme.

Njiju razgovor ni prekoraéil naj-
priprostejSe ljubeznjivosti, ne glede na
to, da sta napravila drug na drugega
Prijeten vtis ter sedela skupaj priblizno
ledno uro.

Z dvorista se je zadulo ropotanje
drdrajotega voza. Prasov je jel poslu-
Sati ter napravil vpraajo¢ obraz, na

ar je gospodinja odgovorila :

»>MoZ se je pripeljal! Kako bode
Vesel !«

»Ne, ta mrzlota, to postavno  ve-
denje ne pristojata njenemu licu in sta
Jedva iskreni!< je mislil Prasov. V tem
S0 se zaculi iz prednje sobe wurni ko-
raki in znani rezek, nalahno grlski glas
Starega Solskega tovarisa :

»Ali je mogote! kak¥no iznena-
denje ! kje je pa! semkaj % njim !«

8
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Prasov je naglo vstal in &ez se-
kundo sta se Ze objemala s Petrom
Aleksjejevicem Obridlovim.

»Moj Bog! Vidim te Nikolaj Ser-
gjejic, in cela ‘doba vstaja pred menoj !«
Gimnazij, vseuéiliste, davno minuli
tasi, plusquamperfectum, brate, plus-
quamperfectum ! . .. No, sedi, daj se
malo pooledatl’ 7 Zeno si se Ze sezna-
nil, jeli? Zena moja, prijatelj, — je
biser! Kaka gospodinja! Na kak naéin
si prifel ? Cemu nisi brzojavil? Bil bi
poslal voz na kolodvor! No, no, pripo-
veduj! Kaj in kako? Kaj pocenjas?
Ali sluZi§ vedno pri delniskem drustvu ?
Ali si na dopustu ? Dolgo-li? Da, saj te
mi ne izpustimo tako hitro... A jaz,
prijatelj, sem se poprijel zeml]’e, zaril
sem se vanjo do glave. Predocuj si...«

In Obridlov je obsul prijatelja s
tako mnozino vprasanj, da mu Prasov
ni mogel odgovarjati niti na jedno.
Razlagati mu je zalel svoje gospodar-
ske nakane, velikanski mlin, svinjak,
ribni zavod. Prasov je moral samo po-
slugati in premigljevati, kako malo je
sedanji Obridlov jednak onemu iz
dijaskih let, ki je vedno imel opravila
s kako novo knjigo, ve¢inoma z nemsko,
najraje modroslovne vsebine, govoril o
povetanju svoje biblijoteke itd. Zdajei
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Se je njegova govorica pletla o pSenici
I ovsu, o svinjah in ribah. Po vna-
njosti se je bil malo izpremenil. Isto
Prosto lice z rujavimi brkicami, isto ne-
prisiljeno vedenje, iste nezlobne modre
0¢i in na ustnicah vedno dobrodusen
smehljaj.

Zeno je pustil popolnoma v nemar,
kakor predmet, katerega se je Ze navadil
In katerega zanimanje je vse izerpano.

Nadezda Aleksandrovna je vstala,
posedevsa pol ure, prijela za roko decka
In nalahno se poklonivii gostu, odgla
k durim. :

»Ali Ze gre Vladimirfek spat?< je
mimogrede vprasal Obridlov.

»Da, zanj je CGas!« je odgovorila
Nadezda Aleksindrovna in odsla.

Prasovu se je zazdelo, da so se
nje obrvi pri tem namrsile, in da so
. duri, katere je zaprla za seboj, malce
glasneje trescile nego je bilo priliéno.

»Znabiti si tudi ti truden? Poto-
vanje, menim, te je utrudilo !« je vpra-
Sal gospodar gosta. :

No, ne pri¢akavsi odgovora, je na-
daljeval znova svojo govorico o gospo-
darstvu in &e dostavil, ko je odbila
okrogla stenska ura dvanajst :

8*
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»dJutri ti vse to pokaZem. Ti se
dejanski prepri¢as, kaj se da storiti, ako
se poprimes stvari s trdo, Zelezno voljo.

Pri slovesu sta se zopet poljubo-
vala, in Prasov je Zel spat. Ko je lezal
v mehki pernati postelji, so mu silile v
glavo motne misli, da ni vse v redu v
druzinskih razmerah. Videl je v duhu
obraz NadeZde Aleksandrovne, ono
trenotje, ko je odpeljala decka : njene
namrene obrvi in izdajsko zapiranje
vrat.

»Nemaras«, je premiSljeval, »tukaj
v teh prijetnih okols¢inah nekdo ni po-
polnoma sreden ?«

18 B

Drugi dan je vzdramilo Prasova
iz najslajSega, jutranjega spanja lahno
trkanje na oknu. Odprl je oéi in se s
podetka ni mogel domisliti, kje je. Sti-
ridnevno potovanje po Zeleznici in par-
niku ga je odvadilo pravilno uravnanega
prebivaliséa. Zdelo se mu je, da leZi v
kajuti prvega razreda in da se je pri-
petila na krovu kaka mnesreca. Ali to
je bilo samo za trenotek. Skozi Spranje
spuscenih zastorov je prodirala svetloba
in nalahno razsvetljevala mizo z zreca-
lom, umivalnikom, preprogo in celo
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okno. Naposled se je zavedel, pobral z
lmize uro in pogledal. Slo je na Zest.

» Vsekakor je tu strogi red,« si je
mislil. «Ze ob %estih budé!«

Toda ni hitel ter je spet legel v
bostelj. Trkanje se je ponovilo, a za
njim se je zacul glas Petra Aleksjejevica:

»Jaz se peljem v mlin! Noces-li z
menoj, Nikolaj Sergjeji¢ 2«

Prasov bi bil ravno sedaj najraje
spal, no, zdelo se mu je neolikano,
odkloniti ponudbo gostoljubnega go-
Spodarja.

»Prosim !« je leno zategnil ter se
zatel umivati in oblaéiti.

V petih minutah je bil gotov. Na
dvoristu je stala droika z vpreZenim
Velikim mo¢nim konjem domace reje.
Obridlov je korakal po dvoriéu v sivi
kurtki in visokih ¥kornjih.

»Nodes-li pokusiti kozarec mleka
z dobrim pSeni¢nim kruhom %« je vpra-
8al Obridlov.

Prasov je napravil kisel obraz. On
je pil v jutro najraje ¢aj, brez katerega
ni mogel biti ter mleka ni mogel trpeti,
ali zopet se ni mogel protiviti ter izpil.
ponujeno mleko in povzil neko sivkasto
Zemljo, katero je priporotal gospodar kot
1zvrstno. A njemu se ni zdela slastna.
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Jedva sta se posadila v voz, je
Obridlov Ze pricel svoje razlaganje.

Peljala sta se po selskem kolo-
vozu ; ob ribnikovem obreZju ni bilo
pol vrste dale® nikakega poslopja, samo
na jednem kraju so stale neke nizke
stavbe brez oken in dimnikov, oividno
brez prebivalcev.

»To je moj svinjak, prijatelj¢, je
pojasnil Obridlov, kaZo¢ na poslop;e,
»pokazem ti ga na povratku. Evo ti
jeden dokazov tega, da je mozno storiti
pri razumnem ravnanju iz ni¢esa jako
mnogo. Svinje v tem kraju so jako sla-
bega in malega plemena. Ali videti je,
da se da z umno gojitvijo pleme izbolj-
Sati in je moZno vzrediti Zivali, ki skoraj
v ni¢emur ne zaostajajo za pasmami
tujih deZel. Dela se to sledefim nadi-
Nom . . &

Ze sta bila zunaj sela ter se pe-
ljala mimo kmetskih mlinov, a Obridlov
%o vedno ni nehal podrobno razkladati
svojega sistema o  svinski reji. Ni se
zmenil za to, ali zanima to vprasanje
njegovega tovarisa. Peter Aleksjejevié
je pripadal vrsti onih modrih, mo, ne-
dalekovidnih ljudij, ki ne poznajo raz-
like med tem, kar je zanimivo samo po
sebi vsem, in ftem, kar zanima samo
njih. Ti ljudje si ne morejo predode-
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vati, da bi druge dolgotasilo to, kar vz-
buja njim zanimanje, in razlagajo svoje
Ideje povsod in pred vsemi z iskreno
ljubeznjivostjo, z navdugenjem, v glo-
. bokem prepri¢anju; da ni mogote najti
bolj zanimivega predmeta za razgovor.
Peter Aleksjejevité je skoraj mislil, da
koristi s svojim govorom o zboljSanju
svinjskega plemena do neke meje svo-
jemu prijatelju, kateri je med tem migal
Zz ramama in se povpraSeval: »Mari
bode trajalo to celi dan ? Mari se bodem
na tak nadéin vedril v krilu narave 2«
Obridlov istotako ni dvojil o tem, da
bi njegova Zena mnogo dala za priloz-
nost, seznaniti se bliZzje s to stvarjo, ali
njo ovirata otroka, — to je s prve strani,
a z druge — ni to Zenska stvar. Ka-
kega mnenja je bila NadeZda Aleksan-
drovna v tem oziru, tega ni razodela
nikomur. Z jedno besedo, Obridlov je
povsem resno mislil, da so njegovi na-
zori — mnajpravilnejsi nazori, njegove
ideje — najboljse ideje, njegov sistem
— najmanj zmotljiv sistem. Takih ljudij
je na svetu precej veliko, in vse to jih
ne moti biti dobrim in milim, kakorgen
je bil Peter Aleksjejevié.

Zadi za mlini, na holmu, je stal
nedale¢ od ribnjaka parni mlin — zi-
dano dvonadstropno poslopje. Tukaj
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sta se ustavila ' in stopila z voza. Mlin
je bil Ze v polnem firu. Obridlov je
naglo vlekel Prasova k lokomobilu in
mu jel razlagati, kako se prisposoblja
priprost navaden lokomobil za sestavljen
parni mlin. Cela re¢ je bila v tem, da
si je Peter Aleksjejevi¢ sam izmislil neke
naprave — tako se mu je vsaj zdelo
— in tega je bilo dovolj, da bi govoril
o njih dve uri.

Po utrudljivem razlaganju okolo
lokomibila' so gostu razkazovali druge
oddelke parnega mlina. Potrpezljivo je
poslusal ter sklenil Zrtvovati iz prija-
teljske ljubeznjivosti jeden dan, no, ob
jednem pa se zaklel, da se jutri Ze kakor
si bodi umakne nadalnjemu razka-
zovanju.

Zajutrkovat se nista peljala domov,
a pogostila se z improvizovanim u¥esom,
katero pa je sicer bilo jako ukusno.
Toda gost ni bil ni¢ bolj zadovoljen.
Vse to je bilo poetitno: i kotel nad
ognjem, gore¢im na bregu ribnika, i
hlapee v ko3atih Sarovarah, mesajod z
dolgo leseno lopato v kotlu ribe in z
umazanima rokama tresot vanj sol in
poper, sploSen obed iz jedne sklede —
zapet z lesenimi Zlicami, pri ¢emur so
se brisali vsi v jeden obrisalnik, a ribe
nosili iz iste sklede z rokami: vse to
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je bilo lepo s stalisda dezelske idile, in
moskovski gost, ¢itajo¢ nekje v romanu
opis slitnega prizora, bi brzkone vsklik-
nil : »Kako je to milo in slikovito !« Ali
sam, vajen udobnega mestnega Zivljenja,
je kaj silno ¢util odsotnost mize, po-
krile s Cistim namiznim priom, leske-
tajote posode z wukusnimi jedili, ko-
zartka zZganja pred zajutrkom, potem
caSe kave in Casnikov. Niesar tega —
umevno je samo po sebi — ni razodel
ljubeznjivemu gospodarju, no, celo po-
hvalil je uho in idilitne okolnosti.

Po zajutrku se je nadaljeval ogled
mlina in je trajal pribliZzno do pete ure.
Prasov je postal Ze laten, ali videl je,
da gospodar noce pretrgati svojega raz-
kladanja in ga peljati domov. Vedno
bolj se je wvglobil v svoje pripovedo-
vanje in grozil nadaljevati sejo do lu-
ninega vshoda : tedaj je sklenil Prasov
napraviti konee.

»Cuj prijatelj, kaj ko bi odlozila
to na jutri 7« je dejal kolikor moZno z
mehkim glasom.

Prvi hip je Obridlov opesal in
umolknil.

»Kaj ? Ali te ne zanima %«

»N-ne... Nasprotno !.. Jako zelo!..
No... ali ti nima¥ navade vsak dan
obedovati ?«
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Obridlov se je zakrohotal.

»Zares! Zares! Ah, ti moj Bog!
Sedaj vidis, kako sem se zamislil. Po-
polnoma sem pozabil, popolnoma! Tudi
Zena caka tam ! Odpeljiva se torej, od-
peljiva!.. A jutri zarana se ‘zopet po-
peljeva semkaj !«

»O ne prijatelj! To pa ne pojde!
Dovolj ti bodi jeden dan, ki sem }i ga
zrtvoval l« si je mislil Prasov.

In odpeljala sta se nazaj. Ko sta
se vozila mimo svinjaka, je vskliknil
Obridlov :

»Oh, kako me jezi, da ti nisem
utegnil pokazati svojih svinj! No, pa
bom jutri, jutri! Bode¥ videl, kak%ne
Zivali so to !«

To je bilo izgovorjeno toli resno,
da se Prasov ni mogel vzdrZati ter se
je nasmejal.

»Pri vas na dezeli je vse poezija,
celo svinje !« je rekel, da ne bi razzalil
prijatelja.

»0, da, prijatelj ! Zlasti — poezija,
pristna poezija, in druge faz ne prizna-
vam !« je resno in celo z nekaklm ¢u-
stvom vskliknil Obridlov.

Prasov je od&el za minuto v svoje
stanovanje in si osnaZil obleko. Ta je
nafel svojega strezaja mirno specega
v njegovi postelji. Od onega trenotka,

\
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ko je bil pristavljen doglemu gostu, je
fant mislil, da mu ni treba prijeti za
nobeno drugo delo in je zatorej spal
celi dan. Klicali so ga za — Ignaca.
Ko je vstopil Prasov, je skogil iz postelje
ter si jel spostljivo meti o¢i.

»Ravnokar sem zaspal [« se je zadel
opravic¢evati, dasi je spal gotovo Ze od
jutra. »Kaj«, je dodal »ali so vas zmu-
¢ili, Peter Aleksjejevit 2 Ce dobe enkrat
koga v pest in ga zaénejo voditi po
svojih poslopjih, potem je joj! Enkrat
je prisSel neki polkovnik, h kateremu so
me tudi postavili kakor k vam. Peljal
se je z gospodom, aliko se je bil zveder
vrnil, legel je takoj v postelj, se izleknil
in rekel : No, je rekel, ¢ na nobenem
vezbaliséu se nisem tako upehal, kakor
danes s tvojim gospodom!. .«

NadeZda Aleksandrovna je Ze ¢a-
kala v obednici, ko je Prasov vstopil ;
Obridlova %e ni bilo tam. On se je po-
klonil. :
>Danes nisem imel prilike Zeleti
v.m dobro jutro !« je rekel stiskaje po-
nujeno roko.

»Torej pa vo&Cite dober veder,« je
izpregovorila z nasmehom in pokazala
svoje bele, ravne zobe.

»Danes je prijaznejSa nego je bila
véeraj !« je mislil Prasov.
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»Vostim vam iz srea!« je dejal
na glas.

»Sicer so pri meni vsa jutra in vsi
vecteri jednaki... MoZ hodi po svojih
opravkih, a jaz sem pri svojih dolz-
nostih !«

Poslednje tri besede je jasno po-
vdarila.

»Gotovo pa so to mnajprijetnejse
dolZnosti< je omenil Prasov.

»O da! Svete dolZnosti matere in
gospodinje !« je pospeSno odvrnila ona
in zopet povdarila svoje besede.

Ker Petra Aleksjejevita Se vedno
ni bilo v obednico, o¢evidno radi do-
macih narocevanj, je trebalo nadaljevati
pomenek.

»DolZnosti materine so brez dvojbe
svete,« je rekel Prasov s spodobnim in
formalnim glasom, »ali ne umevam, ¢emu
naj so svete tudi dolZnosti gospodinjske ?
V njih bajé vlada koristolovski element. «

Ona se je znova nasmejala, no,
takrat zvito, in je jako ljubko name-
Ziknila z odmi.

»Ako vi to iskreno govorite, potem
ste grozen eretik! Peter Aleksjejevié
ima to za jedno svojih dogem !«

»Ona je kaj zala in, sodé po go-
voru, ni neumna !« je mislil Prasov.



— 125 —

»Cudno, da se Obridlov ni¢ ne
Zanima zanjo, marved¢ samo za svoje
svinje !«

Med tem ¢&asom je glasno vstopil
Peter Aleksjejevic. Hudoval se je.

»Predstavite si, moja prijateljicac,
pravil je Zeni »predstavite si, ta bedak
Anton je drzal celi dan vranca pod
milim nebom ... Muhe so ga tako opi-
kale, da se sedaj vsak hip ves stresa !«

»To je stragno !« je dejala Zena in
je nekako mahoma vprla svoje odi v
Prasova.

»O BoZe! jaz postajam, kakor se
kaZe, molfe¢ pooblaienec njene iro-
nije ?« si je mislil Nikolaj Sergjeji¢, in
namesto veselja, toli naravnega, kadar
gre govorica o mladi, krasni in zani-
mivi Zenski, je ¢util v svojih prsih.srd
in sodutje.

Pomiloval je Solskega tovarisa, ki
je bil v takem poloZaju mnasproti svoji
Zeni, da ga je skrivoma zasmehovala ter
priznala to s pogledom tujemu in ma-
loznanemu &loveku.

»Na tak nacin se kvarijo izvrstni
konji« je nadaljeval Obridlov, ne misle&
na njeno zasmehovanje. Meni so jih
pokvarili ti malopridneZi Ze dvanajst.
Proslo leto sem bil kupil na sejmu le-
pega merina ...

1
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In zdajci je sledil obSiren opis do-
titnega konja in njegove Zalostne usode,
katero je vzrocila nevednost konjarja
Antona. To pripovedovanje je trajalo
ves ¢as obeda, in Sele, ko se je delila
kava, je bila izgovorjena poslednja fraza,
napominjajo¢a epitafijo po tonu, s ka-
terim je bila govorjena :

»In tega velekrasnega konja, ka-
teri me je stal tristo petdesef rubljev,
sem moral oddati za voZnjo vode!«

»Kaj pa da, to je grozno?« je vpra-
Sala s prejsnjim glasom NadeZda Alek-
sandrovna, obrnivii se k Prasovu, in
zdajei ga pogledala s Sirokim mnogo-
pomembnim pogledom.

Prasov je premisljeval, seveda ne
usode velekrasnega merina, marveé to,
da je to od njene strani nedolZna Sala,
zelja podraiiti moz#a, ali pa lahkomisel-
nost. Ne resivsi tega vpraSanja ]e vse-
kakor nadaljeval:

»Da, to je grozno !«

No, Obridlov, kakor je bilo videti,
ni niti éul tega dijaloga.

Prasov, boje¢ se wvendar, da bi
povest velekrasnega merina trajala 3Se
nadalje, je napeljal govorico na drug
predmet.
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»Zakaj mi ne pokaZes svojega vrta ?
Sodé po tem, kar sem videl od daleg,
mora biti jako lep !« je rekel.

»Vrt je lep, ali se ne maram pedati
Zz njim. To naj ti pokaZe Zena,« je ma-
lomarno odgovoril Peter Aleksjejevic.

Sadonosnik je bil po tem takem zanj
brezpomemben, nevazen del njegovega
gospodarstva.

»Smem li upati na to ljubeznjivost 2«
je vpradal Prasov NadezZdo Aleksan-
drovno.

Ona ni odgovorila, le glavo je
nagnila v znak soglasja.

Po obedu je Obridlov takoj od3el
po svojih opravkih. Zeli so ob tem ¢asu
pri njem pSenico in bil je dolZen, videti
sam, koliko so nazeli ¢ez dan. NadeZda
Aleksandrovna je od8la v svoje sobe,
a Prasov, prepusten sam sebi, je jel
hoditi sem in tje po dvoris¢u, vsak hip
podet kokogi in race, katere so s koko-
daskanjem in hrupom letale na vse
strani izpred njegovih nog. Ko se je
bil naveli¢al tega, je menil kreniti proti
. svojemu stanovanju, ali ta hip se je
pojavila na krileu Nadezda Aleksan-
drovna in on je ostal. Ona je bila v.
isti beli obleki, no, nanjo je nadela Se
lehko sivo nakidko, katera je jako pri-
stojala njenemu licu ; Sirokokrajni slam-
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nik in solnénik v desnici sta popol-
njevala njeno opravo.

Pripravljena sem, pokazati vam
vrtl« je rekla, priprosto se nasmehnivsi.

»In izpolnite na ta nacéin svete
dolZnosti gospodinje ?« je z nasmehom
vprasal Prasov.

»Ce bi bile vse dolznosti tako lahke,
kakor ta, ne bi imela niesar proti
njim { Ali pustiva te re¢i; midva tako
reko¢ skoraj nisva znana. Jaz vem
samo, da ste vi — Nikolaj Sergjevid
Prasov, Solski tovaris mojega moza, a

to je vse premalo.za to, da bi si osvo-

jila éloveka. Pojdiva !«

Prasov je zacel lahko in svobodno
govoriti o sebi. Pravil je, da sluZi Ze
deset let pri nekem delniskem drustvu
v Moskvi, da je povsem svoboden ¢&lo-
vek, zato ker ni oZenjen, ni zaljubljen
in je preskrbljen; povedal je nekaj o
svojih sorodnikih — materi in sestri, s
katerimi stanuje skupaj.

»Jaz mislim«, je koncéal, »da sem
radi prvega seznanja o samem _sebi
dovolj povedal.«

»Da, dovolj!« je pritrdila NadeZda
Aleksandrovna. »A povejte, saj poznate
vi Ze dolgo moZa in, kakor se kaZe,
sta si bila dobra prijatelja, — je-li bil
on vedno takSen %«



— 129 —

»KakSen %«
»No, takSen, kakorSnega ste ga
videli véeraj in danes.«

Prasov ni maral takoj odgovoriti
na to vprasanje; kajti odgovorm nanj
bi znadilo : odkrito izjaviti svoje mnenje
o sedanjem Obridlovu.

»Prosim, ne bodite v zadregi in
govorite naravnost,« mu je pomagala
Nadezda Aleksandrovna. »Jaz zelo uva-
Zujem svojega moZa, ali notem vam
utajiti, da poslednja leta ni takSen,
kakrinega bi jaz Zelela videti. Poznala
sem ga drugadnega ...c

»Jaz tudil« je rekel Prasov. »Nek-
daj je bil &isto drugacen ¢&lovek ter se
zanimal za predmete povsem druge
vrste, in to se mu je dosti bolje po-
dajalo.«

»Jeli-te ? Zanimal se je za poezijo,
vedo in celo za godbo in petje!... On
je bil kar zamaknjen od mojega petja.«

»A, vi pojete 2«

»Sem pela. Jaz rada pojem, kadar
me kdo poslusa.«

»To je gledaliska érta !«

»Mogote ... I moj moZ je rad po-
slusal m0]e pet]e a potem se ga je na-
velidal in se jel zanimati za svinje.«

»O, kaj pripovedujete !«

9
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»Istino ... Toda ¢emu vam ne raz-
kazujem vrta ? Glejte !«

Med tem sta prisla v globino vrta.
Nekdaj razkoSen in dobro urejen sado-
nosnik je bil sedaj zanemarjen, no,
Prasovu je ugajalo, da so bile veje po
drevesih bolj Siroke, ker jih ni nihée
izrezoval, in trava vikja in gostejsa, ker
je ni nikdo kosil. Na levo skozi goico
vej se je lesketal sivkast trak ozke
retice, ki se je izlivala v ribnik. Ve-
derno solnce je zlatilo z roZnatim svitom
vrhe topov in starih vrb, s katerimi je
bil poraséen re¢ni breg. Vrane so ne-
strpno krokale, posajaje se v svoja
gnezda, in preletavale z drevesa na
drevo. Vrnile so se ravnokar s polja,
kjer so si iskale ZiveZa, kljuvaje s
svojimi dolgimi kljuni zrna iz sveZe
pokosenega klasovja. Z njih @&rnimi
gnezdi so bili gosto posejani topoli.

Dosla sta do kolibe, v kateri je
stanoval straznik. To je bila nevelika
uta, v podobi piramide, iz same trstike.
Prebival je v njej star, popolnoma osi-
vel, poluskrivljen starec. V Malorusiji
je moZno najti povsod v vrtih enakih
starckov ; dasi Ze nitesar ne morejo va-
rovati, jim tam vendar izro¢é vrtove.

Starec je prijel kodrastega psa,
kateri je zdrZema rencal ter kazal zobe,




— 131 —

in se nizko poklonil gospodi, snevsi, sivo
jagnetovn kapo.

Juj, Onisine, je dejala jako glasno
Nadezda Aleksandrovna, kajti bll je
gluh, »ali Se stoji tvoj le§jev grm %«

»8toji, panocka, stoji! kaj naj bi
drugega delal?«< je slabo zamrmljal
staree.

»Klop je tudi cela?«

»Cela, panocka, cela-a !«

»Idiva sest. Tam je lep prostor !«
se je obrmila k Prasovu.

Krenila sta na levo in brZ dospela
do 8iroko razraslega le§ja, pod katerim
je stala priprosta jesenova klop. Deset
korakov v strani je tiho Sumljala retica.

»Sediva in pomenkujva se! Ce
tudi vas 8e zelo malo poznam, vendar
ho¢em povedati mnogoe, je izpregovo-
rila NadeZda Aleksandrovna. »Na to
mi daje pravico vaSa druZba z mojim
mozem. «

Prasov se je poklonil in mislil :

»Bojim se, da ne bi bilo to za me
nevarno.«

1L

Zelena rogoza onkraj reke se je
tiho prlporrlhalfi zdaj se klanjajo¢, zdaj
zopet vzdigajot svoje dolgo kosmate
glave. Ona ni Sumela, a komaj slisno

9*
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Sepetala neko enolitno pesem. Solnee
je zatonilo, in nastal je svetel somrak,
kadar je nebo, razsvetljeno od lehkih
zarkov na zemlji nevidnega solnca, Se
prozraéno in zvezde Se niso priZgane;
kadar na zapadu dogaSajo jarko-rdeci
sledovi solnca, ki je ravnokar odglo v
neznano stran sveta; kadar ptice do-
pevajo svoje poslednje pesmi in sedajo
v svoja gnezda; kadar se dnevna vro-
¢ina mahoma izpremeni v vederni hlad.
Retica se je kazala surovo namriena
od val¢kov, s katerimi je bila vsa po-
krita.

»Kak8en krasen veler, kaj ne! %«
je veselo vskliknila NadeZda Aleksan-
drovna, ko sta se posadila v&tric na klop.

»Da l« je kratko odvrnil Prasov.

Bil je vtopljen v svoje misli. Pre-
misljeval je o tem, kaj utegneé ona redi.’
Mari je v tem takoreko¢ srefnem ko-
ticku prirode priSel v pest Zenski, spo-
sobni, izliti svoja ¢ustva pred ¢lovekom,
katerega je ravnokar sretala? Z dru-
gimi besedami: — mari ga ¢aka navadna
mrzkost, lahek dogodek za moZevim
hrbtom? Pritajeno je pogledal v lice
Nadezde Aleksandrovne in ni zapazil
na njem nicesar takega, kar bi moglo
" opraviciti njegove slutnje. Ono je bilo
resno in, kakor se mu je zdelo, bledo.
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V oteh se je svetila odlotnost. Ona je
bila otividno ba¥ tako kakor on vglob-
ljena v svoje misli. Nekaj minut sta
moléala.

»O Zenski se navadno govori, da
je slabo bitje v vseh odnosajih, ne samo
telesno, no, i nravstveno!« je trdo za-
Cela Nadezda Aleksandrovna. »Kazalo
bi po takem naravnost sklepati: ako
spostujes Zensko, potem jo mora¥ z
vsemi mo¢mi varovati pred skugnjavami.
Saj slabosti na vsakem koraku grozi
izkuSnjava, ni-li res?«

»Doslej — je resnica.«

»Razven slabosti se nahaja na svetu
tudi samoljubje in ponos. Zenska, uva-
Zajota sebe, ne more ostati mirna, kadar
jo zamenijo za svinje !«

»Nadezda Aleksandrovna!... Do-
volj je!.. .« je vskliknil Prasov, za¢uvsi,
s kakim trepetajo¢im in srda polnim
glasom je izgovorila zadnje besede.

»To je istina. Saj ste sami videli !«
je nadaljevala.

A jaz se nisem prepri¢ala o tem
Sele danes. Pet let sem Z%e omoZena, in
glejte, tri leta Ze prenaSam to Zaljenje.
To se je razvijalo polagoma, in sedaj
je menda prilo do najvisjega predela.
Verujte, ako se ne bi v moji dusi nako-
pi¢ilo mnogo bridkosti, ako ne bi bila
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‘na stalis¢u, da nisem v stanu dalje
trpeti, vam me bi bila pravila-o tem
danes, Ze drugi dan po vasem prihodu.
Potrpela bi vsaj iz olike nekaj dnij. Saj
vas ne poznam. Nadejam se samo, da
ste poiten moZ, kateremu gre zaupafti?
A zakaj? Na to vam ne bi mogla od-
govoriti. Tako po vnanjosti in le.. .«
Ona je umolknila. Tudi Prasov je
moléal. Sedaj je %e spoznal, da je bila
njegova bojazen nepotrebna, da mu ne
preti mrzki dogodek, marveé¢ nekaj dosti
bolj globokega in resnega. Toda kak&no
vprasanje mu slednji¢ predlozi, in kak-
$na uloga ga ¢aka v tej, znabiti Za-
lostni igri, tega Se ni mogel uganiti.
Ozrl se je nanjo. Njeno pobledelo lice je
pordelo, ofi so bile rdete kakor pri
¢loveku, ki plaka. Jasno je bilo, da so
njene besede pretresle njo samo. Vsak
poloZaj, trajaj Se tako dolgo, bodi Se
tako bridek, se pokaZe v pravi ludi Se
le potem, ko ga razodenemo drugemu
¢loveku. Véasih ¢lovek ne pozna vse
tragike svojega poloZaja, dasi izkusi
vse njegove bridkosti, in mahoma se
slu¢ajno izpove, nariSe ga jasno in do-
loteno in se vstrasi gole istine. Nekaj
slitcnega je- obcutila sedaj Nadezda
Aleksandrovna. Njena razburjenost je
postajala tem veca, ker je izpovedala



— 135 -

vse to moZu, katerega skoraj poznala
Ali nadaljevala je:

»Kot prijatelja mojega moZa vas

prosim, Nikolaj Sergjejevic, da- mi sve-
. tujete, kaj mi je storiti, kako postopati 2«

On je 8e vedno moléal. Zares, kako
odgovoriti mahoma na tako vpraSanje ?
Kajti to Ze ni ve& oni razgovor, kate-
rega sta imela pred obedom, kjer se
je dalo odgovarjati z drugimi bese-
dami. Tu je trebalo resiti rezko =za-
stavljeno Zivljensko vpraSanje.

»Cemu moldite?« je vprasala z
nizkim, zategnjenim glasom Nadezda
Aleksandrovna.

»Se ne vem ... Se ne morem od-
govoriti na tako va?no vprasanje !« je
odvrnil.

In to je bil odgovor odkritosréen,
in izgovorjene so bile te besede tako
resni¢no in s tako iskrenostjo, da je
Obridlova fo razumela.

»Umevam ! Vi ste resno govorili
in se bojite prevzeti nase¢ odgovornost
v taki zadevi!...« je dejala s prej¥njim
glasom.

Ali hipoma sta se njen glas in ma-
nira izpremenila; nekako nenavadno
veselo in z1dov01]no je vzdignila glavo
in rekla zivahno in celo rezko :
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»Vi ne veste, a jaz vem! Da, jaz
vem!...

»Kaj pa %«

V njenih o¢eh je zalesketal povsem
drug ogenj, jarek in zloben, tanke ust-
nice so se stisnile.

»Da, jaz vem nekaj!...« je pono-
vila. »Jaz vem nekaj!... No, tega vam
ne povem !«

Prasov se je ozrl vanjo in se za-
¢udil tej izpremembi, ki se je vrSila s to
zensko pred njegovimi o¢mi. Pet minut
prej resna, nestanovitna, je zdajei . vsa
dihala neko odlo¢nost, bila gotova,
ukreniti nekaj pomembnega, znabiti
usodnega, in ne bati se nic¢esar. To mi-
nuto se mu je zdela krasnejSa nego prej.

Vzdignila se je s klopi.

»Prosim, vrniva se domov! Ze se
je zmradilo... Zvezde se priZigajo.
Tema in zvezde zlasti ne ugajajo...
vernosfi. In ¢e Se mesec prisije, potem
bode stvar jako slaba ...«

In nasmejala se je z zvonkim
smehom, ki se je veselo razlegal po
reki in odmeval po mesi¢ju.

»Cemu se tako hudujete 2« je rekel
Prasov. »To vam je na $kodo.«

Korakala sta v&tric. Obridlova ni
ni¢esar odgovorila na njegovo poslednjo
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opazko. Straznik ju je zopet srecal okolo
kolibe, in odkrivsi se, se je poklonil. -

»Gospod so tod hodili,« je povedal
stardek.

NeZda Aleksandrovna je napravila
zaCujeno lice. '

»Ali je mene iskal 2« je vpraZala.

Ne, vprasali so po kovau Prohonu,
katerega zelo potrebujejo... Pri kole-
selju je poéil obroé¢.«

» Vidite 9« je rekla, obrnivsi se k
Prasovu, »kako mora biti moje veselje!«

Ostali pot do doma sta stopala
molée. Obridlov je hodil zares okrog
koleseljna ; kovaé ga je pazno ogledoval.

»Ax, ju je ogovoril ' Obridlov, »no,
kako je? Je-li lep vrt? Zanemarjen je,
nimam ¢&asa, brigati se zanj! Prihodnje
leto se ga lotim! Poglej, brate, kaka
hesreta: jutri sem te hotel peljati na
ribni zavod in zdaj se je pokvaril ko-
leselj! Treba se bo peljati z drozko !«

Prasov je obstal nehote poleg ko-
leselja, a Obridlova je takoj izginila.
Caj, kateri je nalivala hi¥ina, sta pila
sama, a gospodinje ni bilo dolgo, &e§, da
je vspanckavala deteti. Sele ob devetih
je Nadezda Aleksandrovna stopila v
obednico. Njeno lice je imelo navaden
izraz, kakor dase ne bi bilo vrilo na vrtu
zanjo nikakega tezkega govora. Samo



— 138 —

rdece ofi so se silneje svetile, in pri-
teska je bila izbrana. Obridlov je pri-
povedoval med tem ¢asom na dolgo in
giroko o tem, kako si je postavil ko-
vaénico in da je sedaj priprost kmet
Prohor tako izvrsten kovag, da ga mne
prekosi niti kak nemSki »Meister«.

»Mari je Nikolaj Sergjejevi¢ kovag,
da mu fo tako podrobno razlagas?: je
vpragala Obridlova z nenavadno resnim
obrazom. :

Obridlov je umolknil samo za tre-
notek.

»To je zanimivo vsakemu izobra-
zenemu ¢loveku, moja dragica !« je od-
vrnil priprosto in nekoliko podudljivo
ter nadaljeval o kovaskem delu, ne
dajaje nikakega pomena jednakim
prizorom.

Obridlova se je naslonila na sto-
lovo naslonilo in Siroko vprla oti v
Prasova. V teh oceh se je lesketala ne-
kaka otroska vnetost, kakor da je na-
meravala takoj storiti nekaj nepri¢ako-
vanega, kar je moZno spraviti vse iz
ravnotezja, in le éakala ugodnega tre-
notka. Potem je poloZila desnico na
mizo, in zatela glasno bobnati s prsti.
Nastal je trenotek, ko je Obridlov utih-
nil, a samo zato, da se je oddahnil.
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»Vi ljubite godbo, Nikolaj Ser-
gjeji¢ 2« je razlotno in glasno vpra-
Sala ona.

Obridlov se je ozrl vanjo raz-
treseno. ‘

} »0, da, zelo! zlasti ljubim petje,«
Je z nedolZznim glasom odvrnil Prasov.

»Nemara? Mari celo bolj nego

kovagko delo 2«

Ona se je grizla s potetka v ustni,
a potem se hipoma nepri¢akovano na-
Smejala. Prasov se je zmedel in mol-
tal, pritakujé, kakSen vtis napravi to
na Obridlova.

»Zenske se vsekdar vmedavajo v
vaZne stvari z neumnostmi!« je dobro-
dugno omenil Obridlov.

Zakaj? Jaz se prvi¢ ne zlagam s
tem mnenjem o Zenskah, a drugi¢ tudi
godbe ne pristevam Kk neumnostim !«
Je dejal Prasov. :

»To pravi on iz ljubeznivosti!c
se je poSalil Peter Aleksjejevid.

»Kaj pak, i za to hvala! Jaz ce-
nim tudi to! Idiva v dvorano, Nikolaj
Sergjeji¢, jaz vas pogostim z godbo !«

Prasov se je wvzdignil, gotov jej
slediti, ona je tudi vstala.

»A tie¢, je vpraSal gost gospodarja,
»mari ne pojde§ z nama %«
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»Ehe, brate, meni ni do godbe!
Mene takajo v pisarni delavei !«

»Torej pa pojdiva, Nikolaj Ser-
gjeji¢ !« je ponovila Obridlova, ozrsi se
v moZa z nekakim povrsnim pogledom,
in zapustila je obednico. Prasov jej
je sledil.

~ Dwvorana Obridlovega doma je
imela s progeljne strani podobo polu-
kroga. Tu je stalo pohiStvo dunajskega
izdelka, naslonjaé, nekaj koSaric s Siroko
lepenastimi evetoimi rastlinami, eta-
zerka s kuptekom sekiric in glasovir v
vosteno platneni prevleki. Sobano je
razsvetljevala na okrogli mizici stojeca
svetilka in dva stenska lestenca. Odprta
okna so gledala na vrt. :

»Bojim se, da so se strune odva-
dile, izdajati glasove !« je smejé se rekla
NadeZzda Aleksandrovna, »kajti Ze pol
leta nisem igrala! A veste, jaz sem se
udila igrati na glasovir v moskovskem
konservatoriju, no, odvedel me je od tam
poetiéni Peter Aleksjejevic !«

»To mi ni bilo znano!« je rekel
Prasoy

»Kaj e ! Jaz sem bila nadobudna...
Zlasti Chopin mi je ugajal... hocete
poslugati Chopina? To-le mazurko ...«

Ona je sedla in udarila po tipkah.
Njeno igranje je bilo nenavadno Eisto,
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in lehko, kar je Prasov, dasi ni bil
Specijalist, takoj zapazil; ali ker je
pohajal moskovske koncerte — sinfo-
hitne in druge, se je naudil kolikor
toliko soditi o izvrgitvi. V trenotkih, ko
le ona mahoma preSla od tihe otoZne
melodije k §umnim akordom in burnemu
tempu, je on slifal Zivi protest, srd in
odlo¢nost, boriti se proti nekomu in se
Osvetiti za razzalitev. To je bilo svi-
ranje, ki se je polastilo ¢loveka, ga
Podjarmilo in ga imelo v oblasti vsaj
tiste ure, ko se je razlegalo.

»In take naslade se je dobrovoljno
branil Peter Aleksjejevit?« je premis-
ljeval Prasov. »Da ne, to ni mogodce,
tu je neka pomota! Alije on popolnoma
gluh, ali njena godba tedaj ni bila
takova !«

Obridlova je kon¢ala mazurko in
Precej zacela igrati valéek, ali to ni bil
Ve¢ Chopin. Ta skladatelj s svojim ne-
lzpremenljivo Zalostnim koloritom, s
Svojimi turobnimi grupetti, presinjajo-
Cimi in tako nenadoma sezajodimi v
Srce celo sredi brezskrbno vesele melo-
dije, jej ni pristajal. Izlivsi svojo razia-
lienje 'v hudomudni mazurki  zdaj z
Mmehko, laskajoto, zdaj zopet celemu
Svetu grozedo melodijo, je ¢utila potrebo,
lahko “in ljubko skakljati po  tipkah,
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in valtek, katerega je igrala, je bil
— vesel, zivahen, krasen in zelo teZek
valtek.

»Pravo !« je slavnostno wvskliknil
Prasov. »Taka godba mora omamiti!«

Toda Obridlova mu ni odgovorila
ni¢esar. Urno je poiskala nekaj v seki-
ricah in v nekaterih trenutkih je zapela
romanco Glinkovo: »Ne zahtevaj pesmij
od pevea !«

Njen glas ni bil mo&an, no svobo-
den in prijeten. Pela je, kakor je bilo
videti, brez vsake Sole, bolje po ¢ustvu
nego umetno.

»No, lepo, lepo !« je mislil Prasov,
to petje te zamakne v tuje Zivljenje,
zbliza s peveem; hote cloveka bliZe
seznaniti z onimi globokimi = &uvstvi,
katera ga razburjajo... Ali more pla-
tevati Peter Aleksjejevic med tem, ko
se razlega tukaj tako petje, svoje delavece
in premigljevati o potenem obroéu pri
koleselju 2! To je medosegljivo !«

»Gromi silneje bobné po nebesih !«
je efektno konéala in hitro vstala s
sedeZa.

»Velekrasno, boZanstvene! in —
oprostite mi — Peter Aleksjejevié je
bedak, ako se radovoljno brani take
umetne naslade. Da ne, ne, vi mu tako
niste zapeli e nikdar.«
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No, on je pretrgal svoj govor. Ona
je stala pred njim bleda, s trepetajo-
¢imi  trepalnicami, pripravljena, se
razjokati. ;

»Prosim, ne govorite tako ! Pred
petimi leti je rekel moj moZ, zasliSavsi
moje petje, prav tiste besede!... Al
pustiva godbo in pomenkujva se o naj-
dolgotasnejiih redeh. Povejte mi, kako
se godi po svetu. Priznati vam moram, -
da ne vem nidesar o tem, in Zivim v
takem zati§ju, kakor vrtni straznik, ka-
terega ste videli. Imamo ¢asnik, ali
jaz ga ne Gitam, — veste zakaj? za-
voljo jeze! Ni-li sedaj vojna? Znabiti
je v Franciji Ze kralj?«

Govorila je to z nekako razdra-
Zeno zivahnostjo in ob jednem se je
tul v njenem glasu zloben smeh.

Prasov, vide¢, da je blizu kata-
strofa, v podobi joka, jej je zacel s
Saljivim glasom pojagnjevati politi¢ni
polozaj Evrope, ona se je smejala, pre-
hajaje vedno bolj v normalni glas, in
Prasov, gledaje nanjo, je mislil, da je
opasnost katastrofe izginila.

Vstopil je Peter Aleksjejevic.
ks »Joj, kako sem se upehal! Tezka
e, brate, gospadarska kapa! Nu, kaj
ti je Nadenka zaigrala in zapela %«
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»Nadezda Aleksandrovna izborno
igra in &arobno poje! Ona je pristna
umetniea !« je rekel Prasov.

»0, da, da! Je-li, da ima krasen
olas ? Jaz sem ga koj s potetka ocenil!
Saj se %e spominja$, Nadja, rekel sem
ti v Moskvi: ako vam ne svetujem
vstopiti na oder, je to radi samoljubja,
ker hotem, da postanete moja Zena !«
Na tak nadin sem jo snubil, kaj ne —
originalno ?

»Da, ti si bil tedaj egoist, to je
res. Talentu je treba obSirnega po-
priséa, a ne ga skrivati v vasic... je
omenil Prasov.

Obridlova je od3la strani, sedla
poleg odprtega okna in zrla, podprsi
glavo z jedno roko, v daljavo, kjer se
je videlo skozi veje akacij, kako je iz-za
ribnjaka vshajal mesec.

»Na deZeli, brate, je tudi moZno
najti ob8irno toriice,« je odvrnil Obrid-
lov. »Le vprasaj Nadjo, &e ima dela?
Domacde gospodinjstvo, otroka in kaj
%¢ vse?... Ko doraste Vladimircek,
bo treba skrbeti za njegovo izobrazbo.
Skratka, tu je za mater in gospodinjo
tako obsirno delokroZje, kakrSmega ne
nudi noben oder na svetu. Kaj je gle-
dalidte? Zabava drugim, razvedrilo, a
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tukaj — Zivljenje za-se in za otroka.
Jaz cenim to viSe. ..«

»Poglejte, Nikolaj Sergjeji¢, kako
krasno vshaja mesec!« je prepretila
NadeZda Aleksandrovna njegovo bese-
dovanje. »Glejte, koliko poezije je v tej
noc¢i!... Veste kaj! Umejete veslati?
Greva se vozit s Golnom 7«

»S &olnom ?« je mehanitno vprasal
Prasov in obstal.

4

‘Ta predlog sam po sebi ni bil
bogsigavedi kako &uden. No, kaj je to
takega ?... Z Zeno prijatelja, kateri mu
neoporeéno zaupa, voziti se v Golnu !
Ni¢ posebnega ni. Ali izgovorjeno je
bilo to s takim Gudnim glasom in tako
Jasno nameravana je bila pretrgana
govorica Petra Aleksjejevica, da se je
Prasov zamislil. Vendar je trebalo od-
govoriti, kajti nadaljna molCeénost je
postajala nepriliéna.

»7Z veseljem,« je odgovoril Prasov.
»Ali... ali jaz skoraj ne znam veslati!«

»Kaj!?... Ne znate veslati ¢ kako
tudno !«

»Kje naj bi se bil nauéil?... Po

reki Moskvi se ne da voziti. . .«

»No, ‘jaz sama izvrstno veslam!

Popeljem torej jaz vas, in vi bodete
osramoden. «

10
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Prasov je bil znova v zadregi.
Trebalo je iztuhtati nov predlog, kajti
zaklel se je, biti odslej naprej previden.
Za-se se ni bal. NadeZda Aleksandrovna
je bila ,ulla, draZestna, no, vsega tega
je bilo Se premalo, da bi si “dovolil
kakorSen si bodi korak, takega bi se
potem moral sramovati pred svojim
prijateljem. In on se je smelo zanesel
na svoj jekleni znaéaj. Toda ni pa
mozno z isto zanesljivostjo jamditi za
Zensko, dasi popolnoma posteno, tako
nervozno ustvarjeno. Glede na njeno

tudno postopanje je pritakoval vsako |

minuto od nje kakorSen si bodi izgred.
Zatorej je iskal na vse mogoce nacine
primeren predlog, da bi odklonil voZnjo
po ribnjaku.

»Saj pojdes tudi ti z nama ¢« je
vprasal Obridlova.

»Jaz 2. .. Jaz, brate, nisein poseben
ljubitelj te poezije! Ali meni§, kot pri-
prost veslag?. .. Ngﬂgg,ge kaze dru-
gate,« je prosto In mirno odvrnil
Obridlov. :

»Ne, oprosfite!... moZa ne sprav-
ljajte. On bode ves ¢as tarnal in naju
dolgodasil z koleseljevim obro¢em! Ne,
ne, pojdiva sama! Taka poetitna slika
zahteva téte-a - tote on in ona l«
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In ona se je zvonko nasmejala.
Prasov se je ozrl v svojega prijatelja,
Ces, da zarudi, namrsi obrvi, zagrize
ustni, vdari z nogo, 8 kratka'— na ta
ali drugi naéin pokaZe nejevoljo. No,
namesto tega, se je Obridlov dobro-
dusno zakohotal. Slika, katero je na-
risala Zena, se mu je zdela le zabavna.

sNu kaj %, baba z voza -—
jehat leh&e!« je rekel po maloruski.

»Vidite 21« je omenila Obridlova.
»Torej se popeljeva %«

»Le idi, le, golobéek! Ali mislim,
da bo§ tega kmalu sit,« se je obrnil
Obridlov k prijatelju. »Ni¢ ni enolic-
nejega od voZnje v dolnu.«

Prasovu ni kazalo drugega kakor
pokloniti se in izraziti soglasje ; kajti
dalje se ni mogel braniti. !

: »A jaz se izleknem tu na divanu
in posanjarim !« je rekel Obridlov.

In zares je sedel s sladkim obra-
zom na divan, da bi legel.

»OQ ¢em pa?... O paru novih svinj, -
ki si ga narotil iz Ogrske ?« je bridko
vprasala Nadezda Aleksandrovna.

»K, kaj ti ves. Od tega plemena
pricakujem lepih vspehov in priznavam,
da je premisljevati o Cem!«< je jako
resno omenil Peter Aleksjejevic.

10*
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Ne, ta &lovek ni poznal jeze.

»To prihaja od tega, ker on tako
neskonéno zaupa v nepremagljivo zve-
stobo svoje Zene,« je premisljeval Pra-
sov. »Ne, tu je grozna pomota, ki po-
stane Se lahko usodepolna. No, saj ne
bodem jaz vzrodal katastrofe. Upam, da
me obvaruje pred tem usoda.c« ‘

Zaspani Ignac je prinesel vesli v
¢oln, ga odvezal od mosta in drzal za
vry, dokler ne vstopi gospdda.

Obridlova je stopila v €oln in se
posadila pri veslu.

»Sedite h krmilu!« je rekla Pra-
sovu, kateri ni vedel, kam sesti, ter
silno zibal ¢oln.

»Krmariti znate, kaj ne %«

»To znam!« je odgovoril Prasov,
ki je v resnici znal tudi veslati, ter
sedel h krmilu.

Coln je potasi odplul od mosta.

V.

Peter Aleksjejevi¢ se je iztegnil
po voiteno platnenem divanu, davsi
pod glavo roki. On nala8¢ ni vzel
vzglavnika, da ne bi zaspal. Oddahniti
se je hotel od dnevnih skrbij. Kajti
vstal je Ze zjutraj ob Sestih in Sele ob

\
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osmih zveter ugnal opravke. Vse te
male skrbi, radosti in,sitnobe, ki jih je
preZivel ¢ez dan, so ga precej utrudile.
. Po obedu so mu naznanili, da se je
pojavila med konji neka &udna bolezen,
ki je grozila postati nevarna. Konji so
zboleli na Zivotu in erknili. V treh dneh
je poerkalo pet konj. To ga je vzne-
mirilo, in poslal je v mesto po Zivino-
zdravnika. Potem ta nesre¢a s potenim
obrotem. Kocijaz Prohor, dasi vtakne
za pas ljubega nemca, vendar Se ni
mogel popraviti doslej nitesar, a ko-
leselj se bode jutri rabil. No, bile so
tudi prijetne vesti. Iz »Janovnika« so
porocali, da sta dve »nemki« vrgli dvoje
lepih telet. Jutri si ju ogleda, kajti to
ga zelo zanima. Ali naposled ga je vse
to tako utrudilo, da se je izleknil po
naslonjac¢u in bil vesel, da se je od-
tegnil voZnji po ribniku.

Ko je za nekaj ¢asa pretrgal pre-
miSljevanje o gospodarstvu, je zacel
premisljevati, in to prvi¢ po Prasovem
prihodu, o svojem prijatelju. Dosihdob
se niti jedenkrat ni utegnil baviti s to
razmero, ne glede na to, da je prebil
s prijateljem veeraj celi veter in danes
celi dan.

Ni-li ¢udno, da niti Prasova vpragal
ni o njegovem Zzivljenju? Sest let se
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nista videla, in v Sestih letih se je moglo
pripetiti marsikaj. Prijatel] se na po-
gled skoraj izpremenil ni. Kakor prej
je zal in se vedno rosi kakor kavalir,
kakor bi hotel odvesti vsak hip damo
na ples. To »kavalirstvoe, kakor je
Obridlov nazival to lastnost, mu ni bilo
povsem povSeti. No, zato pa mu je
ugajal Prasov v drugih odnosajih. Ona
sta se tesno zdruzila Ze v gimnaziju.
Obridlov je bil mladenié lahkoZiv, pod-
jeten in veternjaik v svojih teZnjah in
ukusih. Zdaj se je pecal z gledalistem
ter je pohajal vsaki veéer, zdaj se zopet
zaril v kako resno knjigo ter ti¢al pri
njej po cele vetere, potem se je zagle-
dal v gimnazistko in jej na ¢ast koval
kitice. Prasov nasprotno se je odliko-
val vsekdar z nenavadno vstrajnostjo,
Znal je razdeliti svoj ¢as, da je utegnil
storiti vse: Preéitati knjige, pohajati
gledalise in se izvrstno uciti. Ta razlika
znaCajev je ba§ vzrodila njuno zbliZanje,
katero je ostalo Se po izstopu iz gim-
nazija, trajalo na univerzi in se ni pre-
trgalo dosedaj.

»Jaz . — sem ¢&lovek jednostransk,
a on — harmonien, preracunljiv in
ravnoteZen. In tak je ostal doslej. Ne
brani se pogledati v gospodarske stvari,
ne brani se pomenkovati z zalo Zensko.
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Ali popolnoma poprijel se ne bode
nikdar ni tega ni drugega,« je premis-
ljeval Obridlov, le%e& na divanu.

Od prijatelja je mahoma preSel k
predmetu, ne imajodemu Z njim nicesar
obéega. Spomnil se je poslednjega raz-
govora Zeninega. Ona se mu je smejala,
da je namerjal sanjariti o madjarskih

"« svinjah. No, to je jako vaZna ret. Ti

dve svinji moreta izboljSati njegovo
svinjerejo, in na to je on racunal. Po
njegovem mnenju mu bode svinjereja
lahko nosila ez pet let deset odstotkov.
Ni torej zastonj potrosil za ta par svinj
precejine svote. Toda Prasov menda
meni, da misli on jedino o dobicku.
No, to ni res:

Njegovo posestvo z Zganjarijo,
ribjim in svinjskim zavodom, s parnim
mlinom, in drugimi reémi vred mu daje
ogromnih dohodkov in bi dajalo brez
vsakih njegovih naporov. In on ne &uti
v svojih prsih hrepenenja po dobicku.
Ne, njega veseli jedino to, da se zbolj-
Suje gospodarstvo. Njega istinito ra-
dosti, ko vidi, da se v&eraj mrtva ali
umirajota re¢ danes vsled njegove

energije in njegovega sistema — to je
glavno — ozivlja in zacenja procvitati.

On je svoje vrste umetnik, in v3ed
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mu je, v svojem podrogju — ustvarjati
“in oZivljati, — to je vse.

»Oho-ho! Ze je tri Getrt na jednajst.
Sedaj bi Ze smela biti domal« si je
mislil. »Pa saj menda prideta v desetih
minutahce.

(lez deset minut prideta ona, a on
lahko deset minuf malce zadremlje. In
Obridlov je precej zaspal. No spal je
dosti dalje nego deset minut. Ko se je
prebudil vsled svoje nepriroéne lege
in pogledal na uro, je $lo na pol eno.
Neko ¢udno ¢uvstvo ga je takoreko?
stleslo, naglo je sko¢il na nogi in si
zmel ' o¢i.

»Kaj-le mora to biti ¢ Saj se menda
ni pripetila kaka nesreta?!... Mogoce
tudi, da sta Ze doma in sedita v obed-
nici ... Nista me marala buditi.«

Sel je v obednico — tam je bilo
temno; krenil v ‘spalnico, — tam je
nadel le /pestunjo; pogledal je v po-
slopje, kjer je stanoval Prasov — tam
je lezal izleknjen na tleh Ignac.

»To je pa ¢udno! Ona se lahko
peljeta, Bog ve, kam!... Prasov ne
pozna pota, a Nadja lahko zablodi...
Kaj, ko bi ju 8el z drugim ¢&olnom
iskat? To je sitnoba«:
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No, sredi tega razmiSljevanja mu
je nehoté Sinila v glavo misel, od ka-
tere se mu je zavrtelo v glavi.

»E, kaka nespametna misel! Je-li
osnovana ? Ali je mogoge ? !« je govoril
sam s sehoj.

Ali misel se ni hotela vet umak-
niti in se je razvijala vedno bolj in
‘bolj. Zares, mari pozna Prasova? Saj
je minilo Ze Sest let, in med tem C¢asom
se je mogel moZ povsem predrugaciti.
V takih ret¢eh ne more biti vsakdo po-
rok niti sam zase.

»O kaka grda domiSljija! Ali je
moZno, predbacivati ¢loveku take ne-
osnovane sumnje? To vse je laZ, be-
dastota ; zavozila sta v kaksno blato,
iz katerega se ne moreta resiti!e

In dudno — on je sedaj Zelel,
strastno Zelel, da bi bila zavozila v
blato, da bi se jima ne pripetilo kaj
drugega kakor bas to.

»Ali  kakfen vzrok imam, tako
slabo misliti o Nadji ? Nikoli mi Se ni
dala povoda za to!... Kako!« In zopet
so ga mudcile prejSnje misli. A petje?
Saj mu je sama predloZila... In pa
razburjena je danes precej. Da, sedaj
se spominjam, da je bila ves veler
nekako nemirna in ga znova sama va-
bila, naj se gre vozit 2 njo na ribnik
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ne Sel % njima!... Da, kaj je to, moj
Bog! Kaj se godi z menoj? Jaz sem
ljubosumen na Zeno nasproti prijatelju,
ki se je seznanil % njo Sele véeraj...
fej te, v moji glavi je vse zmedeno !«

© No, nemirno c¢ustvo je zmagalo
uprav na tej &rti, katera ga je tako
begala. Ni vstrpel in odSel na breg.
Zdelo se mu je, da se je zibal kakih
dve sto seinjev pro¢ nekak temen pred-
met na vodi, ali spoznati ni mogel
nic¢esar. .

»Nadja! Nikolaj Sergjeji¢!s je
kriknil trikrat, ali odgovora ni dobil.

Toda odnekod od dalet je sligal
razgovor in zatajil dihanje in mnapel
posluh.

Med tem sta Prasov in NadeZda
Aleksandrovna, ravnokar odpluvia od
mosta, naletela na komicen dogodek.
Coln je plul kraj brega. Obgirni sado-
nosnik se je S&iril Gisto do ribnika, in
nedale¢ od vode in celo v vodi sami
so rastle starikaste ive, S8iroko razte-
zajote svoje dolge veje, katere so se
priklanjale nad vodo in se pri naj lah-
nejSem piSu kopale v nji. Tu pod temi
vejami je bila vena senca, mesedina
ni prodrla semkaj, in voda kraj vrta
je bila videti ¢rna, kakor tudi breg, s



— 155 —

katerim se je zlivala. Nad vrtom in
ribnikom je bila nenavadna ftiSina.
Ptice so spale in le poredkoma je katera
zadivkala v spanju in sfrfotala s krili.
Sredi te globoke tiSine se je naenkrat
zatulo na dnu tolna heko Sumenje, ka-
kor da je ¢oln obvisel na pesku.

»Kaj je to 2« je vpraSal Prasov.

»Oh, za pet ran kridtevih!« se je
zatul iz tmine prestraSen Zenski glas.

»Otto! Mabud jakas liha godinal«
je izgovoril mozki glas iz iste tmine.

»No, kaj je vendar to ?« je nestrpno
vskliknil Prasov. :

Obridlova se je zvonko zasmejala.

oln se je ustavil kakor zamotan ¥
mreze. /

»Zavozila sva odividno v volok,«
je dejala smeje se Obridlovu. »Prizgite
vZigalko, inate se ne izmotava nikoli.«

Prasov je zazgal vizigalko, in nje-
govim otem se je predstavila doslej
nevidna slika. Na wvsaki strani Colna,
kaka dva koraka prot¢, sta stali dve
postavi s skrajno zadujenima in prese-
netenima obrazoma. Na desni, do pasa
v vodi, mo#ki s ¢rno okroglo brado,
na levi — baba, katere glava je bila
ovita s pestrim sitecevim robecem. Oba
sta bila jednako obletena — v dolgi
beli srajei in v vsaki roki sta drZala



— 156 —

po ]edno tolsto, tri lakti dolgo palico.
Bilo je videti, da je k tem pahcam bila

pritrjena mreza, katero sta vlekla, po-

lagoma se dvigaje naprej, po dnu reke.
To je bil »volok«, namenjen osobito za
lov rakov, ¢etudi se je neredko zablo-
dila vanj tudi $¢uka ali kak slanik.

Prasov, katerega je zanimal -ta
prizor, je zaZigal vzigalko za vizigalko,
a mo% in Zena sta gledala jako zmo-
Ceno, kajti njiju obleka ni bila primerna
za sretanje gospode.

»Tako sva torej vjela rakal« je
ironski omenil mozak. » Dobrega zdravlja,
gospa ; ne zamerite, prosim, se nisva
nadejala... I no, Zenska, razmotaj!«

In poloZila sta palice na povrsje
vode, pristopila k ¢olnu in ga jela mo-
tati iz mreze.

»A kako se lovijo raki, Andrej?«
je vprasala mozakarja Nadezda Alek-
sandrovna, namre¢ zato, da bi ga
obodrila. e

»Ni¢, prav ni¢! Ze osmié greva, a
sva jih vjela poldrugo sto, pa $éuko in
tri ‘'slanike... To je ves lov... No,
slava Bogu, razmotala sva! Srecen
pot !«

Coln je plaval. dalje in, pripluvsi
izpod iv, je zavozil v jarko-modro me-
se¢ino. Prasov ni krmaril na sredino
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ribnika, kajti ta obilnost vode se mu je
zdela prejednoliéna; ¢oln se je dvigal
Proti onemu kraju, kjer se je ribnik
zozeval, izpremenivsi se v ozko reéico.
Slika, ki se je razgrnila pred njima v
meseéni svetlobi, je bila i originalna
1 krasna. Z jedne strani vrt z viso-
kimi topoli po celem bregu, kar mu je
pridavalo podobo temne gromade, za-
krivajote nebo, z druge — zeleno me-

Sitje, stojete liki nepremakljiva stena,
a v daljavi gladka ravnina, ki se je
vzdigovala na obSirnem prostranstvu
ha goro ter se spajala z nebom. Belo-
modra mesetina je razlotno razsvetlje-
vala vso okolico, in v ravani je bilo
mozno razloditi stoge Zzita in razme-
tane snope.

Nadezda Aleksandrovna je veslala
jako marljivo, nd, Prasov je uvidel, da
lej je to delo tezavno, in da ona kmalu
1zpusti_vesla.

»Cakajte, poskusim veslati jaz,e
je dejal, »mogoce pa le gre.«

»Jaz itak vem, da znate odliéno
veslati! To sem spoznala po vaSem
obrazu.«

»Q, kaks8na psihologinja! Vedite,
da se niste motili ! Jaz vsako leto Zi-
vim na deZeli, in voZnja v &tolnu je
moja najljubsa zabava.c
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»Jaz sem vas izvrstno razumela.

. Vedela sem za vse vasSe misli!...«.

Prasov je zardel in si mislil:

»Da si vedela zanje, tedaj ne bi
§la z menoj !«

Ona je nadaljevala:

»Vi ste se bali, da bi vas moj moZ
ne sumnicil, da hodite za menoj. Za-
torej ste ga tako silno vabili z nama !¢

Vrlo dobro je uganila, je popolnil
Prasov svojo prej&njo misel in rekel:

»Uganili ste, NadeZda Aleksan-
drovna! Ali to je ¢isto naravno za &lo-
veka, ki Zeli ostati v dobrih odno$ajih
s starim prijateljem !«

»Nepotrebna bojazen,« je odvrnila,
#alostno vzdihniv&i. »Nepotrebna ! Mo-
jega moza ne gane ni¢! Trd je kakor
skalal... «

»Znabiti pa se to le tako kaze!
Tuja duda je skrivnostna!l«

»O vi mojsterski veslate! No, jaz
vam napravim dela ! Sklenila sem, voziti
se vso noé !«

Prasov ni odgovoril na to, ker je
mislil, da se Obridlova Sali. Njega sa-
mega je Ze zatelo vledi v postelj; saj
so ga danes Ze ob Sestih spravili na
noge. No, bilo mu je prl]etno iztegniti
veslo, kolikor so dopustila njegova zdrava
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modna prsa, in gnal je &oln z naslado
na vso moc.
~ Kraji, ki so §vigali mimo njiju in

ostajali zadi, so bili skrajno jedno-
litni — na jedni strani topoli, na drugi
mesitje, in da se ni hudomu$no zvijala
reka, bi bilo moZno misliti, da stojita
na miru. Ali v tej jednoli¢nosti, sredi
noc¢ne tisine, je bilo nekaj pomirljivega
in laskajotega. Prasov je zapazil, da
se je Obridlova vedla v &olnu ravno
in celo solidno. Smejala se je prosto,
brez sumljivega hohota, brez rezkih
prehodov od jednega predmeta k dru-
gemu, skratka, govorila je tako, kakor
more govoriti Zena z moZevim prija-
teljem, ki jej prija kot prijeten dru-
zabnik, ali s katerim e ni znana niti
dva dni.

»Pojutrinjim torej vi odidete ?« je
vpradala po dolgem molku.

»Da, moram radi opravkov!...«

»Cemu tako brzo %<

»Cez teden dnij se povrnem zopet,
in tedaj ostanem pri vas dva tedna,
ako mi dovolite!.. .«

»Cez teden dnij? Bog ve, kaj bo
tez teden dnij!...«

»Kaj bi moglo biti takega v jed-
nem tednu? Mislim, da bo Obridlova
grajicina stala Se na starem mestu in. ..«
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»In vse v njej pojde po starem %«
je dogovorila zanj NadeZda Aleksan-
drovna. »No, kdo bi mislil, vi mi paé
dobro Zelite!.. .«

»Iz srca Zelim, da bi se nekaj
izpremenilo,« je hitel popraviti Prasov.
' »Toda napravila sva Ze skoro tri
vrste ! Poglejte, koliko je ura!«

Prasov je izvlekel Zepnico ; §lo je
na jednajst.

» »To jestradno !« je vskliknil, »kedaj
pa prideva domov ? Prosim, obrnite ¢oln
nazaj !«

»I, to pa Ze nel« je smeje se odgo-
vorila Obridlova, »ali ste se zbali? a 2«

»Nisem se zbal, a... priznali bo-
dete sami, da je to nekako sitno!...«

>Ha, ha, ha!... Veste-li, ako bi:
bila sposobna, nezvesta postati mozu.. .«

»Tedaj ne biizbrali mene, kaj ne ?«

»Popolnoma res... zato ker ste
vi — plasljivee! Prosim, ne bodite raz-
Zaljeni, saj se Balim!... A vsekakor

ploveva Se naprej!...c«
In res jedrzala ¢oln v prej&nem tiru.
Prasov je znova zadrial voZnjo
in jedva dvigal vesli. Zacela ga je gra-
biti jeza. Gospa ofividno igra nekako
igro. Znabiti je to prosta ljubohlepnost,
a lahko pa tudi, da je zadnja misel. V
) o

-
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vsakem sludaju bi se najraje vrnil
domov.

»Kaj, ali ste se splasili ¢« je vpra-
Sfala Nade%da Aleksandrovna, vidé,
kako leno vesla.

»Nisem se splasil, a hotem se
vrniti domov !« je suho odvrnil Prasov.

»Dovolite, prifrjujem, samo da
pustite mene za vesli. Zebe me in rada
bi se segrela !«

Posadila se je za vesli, in Prasov
je takoj izprevidel, da je ukanjen. Ve-
slala je previdno, komaj se dotikaje
z vesloma vode. Coln se je komaj pre-
~mikal.

»Zakaj delate to ?« je vprasal jezno.

»Tako mi je vSeé.« ,

Na tak nadin je Sele v zacletku
jedne priplul &oln v ribnik in tiho plul
mimo iv z vejami v vodo poveSenimi.
Ko sta bila kakih trideset korakov ' od
mosta, je Obridlova nepri¢akovano obr-
nila z jednim veslom ¢&oln in pomikala
ga z nekoliko hitrimi in silnimi vzmahi
k sredini ribnika. To je bilo storjeno
tako urno in spretno, da ni mogel Pra-
sov nidesar storiti s krmilom.

»Vi e niste videli Obridlovke s
te strani, poglejte!...« je rekla, polo-
Zivsi obe vesli v ¢oln. Jaz ne umejem,

11
-«
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¢esa se bojite! Menda je tezko biti bolj
brezhibnim, nego sva midva!. . .«

In ba$ tisto minuto se je zacul z
brega klic, ponovivsi se veckrat:

»Nadja, Nikolaj Sergjejevié !«

»Aha! hm! Molé¢ite, prosim!... Ne
oglasite se !«

Prasov je Ze zinil, da bi se odzval,
no, moral se je zadovoljiti s tem, da
je mignil z ramama. Zdajei ga je mi-
nila potrpezljivost.

»Cemu to? Ne razumem !« je dejal
tiho in z jasnim protestom.

»A kaj, ¢e vas primoram, voziti se
celo no¢ tod okoli; kaj pa porelete
na to %«

Njen -smeh, sedaj znova nervozen,
se je razlegal po vodi na vse strani.
In v obte se je mahoma izpremenila,
izginil je mir v pogledu in gibanju, z
obraza se je bral nepokoj, glas je ne-
kako histeri¢no zatrepetal.

»Sedaj Sele se pri¢ne prava voinja,«
je rekla glasno, »poglejte, kako lepo
goré zvezde' Ali vidite oni rdeckasti
breg ? Zelite, da ploveva tjekaj? Oh,
jaz “bi hotela pluti. brez konca, Cetudi
v morje samo!.. .«

Sredi globoke tisine je bila vsaka
njena beseda, izgovorjena zvonko in
nalas¢ glasno, slisna na breg. Peter
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Obridlov ni veroval svojim uZesom.
Nemara je to govorila Nadja, njegova
Zena, pa komu? Cloveku, ki ga vidi
prvikrat! No, on je poslusal, Zelet
slisati Prasov odgovor. On je dolZen,
dolZen nekaj reéi, in jedne besede mu
bo dovolj...

Ali Prasov je uporno moléal. Srd
na to, da se z njim ocividno igrajo,
dasi sam ni poznal smisla te igre, ga
je pripravil do tega, da je postal ne-
ljubezniv proti dami, kar je popolnoma
nasprotovalo njegovim obicajem.

»Gospoda, pridita domov !« jima je
z razdraZenim glasom kriknil Obridlov.

»Takoj se izkreaval« je pospegil
odgovoriti Prasov.

»Ah, strahopetec, strahopetec!« je
tiho rekla NadeZda Aleksandrovna, in
kakor da ne bi zapazila razdraZenosti,
ki je jasno zvenela v moZevem glasu,
se je nekako prezirno posmehovala.

Coln je Ze plaval proti bregu.
Evo i most, na kojem je stal Obridlov,
poloZivsi roki na hrbet.

Coln se je priblizal mostu. Prvi
je izstopil Prasov. Obridlov ga je pustil
mol¢e mimo, kakor da ga ni zapazil.
Njemu je sledila Aleksandrovna in, ne
rek3i ni besede, korakala proti domu.

11*
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Obridlov se je nagnil in zacel privezo-
vati ¢oln. Prasov je obstal za minuto,
in nekako sitno mu je bilo. Rad bi bil
izpregovoril s prijateljem, ali jezik se
mu ni hotel ganiti. Do take meje demo-
strativna je  bila moléetnost Prasova.

»Vrag ga vedl, kaj je to !« je srdito
premisljeval, »moZno je misliti, da sem
¢esa kriv! Trpeti ne morem tega neum-
nega polozZajal«

In pocakal je tako dolgo, da se
je Aleksandrovna skrila in so potihnile
njene stopinje, potem je krenil tudi on
proti svojemu stanovanju.

Vi

Ko je otvoril duri v svoje zatasno
prebivaliste, je skot¢il Ignae, katerega
je bil zbudil, s tal na nogi in se glupo
in nevedno oziral vanj z zaspanimi
oémi. ;

»Ali je %e rano 2« je vprafal, ker
radi zaspanosti ni mogel lo¢iti dneva
od noéi.

»Bedak !« mu je razdraZeno odgo-
voril Prasov in, snevsi s sebe suknjo,
jo vrgel na na]bth stol, a sam srdito
skotil v postelj. LeZal je na hrbtu,
poloZivii roki pod glavo, a Ignae, &e
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vedno ne vedod¢, kaj se godi, je stal
pred njim in ga gledal.

‘»Jaz te ne potrebujem... Gres
lahko spat!< mu je jezno rekel Prasov.

»Da, jaz tudi mislim, da ‘je &as
spati!« je odvrnil Ignae, potisnivsi vseh
pet prstov v svoje goste nepocesane lase.

To je bilo njegovo iskreno mnenje.
Cetudi je spal takorekot celi dan, ni
to nit stelo, ker ni sezul svojih Skornjev
in ni slekel svoje mahodraste obleke,
si ni postlal v sprednji sobi na tleh in
ni molil Boga. To, jedino to je pojasnilo
- 0no okolnost da se v teku celega dne
nikakor ni mogel naspati in se cutil
sedaj takega, kakor da je kosil celi dan.

»No, idi z Bogom !« je dejal Pra-
sov, kateremu je njegova odurna po-
stava odlo¢no. branila misliti.

Ignac je slednji¢ izginil in jel srdito
razsajati v sprednji sobi. Prasov je
zatel vrejevati svoje misli in Custva.
No, ni se mu dosti posre¢ilo na tej Crti.
On si je bil samo svest, da se je pri-
petilo nekaj nelepega, Gesar je on naj-
manje Zelel, inda je vstal v njegovi dusi
od tega dogodka preprotiven spor. A
glavno, on sam ni pojmil dobro, kaj se
je pravzaprav zgodilo, in eutil le, da
mu je bilo igrati ne pcsebno zanimivo
vlogo.
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»Vrag me je zanesel semkaj!« je
mislil, »da nisem &el naravnost po
opravkih. Ne, pa je bilo treba pogle-
dati k prijatelju... A zdajci, glej, te ta
prijatelj sramotno spodi.. .«

»Fej, kaksne bedaste misli!« je
dejal skoraj gromko. »Zakaj izZene?
kaj sem mu storil 2«

V sprednji sobi so zaSktipale duri
in se &ul 8epet. Otividno se je nekdo -
razgovarjal z Ignacom. Crez minuto je
Sepet ponehal in v sobo je stopil Ignaec.
Posmehoval se je nekako konfuzno.

»Veterjat morate baje itil« je
rekel on.

»Kaj je to: velerjat?« je vprasal
Prasov.

»To je — juZinat... To je po
nage !«

»Kdo je to ukazal %«

»Ne vem, kdo. Hisnica je prigla,
sama hiSnica.. .«

»Kaksna wveéerja bo to, ko bo Ze
skoraj dve ura, in po tej neumni hi-
storiji ?« je mislil Prasov.

Jed mu ni difala in tudi truden je
bil. Vsekakor je vstal in oblekel suknjo.
Ignac se je Se vedno muzal, ko mu je
pomagal obladiti se.
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»Fant, kaj pa si pravzaprav tako
vesel 2 kaj %« ga je vpraSal Prasov.

»Smejem se pravzaprav za to, ker
Ze Cisti Vanjka, kotijaZzev pomocnik,
konje, a gospoda Sele vederjat gredo,«
je pojasnil Ignac.

»Res je!« mu je odvrnil na to
Prasov.

»A iti moram Ze vsekakor,« si je
mislil, korakajo¢ v obednico. »Treba si
je, ogledati njiju obraza. Mogoce, da se
ni ni¢ zgodilo in je vse to le moja
domisljija !«

Nebo se je Ze zatelo beleti, zvezde
bledeti. Po takem se je res zacelo jutro.
Na dvoris¢u je naletel na hisnico, ki mu
je prekrizala pot. Zdelo se mu je, da
se je i ona smehljala.

Stopil je v obednico. Tukaj so
jarko gorele svele, in na mizi, pokriti z
belim namiznim prtom, je stala CaBica z
Zganjem, dve butelji vina, hladna pe-
tenka, nekaka prikuha in Se nekaj jedil
v pokriti posodi. Manjkalo je le nekaj :
gospodarjev. Prasov je, v polni zaneslji-
vosti, da _prideta, jel hoditi po sobi gori
in doli. Ze desetkrat je obkroZil mizo,
pa ni bilo nikoga. Naposled je prisla
higina.
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»Peter Aleksjejevié so rekli, da se
posluZite... Oni se opravitujejo, da ne
morejo priti,« je dejala hiSina.

»Hm!... a o Nadezdi Aleksan-
drovni se celo ne govori,« si je mislil
Prasov.

»Tako ne pride niti Peter Aleksje-
jevi¢ niti Nadezda Aleksadrovna ve-
Cerjat 2« je vprasal.

»Peter Aleksjejevié se opravi-
cujejo !«

»Zopet samo Peter Aleksjejevié¢ in
zopet isti top nasmeh! Ne, sluga po-
korni; jaz nisem vajen uprizarjati
bedaka !«

»Jaz ne bom vecerjal!« je kratko
izjavil in urno zapustil obednico.

Sedaj ni dvojil veé. Bil je besen do
skrajnosti.

»Divjaki, ki ne razumejo brzdati
svojih svinjskih &ustev. Breztaktni, ne-
olikani ljudje — in basta! Ne maram
niti ostati dalje pri njih niti jedno mi-
nuto,« je mislil on odloéno.

»PosluSaj, l]ubezn1V1 prijatelj, ali
si hotes zasluZiti za Zganje %« se je obrnil
do Ignaca, ki se je spravljal vsekakor
spat v sprednji sobi.

»Zakaj ne bi to hotel 2 Celo z ve-
seljem !« je odkritosréno odgovoril
Ignac.
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»Tako pa idi precej v vas in mi
poiS¢i voznika, ki je pripravljen me
peljati takoj v Haritonovsko, razumes ?
Poisei, 8¢ ni drugate, Petra, ki me je
pripeljal semkaj. Glup je sicer, no
vendar ni glup&i od tebe! Nu, hajdi!«

Ignac se je s podetka veselo
nasmejal, zato ker se mu je obedalo za
Zganje in e zato, ker mu je jako uga-
jala opazka zastran njegove neumnosti;
no, ko je dobro premislil, se mu je
zdelo potrebno, izraziti svoje d&udenje.

»Torej Ze tako brZ odhajate, go-
spod 7« je vpra8al, »a reklo se je, da se
]'utri s

»Vidis, jaz sem se spomnil, da mo-

* ram pospesiti!... Ti ne premisljuj in

teci... Meni se jako mudi... Cujes %«

»Saj tako hitim !« je odvrnil Ignae,
stoje€¢ seveda na miru ter K je iskal
svojo kapo.

No, on" je v resnici stekel in pri
tem dovolj vesel, kajti redkokedaj se
mu je posretilo prejeti za Zganje in
sliSati sli¢ne stvari.

Prasov je zgrabil svoj kovéeg in
zatel pehati vanj svoje reci, kakor je
priglo, brez vsakega reda. Polastila se
ga je bila strastna Zelja, odpeljati se
kar najhitreje, tako da bi zvedel Obridlov
0 tem Sele pozneje. On ni bil proti
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sluéajnosti, da bi Obridlov priSel bag isto
minuto iz hiSe, ko bode njegov voz
drdral z dvoris¢a. On se odkrije, po-
kloni, a ljubeznjivemu gospodarju ostane
samo zalomiti z rokama. S kratka, on
ni hotel prosto odriniti zato, ker jena-
stopil ¢as odhoda, a oditi demostrativno,
da bi razzalil gostoljubnega prijatelja.
Jako je kipelo v njegovih prsih za tem,
odkar so ga poklicali ob dveh po noé¢i
veterjat v brezljudno obednico. » Bebasta
gospa in njen divji soprog, a temu naj
bi bil dalje tu?« je premiSljeval.

Cez pol ure je prihitel Ignac za-
sopljen in povedal, da je pripeljal voz-
nika. Prasov mu je sunil v roko dva
rublja, kar ga je spravilo v tako ¢u-
denje, da je bil gost dolZen sam nesti
svo] koveéeg. Uprav isti trenutek, ko je
stopil skozi vrata, se je na dvoriééu
prikazala hiZnica. Ona s podetka ni
vedela, kaj se dogaja, ali ko je zapa-
zila voz, je uganila.

»Odhajate ? A gospod in gospa ni-
Gesar ne vesta!«< je vskliknila.

»To ni¢ ne dé. Pozdravite gospoda
in recite, da sem mu hvaleZen za go-
stoljubnost. Povejte, da se mije mudilo
in ga nisem maral buditi. ..«
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»Saj gospod nikakor ne spijo...
Nepretrgoma hodijo po sobi... Jazjim
povem!.. .«

»Aha! prosim, povejte !«

Hi%nica je urno stekla v higo, a
Prasov je sedel v voz in velel pognati.
Voz se je premaknil in, ko je Ze bil
kakih tristo korakov od dvorisda, je
Prasov slisal za seboj neko vpitje, sligal
je celo glas Petra Aleksjejia, kateri
ga je parkrat zaklical, ali on se ni
maral ozreti. »To mu bodi v poduk !«
je mislil Prasov s 8kodoZeljnostjo mest-
nega samoljubeca. in velel vozniku, ne
Stediti knuta.

Ko je bil zunaj sela sredi nesko¢nih
step in pokoSenih njiv, se je cutil za-
dovoljnega in zagel mirno in zadovoljno
dihati vase sveZi jutranji vzduh. Vstok
je Ze rumenel, kmetje so §li na polje,
zatenjal se je delavnik.

Hipoma je sinilo pred njim nekaj
~znanega, in isti hip se je rodil v njegovi.
glavi nekak moten spomin. Cudno je
bilo to, da se je hotel smejati, smeh ga
je nadlegoval vedno bolj in bolj in na-
posled ni vzdrZal in se glasno nasmejal.
Zdajei se mu je vse pojasnilo. Pred
njegovimi ofmise je svetil znani obriti
zatilnik z lasmi, pocesanimi v precko.
Ocividno je bil to isti zatilnik, ki ga je
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razvedreval na potu v Obridlovko, in
tudi je bilo odividno, da je bil to Petrov
zatilnik. Pospe&nost in razburjenost sta
mu branila, pogledati voznika v obraz,
in sedaj je voznik, zacuv¥i glasen smeh
potnikov, se ozrl sam nazaj; nikdo
drugi ni bil nego Peter.

»Zdravstvuj, Petro!« mu je rekel
vesel Prasov.

»Zdravstvujte gospod ! A«ste me le
spoznali? !« je veselo odgovoril Peter.

»Kaj &e! Spoznal sem te po
zafilniku .. .«

»Hm!... Kako je mogode spoznati
tloveka po zatilniku? Spoznati po
obrazu, ker je — obraz BoZji!...

Po kratkem molku je Peter, kateri
je otividno ves as strogo premikljeval
svojo misel, rekel z globoko-filozofskim
glasom : :

»Kakor se kaZe, je taka usoda, da
vas moram jaz voziti! Glejte, nih¢e drug
kakor jaz sem priSel k vam !«

»Pravilneje redeno — jaz sem prisel
tebi v pest in po vsej resni¢nosti me
zapeljes sedaj Se v samo blato !«

»Ne-e, kako neki v blato? Tukaj
ni nobenega blata in ga ni bilo nikdar.«

»Pa saj ga menda tudi tam ni bilo,
a si ga vendar naSel.«
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»Nu, tam... O tem raje ne govo-
rite. Tam je je vrag podsunil !«

Po takem je bilo oéividno, da ni
izpremenil Pefro niti za pi&ico svojih
prepri¢anj glede hudobéevega vmesa-
vanja v ¢loveika dela sploh, in posebej
— Vv njegove osebne stvari. Tem menj
se je Prasovu zdelo, da je lastnik zna-
menitega zatilnika nekako napredoval
v teh *Stiriindvajsetih urah, kar se nista
videla, postal pametneji ali se razvil,
ali vsaj — ni bil tako glup, kakor se
mu je kazal prej. Znabiti je prihajalo
to od njegove lastne razpoloZnosti, ka-
tera je bila po toli zmagovitem begu
iz obridlovskega gradu do neke meje
slavnostna. No, faktum je ta, da se je
zdelo Prasovu moZno stopiti s Petrom
V razgovor.

»Povej, no, Peter, kako se upo-
Steva pri vas Obridlov %«

»Petro Aleksjejevit 2 Da, tako se
uposteva... Tako, tako!«

»S kmeti je na primer dober %«

»Oni? Tako, tako... kaj hudega
ne storijo.«

»Pa dobrodelen je 2«

»Dobrodelen ?« Peter je pomislil in
potem rekel: »Dobrodelni tudi niso !«

Ta izjava se je zdela Prasovu jako
znatajna. Ni¢ dobrega ni¢ hudega ne
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stori, to se zares vjema z Obridlovim.
Ukvarja se s svojim sistemom, zakaj
drugega mu ni mar. Za niGesar drugega
na celem svetu, tudi ne za lastno Zeno,
s katero je oZenjen samo pet let, katero
je strastno ljubil, tetudi je Aleksandra
interesantna Zenska.

Haritonovka je leZala kakih dvaj-
set verst od Obridlovke. Jedva je izilo
solnce, Ze se je jasno videla na hribu,
sredi brezvodne ravnine, objeta od
vseh stranij z golimi stepami. To je bila
nevelika vas brez Sole in celo brez
cerkve. Prebivalei so hodili v cerkev v
Obridlovk, toda ker je bilo tjekaj pre-
cej dale¢, se niso odlikovali v poboi-
nosti.

A kam so posiljali v Solo svoje
otroke, je bilo znano le njim samim.
Vas je bila revna in se je kazala od
daled dolgotasno in pultavno. OtoZni
pogled so jej dajali dolgi neprirotni
drogi, ki so na raznih krajih nad stu-
denci Zalostno &trleli v nebo, kakor bi
je. prosili, poslati na zemljo nekaj takega,
kar bi razgnalo Haritonovsko Zalost.
Torej v to od Boga zapuiteno vas se
je vozil Prasov, in tu se je imel nekaj
dnij dolgodasiti pri nekem veleposest-
‘niku, ki bode brzkone bas§ tako dolgo-
“¢asen, kakor i njegova Haritonovka.
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Zatorej je Prasov sklenil po iz-
vr8itvi vseh opravkov, odpraviti se takoj
v Moskvo.

VL.

Prasovu se je posredilo, kondati
opravke dosti hitreje nego se je nadejal.
Ze detrti dan je mogel odriniti iz Hari-
tonovke. Vse te tri dni je bil strasno
slabovoljen. In to — ¢udna re¢ — od
Zeje. — Zares, njega je nadlegovala
nepretrgana Z%eja, ki se ni dala pogasiti
z nictemur. Haritonovski prebivalei so
pili vodo iz svojih studencev ter jo hva-
lili kot izvrstno, a Prasovu se je gabila,
in kolikorkrat koli jo je pil, ni mogel
najti paé¢ v njej naslade Haritonovcev.
Vsled teh okoli¢in se je takorekod muéil
tri dni in premisljeval le to, da izpije
precej po prihodu v Obridlovko celo
vedro ¢iste reéne vode. Obridlovka je
bila zanj neizogibna, kajti ni bilo dru-
gega pota, po katerem bi se dalo priti
vV Moskvo. Ali on je trdno sklenil, ne
oglasiti se'na noben naéin pri Obri-
dlovih. Bog z njima ! Po vsi verjetnosti
se je stvar konc¢ala s tem, da sta se
Stepla, in je Peter Aleksjejevi¢ znova
hastopil svojo obi¢ajno Zivljenje, t.j.se
Petal s sistemati¢no svinjerejo, riborejo,
ovéjorejo itd. In tako bo zopet trajalo
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do prihoda kakega novega sveZega ¢lo-
veka, s katerim Aleksandrovna napravi
nekaj nedolZnih §al, in tako — je mi-
nilo Zivljenje in vse se je skondalo. Ni
takih razmer, katerim bi se Clovek ne
privadil.

Prasov ni gojil proti Obridlovima
nikakih zlobnih &ustev. Ve& nasprotno
je iskreno pomiloval oba. Pomiloval je
Petra Aleksjejevita za to, ker se pola-
goma zoZuje umstveno in malo po malo
postaja iz izobraZenega &loveka navaden
svinjerejee, in za to, ker on neizogibno
postane . od tega brezduten, in slednji&
za to, ker poseduje povsem svobodna
sredstva, a jih ne izkorig¢a in nekako
brezplodno in topo cepefe na jednem
mestu. Pomiloval je Aleksandrovno radi
tega, ker je tako ognjevita in nadarjena,
pa se mora dolgocasiti in veneti v sa-
moti ob asu, ko vrvi po drugih kotih
sveta kipeGe, veselo in zanimivo Ziv-
ljenje. Pomiloval je oba in jima iz srea
7elel srete, no posetiti ju ni maral.

Iz Haritonovske se je odpeljal po za-
jutreku in dospel v Obridlovko ob dveh,
t. j. v najhujsi vrotini. Tukaj jo je kre-
nil naravnost k svojemu novemu prija-
telju — Petru Opédi¢enku, katerega vse-
kakor ninasel doma in ga moral éakati.
Prasov se je napil vode in se Setal
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dobre volje ob toku, kjer so stali neve-
liki stogi zita, baba in dvoje otrok pa
80 ¢istili prostor za mlatitev.

»A tam le prihaja i Petro«, je
rekla baba, kazaje na blizajodo se
osebo. Potem je dela roko nad oéi, kajti
Solnce jej je branilo gledati. »Ehe, to
pa ni Petro, ne, ni Petro¢, je nadalje-
vala kakor bi ugibala sama s seboj.
»To je nekdo od gospode... Rodna
moja mati! Kaj pak... To je gospod
Sam, pri Bogu, sam gospod! In kako'
naglo gre, in naravnost!...«

»{ak8en gospod?¢ je vpragal Pra-
sov in tudi zacel gledati.

Postava je koratila od gosposkega
doma in bila precej slitna Petru Ale-
ksjejevicu. -

»Ali bi ne kazalo, pobegniti v izbo
in redi, da me ni?« je mislil Prasov.
»Kajti jaz sem razzaljen!... Ne, sitno
bode, kakor komedije, a jaz ne morem
trpeti komedij. Naj bo !«

Oseba se je med tem priblizala in
Sedaj Ze ni bilo ve® nikake dvojbe, da
Je bil to sam Obridlov. Na sebi je imel
sivo suknjo s svilenim ovratnikom in
obut je bil v navadne Skornje. To po-
slednjo okolnost je opazil Prasov pred
vsem. Tako opravljeni Peter Obridlov
ni izgledal  strogo-gospodarski. Videti

12
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je bilo, da je hitel. Potem je bilo mozZno
videti, da je iz vrat gosposkega doma
pridrdral koleselj, vpreZen s parom konj,
in dotekel Obridlova, kateri je sedel
vanj.

»Mogote, da se pelje na ribni za-
vod 7« je 8inilo Prasovu v glavo. Toda
ne, koleselj je krenil naravnost k Pe-
trovi koti.

»Cudno! Celo ne brez slavnosti!«
je ironski omenil Prasov.

Med tem se je pripeljal koleselj k
vratom in Obridlov je tekel ¢ez dvorisce
naravnost k reki.

»Golobgek, Nikolaj Sergjejic, ali te
ni sram, ali te ne pete! Tako si naju
hotel kaznovati! Aj-aj-aj! Seveda sem
jaz mneizmerno kriv pred teboj, neiz-
merno ... No pa kaj si hotem, da sem
naravnost take bebaste nravi!... Pojdi
.k nam, brez premigljevanja, ni¢ nocem
poslugati! kje ima¥ kovéeg? kje vrhnjo
suknjo ? Semkaj, semkaj v koleselj!...
In ko bi ti vedel, kaj se je zgodilo pri
nas?! Ti bi se divil, ¢udil in bi ne verjel.«

Prasov seveda se ni protivil dosti.
Teoretitna odlotnost ga je pri toli pri-
jaznem prijateljevem vsprejemu tako]
minila in %e je sedel v vozu in se peljal
z Obridlovim proti gospeoskemu domu.
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»Kaj se je zgodllo pri vas %« je
izprageval.

»Ni¢ ne povem ... Ni dovoljeno!«
je s Baljivim glasom odvrnil Obridlov.
»Ko se pripeljeva, ti bo Ze povedala
Nadenka. Jaz ti samo povem, da so se
vrile ¢udne re¢i, ¢udne! Jaz sam sem
tako: rekod dejanska oseba, zatorej se
¢udim, dosihdob se éudim!... Da pred-
o¢i si! No vsekakor si ti zloben ¢lovek :
ali je mozno tako! Ob dveh po noti
sesti na prvi kmecki voz in se odpe-
ljati, ne izpregovorivdi ni besede! To
je grozno! No, ako se ti je Ze tako mu-
dilo, ako si me — Ze hotel pouditi, za-
hteval bi bil vsaj voz —  tebi ga bi
bili koj isto minuto dali! Ah, Nikolaj
Sergjeji¢, verujes-li, da si me s svojim
odhodom ranil naravnost v samo srce. ..
In ves, zastonj simislil, da prides mimo
mene skrivoma! Ve§, brate, jaz sem
napravil praveato gonjo, kakor na volka.
Da, da! Vsem svojim straznikom in
pastirjem, vsem sluZabnikom mojim je
bilo zaukazano, naznaniti mi koj, ko
se pokaZze moskovski gospod v Obrid-
lovki, a & bi namerjal peljati se mimo,
obdrZati ga na poSten ali celo na ne-
posten nacin... Tako torej, brate! In
glej, jedva si se pripeljal do prve koce,
Ze je priletel sel z naznanilom : moskov-

12*
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ski gospod se ]e prlpOI]al, in jaz sem
Sel takoj k tebi!.. .«

Vse to je Obmdlov govoril z Zi-
vahnim, veselim in dobrodusnim glasom.
Ko sta se peljala mimo svinjaka, stoje-
¢ega tik ribnjaka, je vpra%al Prasov,
zatajivsi v dusi smeh : \

»No- kaj, ali sta Ze prisli tvoji ma-
djarski znamenitosti ?«

»Kaki znamenitosti %«

»No oni svinji, na koji si polagal
toliko upanja! Pomni$, celo sanjaril si %«

»A -ha-ha-ha-ha! Vrag z njima!
Cisto sem nanji pozabil.«

»Tako l«

»Da, brate, si mores misliti, saj ti
pravim, da se je pri nas zgodilo nekaj
takega, ¢emur se boded ¢udil, &udil in
¢udil! No, doma sva. Ej Ignac! Nesi
kovteg svojega gospoda v sobo ! Hitro!..«

Ignac je pritekel veselega lica, na
katerem se je jasno poznal pecéat dveh
rubljev za Zganje.

»VeS, ta mrzavec je pijanéeval po
tvojem odhodu dva dni.«

»Res %«

Prasov je zopet v svojem stano-
vanju, kjer je vse pri starem. Samo
Ignatev. obraz, preje glup, je sedaj
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ljubko-glup. Gost se umiva, preobladi
in se pomenkuje z Ignacom.

»Zakaj 'si pijanéeval 2« izpraSuje
Svojega zaCasnega sfreZaja.

»Tako... zavoljo Zalosti,« odvrne
‘oni, gledaje mu v obraz z oboZavanjem.

»Ziavoljo kakoSne Zalosti 9«

»Zavoljo Zalosti... Potem, ko ste
odsli vi, mi je postalo zelo dolg &as.. .
No, in sem zapil!.. .«

»A kaj pa se'je pripetilo pri
nas ?... Baje nekake izpremembe...¢

«Da. Samo praviti se ne sme.«

»Zakaj ne ?«

»Ni dovoljeno !.. Sam gospod so
prepovedali! A je... Mnogo je!«

Po. §ipi je nekdo potrkal.

»Pride8-li kmalu ¢«

To je povpraeval Obridlov. Cez
pol minute je prisel sam v sobo:

»Zena te nestrpno pridakujec, je
rekel. »Pravi, da se tako dolgo oblaéijo
le mestne kokete !«
¢ »Kako je sedaj vse pri njih milo
In tako reko¢ mamazano,« je ' pomislil
Prasov.
- Naposled je bil gotov. Obridlov ga
Je vzel pod roko in vlekel za seboj.
Stopila sta v dvorano, uprav v isto,
kjer je stal glasovir, inkjer je Aleksan-
drovna igrala in pela. Mogote, prav
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fukaj se je pri¢ela ona mala igra, ki se
je razigrala v toli neumen slucaj, 2
sedaj privela k nekakim sijajnim, Obrid-
lovo srce radujotim vspehom. No, ¥
¢em sestoje ti vspehi ? :

Aleksandrovna je sedela pri oknu,
vstala pri njiju vhodu in jima $5la
naproti. Bila je v jarki maloruski obleki,
ki se je kaj lepo vjemala z zdravo
rdetico na njenih licih. Dve debili kiti
sta se spudtali niZze pasa. V tej opravi
je bila lepsa nego v drugih. Vladimirtek
je svojeglavno Sel za njo, drie¢ se
njene obleke.

»Zdravstvujte, begun!«< je rekla
veselo in mu pomolila roko.

~Begun, ki je vjet!« se je posalil
Obridlov. In predstavi si, Nadja, on je
bil trdno namenjen, peljati se naravnost
v Moskvo.

»Aj-aj-aj-aj-aj l« ‘

»Trdno namenjen, pa si ga tako
brz premagal !« je rekel Prasov.

»No, z jedno besedo, vi ste z nama
in jaz imam priloZnost, pojasniti vam
kolikor toliko tega, kar vas je od-
podilo. «

»Pojdiva Vladimiréek !« Obridlov
se je obrnil k detku. »Obedal sem fi,
pokazati tvojega konja.c« ‘
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Prijel je det¢ka za roko in Sel z
njim iz dvorane. .

»Sedite, Nikolaj Sergjejevit!« je
rekla Aleksandrovna in se posadila
sama na prejinje mesto poleg okna.

Prasov je sedel na trd divan in
se pripravil k posluhu.

Mislil je.

»Zopet téte— a —téte! Ali takrat
mi menda ne grozi z nikakimi zvija¢ami.«

sJelite, da ste zelo jezni na naju ?«
je vpraSala Aleksandrovna.
| +Zelo, zelo!« je odkritosréno od-
. govoril Prasov. »Priznavam, 'bil sem
~ iskreno razkaden.c«

~Radi mojega vedenja %«

»Ne, radi tega ravno ne.. .«

No, kadar vam pojasnim svoje ob-
nafanje, bodete ¥e bolj razkaceni.

»Potem takem bi-li ne bilo bolje,
vzdrZati se tega pojaSnjevanja %«

»O ne! Kadar spoznate moje na-
gibe In se seznanite z vspehi, potem
bodete, kot moj dobroZelitelj, veseli in
znabiti me pohvalite. ..«

sDovolite, posluSsam. To me za-
nima !« je resno rekel Prasov.

»No, pred vsem vam bodi pove-
dano, da niste posebno daljnovidni.«

»Nemara?... To ¢ujem prvi¢ od
zenske.«
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»Da, pri tem $e od va¥tanske, ka-
tera vam to takoj dokaZe. Mari niste
bili zapazili okolééine, da vam razkrije
dostojna Zenska, omoZena in mati, drugi
dan po seznanju z vami VS0 SV0jO
duso 7«

»Parecite, ali je bilo to neiskreno ?«
je vpraSal ves rde¢ Prasov.

»O ne, vi me zastonj imate spo-
sobno za tako zlobno igro. Vse to je
bilo iskreno. ToZila sem vam gorje,
katero je zares nakipelo v moji dusi.
Ali to je bilo menda prehitro in za vas
nepri¢akovano ?«

»Tolmadéil sem si to s tem, da vam
je bilo Ze precej teZko. ..«

»Hm!... A ne veste-li, da Zenska
se odlo¢i, naj jo muéi 8e tako gorje,
preje izliti je pred drevesom, nego pred
mozkim, katerega ne pozna in tudi ne
ve, kako on na to pogleda! A jaz sem
se odloé¢ila. Odlogila za to, ker ste na-
merjali Ze tretji dan zopet odriniti, tre-
balo je hiteti.. .«

»Jako zlobno !« :

»Da, jako zlobno in sebi¢no! Toda
jaz sem tedaj iskreno . mislila, da mi
daste kot prijatelj mojega moZa prija-
teljski nasvet, a ste se odrekli. In isto
minuto je dozorel v moji glavi nadrt. ..«

»Tako torej! Celo celi nadrt?«
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»Da, moja osnova je bila v tem,
da bi se vzdramilo spege ¢uvstvo mojega
moza. Vse to; seveda, je bilo v visji
meri samoljubno, no, kaj se hoce?...
Nisem vam mogla razodeti svojih mislij,
ker gotovo ne bi‘bili hoteli igrati tiste
vloge, katero.. .«

»Katero sem vsekakor doigral 2!«
je konéal zanjo Prasov. »Vi ste presneto
zvita Yenska, NadeZda Aleksandrovna !«

»Nu, kajpada?! Drdrala sem na

"Vso mo¢ po svoji egoistiéni eesti. No

priznajte, bi se bili vi zares odrekli isti
vlogi, da ste vedeli 2« ‘

»Odrekel bi se bil, kajti ne ljubim
igrati vlog in ne &utim v sebi za to
poklica.« , '

»Ali “pokazali ste sposobnost za
nehotno vlogo .. .«

»Bedaka ? ha, ha, ha,« se je na-
smejal Prasov. »Nadaljujte, nadaljujte,
prosim, svojo odkritosréno izpoved.«

»In tako sem mnamerjala ganiti
svojega soproga. SkuSala sem dosedi
to z godbo; mislila sem, da moj moz
ne bo trpel tega, da bi tuj moZki sam
obéudoval mojo godbo in petje, in to
bi ga vzdramilo. No, on se je pokazal
moc¢nejSega od te skuSnjave. Tudi ste
zapazili, da sem, skuala na vso moé
prezirati ga in vam dati prednost, ali
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tudi to ni izdalo ni¢. Zatorej sem po-
segla po poslednjem sredstvu. Treba
je bilo hiteti, kajti ¢ez dan ste vi mogll
odpotovati, a sem bila brez vas, to je,
brez tretje osebe, presibka.c«
»Nadaljujte, nadaljujte!. ..«
Sklenila sem zbuditi v njem ljubo-
sumnost na najzlobnejsi naéin. In to je
resnica, ako se bi mi bilo zdelo po-
trebnoe, bi vas bila primorala, voziti se
v ¢olnu celo noé do solnénega vzhoda,
ali prisla je reSitev prej, in bili ste re-
Seni te sitnobe... Toda niste-li zapazili,
da sem bila popolnoma vesela, dokler
sva plula po reéici, in postala mahoma
frivolna, ko sva se priblizala naSemu
domu %« _
»Zapazil sem, no, priznavam, tol-
madcil sem si to kot vaso hudomu&nost !«
»Vse to ni ni¢ zanimivo. Ko sem
zaslisala klic svojega moZa, sem spo-
znala po glasu, da se je Ze zadelo.
In vsled tega sem vam dovolila, obrniti
k bregu. Ali sedaj pride najpoglavit-
nejse. Vi ste od8li v svoje stanovanje,
jaz v spalnico — in se zaprla tam. Cula
sem, kako je hodil moZ s §irokimi ko-
raki po kabinetu. V teh korakih sem
razlotevala vse potancine njegovega du-
Sevnega stanja. On se je besil, srdil,
je bil ljubosumen - in fo me je spra-
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vilo v neverojetno veselje. Cakala sem
le moZevega pojasnila. Tudi jaz nisem
spala celo not, ali radi drugih obéutkov
nego moj moz. Veste-li, kaj euti Zena,
kadar vidi, da je mo%, katerega ljubi,
nanjo ljubosumen ? Cudili se bodete,
ako povem, da ona obéuti isti trenotek
najviso blazenost, kakorSno le zamore
dati ljubav. Kadar vidi§, kako mudci
ljubljenega ¢loveka ljubosumnost, spo-
zna§ svojo polno zmago “nad njim,
vidis, da je ves preSinjen od tebe, da
napolnjuje tvoj obraz njegove duo, ga
je podjarmil in ga ima v oblasti. To so
¢utila, polna oblasti nad Zivim, razum-
nim in pri tem ljubljenim bitjem. Me-
_ nite, da je Dezdemona trpela samo od
neumne ljubosumnosti Otella ? ... Motite
se, naslajala se je prav tako, kakor je
trpela, in ¢im nespametneji so bili na-
padki ljubosumnosti Otella, tem vecja
je bila njena naslada.«

»Po vagem mnenju je ona obcutila
najveto blaZzenost oni hip, ko jo' je
Otello dusil s slamnjakom %«

»Zelo lahko. Z jedno besedo, zdajei
umejte, v kakem stanju sem prebila
tisto no¢. In sem-li mogla spati, ko me

je nosil v sosednji sobl — jaz sem to
¢utila, — moj moZ v srcu; saj je trpel

zavoljo mene, saj se je srdil vsled
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sumnje, da sem mogla biti intimna z
vami, a ne jedino % mnjim... Cakala
sem, da naposled potrka po mojih vra-
tih. In odkritosréno recem, nisem &a-
kala za to, da bi mu odprla, ampak da
bi mu ne odprla. To je rezko-in zlobno,
poretete 2 Ne oporekam, no, ne pozab-
ljajte, da sem imela nac¢rt, da sem pri-
takovala od tega sludaja velikih dobrof,
da sem potratila na izpolnenje svoje
osnove toliko energije in umetnosti in
sem znabiti ravnala vetkrat brezvestno.
Bila sem dolZna donesti ljubosumnost
mojega moZa do ‘skrajne meje in se
drzati tega cilja. Da, Ze to ni bilo lepo,
da nisem ravnala odkritosréno, a siste-
matitno, foda saj tudi moj moZ nosi
povsod in pri vsem svoj ' sistem ...
Vendar moZ ni potrkal niti jedenkrat
po vratih. Vedno je hodil, hodil gori
in doli. Cula 'sem, kako je prisla k
njemu hisnica in naznanila, da odhajate.
Jaz bi bila lahko prigla in vas prosila,
da 'bi ostali, se opravi¢ila’ pred vami in
vi bi bili gotovo pritrdili. No nisem se
zganila. Verujte mi, da sem gledala na
to ‘epizodo, na va§ odhod, kakor na
pomoé¢, poslano mi od zgoraj. Ugibala
sem: da, to je meumnost, Skandal, ali
njegov odhod privede mozZa do sumnje.
On deje: »a on se je odpeljal po noti
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na tihoma, z najetim vozom, ter se bal
re¢i meni za konje. To ni zastonj. Med
njima je moralo  biti nekaj, njega je
sedaj sram gledati mi naravnost v odi.«
Jaz sem mislila, to bo olje v ogenj,
hote¢ potem uporabiti vse sile, da bi
se vi zbogali z nama. Kaj se hote? Saj
se je odlogevala vsa moja bododnost.
Jedno od dveh: ali ostanem kakor po-
prej obsojena na obotavljanje, ali pa
doseZem svoj ideal. KaZe se, da se nisem
varala, kajti moj moZ, vrnivsi se v ka-
- binet, je stopal Ze bolj energi¢no... -
Cula sem, kako se je véasih vrgel na
divan, je¢al, vzdihoval ; smislil se mi je,
ali -vender nisem ganila z mezincem, da
bi storila kakorgen-koli korak.«

Aleksandrovna je  prenehala na
minuto, da bi se oddahnila, a mogoce
dala priliko Prasovu, izpregovoriti nekaj.
Ali on ni &rhnil niti. besede, a pazljivo
poslusal to psihologi¢no izpoved. Nada-
ljevala je:

»Nastopilo je jutro. Ura je odbila
Sest. Poslugala sem. Saj veste, da se ob
tem ¢asu moj moZ vselej odpelje, na
svoje zavode. Cakala sem torej: Ali se
res odpelje? Stopil je na ' krilee in
sree mi je, zacelo nemirno toldi. Nemara
se odpelje ? Nemara? Tedaj je propalo
vse. On se razvedri, éuvstvo, katero so
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vzrocili dogodki; pregori v njem, in ko
se povrne, bo zopet govoril o ribarstvu...
Ah, ne morete si predotiti, do kake
mere slabo sem se &utila one minute!
Saj nisem imela nikakih sredstev, da
bi ga motila, ga zadrZevala... Toda
zdajei slisSim korake, on je znova v ka-
binetu, vrZe se na divan in sedi tiho in
mirno. Jaz pravim sama sebi: No, kaZe
se, da sem premagala! Vstala sem in
se oblekla polagoma, ¢isto tako kakor
delam to vsak dan. Potem sem $la na
krilece, toda ne skozi kabinet, marve¢ po
drugi strani in sem ukazala to in ono.
Moz je slisal moj razgovor s posli in
se mogel uveriti, da sem mirna kakor
vsekdar. Jel je hoditi po dvoris¢u. Vca-
sih je prigel mimo obednice in pogledal
v okno, hote¢ se prepricati, ali sem jaz
7e tam. Jaz sem vse to videla od dalec.
Sla sem torej v obednico, kakor po na-
vadi, sela za mizo in zadela’' nalivati
¢aj. Vladimiréek je Se spal, in to je bilo
dobro, kajti na vsak nacin sem hotela
imeti odgovor. Prigel je tudi moz Bil
je bled in imel utrujen pogled. Razjo-
kala bi se skoraj, ko sem ga pogledala.
No, moj nac¢rt... Ali sem ga mogla po-
pustiti pri samem koncu ? Pomolela sem
mu kozarec, on ga je vzel molge in
izpraznil, gledaje nekako raztreseno na
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.dno kozarca. Bil je trenotek, ko sem se
bala, da se v njegovi dudi poleZe burja
in on, napiv&i se ¢&aja, ne bi odgel po
svojih opravkih. Tedajsem vlila v ogenj
Se.vet olja. Vprasala sem z najbolj ne-
dolZznim glasom:

»Kaj je paz leola]em Sergjejitem ?
Mari e spi %«

»Moz je nekako nedoumno stisnil
ustni in potem s poudarkom :

»Nikolaj Sergjejit? Ta se je ma-
homa odpeljal ob dveh po noéi.. .«

»Kam?« sem vprasala zatujeno.

»Po svojih opravkih. Od:‘éei je brez
slovesa !«

»Aj — aj — aj! Ali te ni sram?
Tega si ti kriv... Ti si postopal tako
neljubeznjivo z npm!é... Ti ne mores
umeti, kako me fo boh in jezi,« sem
rekla.

»Tega je bilo dovolj, da je vskipel.
Skotil je s svojega sedeZa in tresot se
na vsem telesu je izpregovoril s stragnim
glasom, kakorSnega mnisem sliSala pri
njem Se nikoli.

»A tako Zalujete po njem! To vas
spravlja v obup! Vas boli, jezi! Vam
bo dolg ¢as po njem? Kajpada! Zal
mo%, imeniten, zanimiv, poeti(',na vo?nja
s Colnom, sramotitev moza, katem je
dolgotasen, priprost, siten!.
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Govoril je wvsaj pol ure. Bil je s
pestmi po mizi, cepetal z nogama, pre-
vratal posodo in stole, sedal, vstaval,
tekal po sobi ... Ubogi Peter! Kake muke
je pretrpel tiste pol ure. Videla sem vse
te muke na njegovem obrazu ... In kaj
vse, da mi ni narekal?! Koliko razZa-
ljenj sem ¢ula od njega, najstrasnejsih,
najpodlejsih! Ali sedela sem mirno ter
poslugala, poslusala vse to z naslado, z
radostjo. Videla sem, da je silno zadet
do Zivega, a to je pomenilo za-me, da
me ljubi, a ¢e me ljubi, potem Se lahko
storim vse, kar hotem. On je koncal in
ves zasopel sedel v naslanjaé. Potem
sem zadela jaz...

Ti si kondéal, sem dejala, in si videl,
da sem potrpezljivo poslusala vso ploho
tvojih ocitanj. PosluSaj tudi ti mene.
Vse to je neresnica. Med menoj in Ni-
kolajem Sergjejitem se ni godilo ni-
tesar takega, kar bi prekoraéilo meje
navadne ljubeznjivosti. To ti prisegam
pri vsem, kar mi je svetega, in s tem
zatenjam. Pomisli na minuto, da je bilo
to tako, kakor ti misli¥, predstavi si,
da me je zanimal. Mari nisem imela za
to vzroka? Ako ljubed 8lovek, moZ, ka-
teri mi je %e pred tremi leti govoril
ognjene besede in se rotil o veéni lju-
bezni, ako me je ta &lovek zavrgel, me

\
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prezira, me pu¥¢a samo radi nekakega
ribstva, svinj, konj in temu enake reje,
potem bi morala biti angelj, da se ne
bi dala premagati. Jaz pa nisem angelj,
marvet Zenska ...

»Skratka, povedala sem mu vse,
kar mi je nakipelo v srecu. Da, to je
bil trenutek, ko sva so naposled pome-
nila. Za to, da bi se spojila dva kosa
Zeleza, juje treba poprej razbeliti. Tako
sva se morala razgreti tudi midva, da
bi popolnoma razumela drug drugega.
K vsemu sem pritaknila: Moj prijatelj,
vedi, da je bila to le zabava. Hotela sem
ti pokazati, kaj se lahko pripeti. Tvoj
prijatelj Nikolaj Sergjeji¢ je preposten
¢lovek, da bi storil le jeden korak na
tej érti, kakor ti misli§... No, ako me
bode§ puidal samo, ako ti bodo tvoje
ribe in svinje ljub%e od mene, potem se
lahko najde drug ¢élovek, ki ne bo tako
strog v svojem vedenju do ljudij .. .«

Pri teh besedah je moZ skocil s
sedeZza. Njegove odi so gorele, tresel se
je po vsem ftelesu. »Da, ves li ti, kako
te jaz ljubim !« je vskliknil, strastno me
objemaje. »Jaz sem  pripravljen radi
tebe pozabiti vse in delati le to, kar ti
zeli§! Kak¥en slepee sem bil! Vge to
je kriva moja narava, katera je tako
jednostranska!.. .«

13
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»Sedaj ste uli vse, Nikolaj Serg-
jejié! Povedala sem vam vse to zato
tako podrobno, da bi obnaSanje moje
in mojega mozZa ne sodili prestrogo in
pozabili to nepriliko, katera se je nasla
nekako sama. Vi vidite, da mi je va3a
prisotnostin znabiti ljubeznjivost vrnila
mojega moZa in ne morete si predotiti,
kaka sre¢a earuje v nafem domu ! Soprog
se je popolnoma predrugadil. Postal
je tak, kakorSnega sem prvi¢ sredala
v Moskvi.. Ima Gudno nrav. Ce se en-
krat zaveruje v nekaj, potem se zave- '
ruje v vse, kar se tega kolitkaj tice.
Tako se je zaveroval v gospodarstvo,in
ni bilo v tem gospodarstvu stvari, da ga
ne bi bila zanimala. Sedaj se po-
prejme mene, in ko bi vi videli, s kakim
iskrenim zanimanjem on posluSa mojo
godbo in petje! In on je zares z veli-
kim veseljem jel delati vse, kar mi je
viet. Takoj se je odpravil 'k sosedom v
posete in obnovil prijateljstva; sedaj
bodemo imeli pri nas vedere, a po zimi
se odpeljeva kake tri mesee za granico...«

Tu je vstala in stopila par korakov
proti Prasovu.

»Sedaj se nadejam, da mi opro-
stite to malo igro, katera je privedla
vaSega prijatelja k takemu sreénemu
izidu. A kako sem vam hvaleZna za
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vaSo nehotno vlogo, tega izraziti niti
“ne morem!. ..« '

Tudi on je wvstal in krepko stisnil
roko, katero mu je ona pomolela.

»In jelite, od danes naprej si bo-
demo najboljsi prijatelji, Nikolaj Serg-
jejic!? Takrat ostanete malo dalje pri
nas, kaj ne da %«

»Kaj §e, ni¢ mi ne brani, storiti to !«
je odvrnil Prasov.

Med tem je stopil v sobo Obridlov
in takoj objel prijatelja.

»Kajpada — poduéljiva prigodba?!
Da, brate, véasih napade ¢loveka te-
mota, dogaja se, da Se zro¢i ne vidijo
ni¢esar. A jaz sem bil popolnoma slep,
a sedaj sem spregledal in vidim tako
jasno vse svoje pomote. Jeli, tudi tebi
sem bolj v&e® v tem pogledu ? Pomnisg,
kako sem te mudil s parnim mlinom ?
Ha, ha, ha! Spominjal i
smejal.Zdajei — je vse drugade! Tise
prepric¢as, kako veselo Ziviva z Zenico!...«

Objel je tudi NadeZdo Aleksan-
drovno, potem vzel na roko Vladimiréka
in ga poljuboval.

V obde je Prasov zapazil, da je go-
spodovala sedaj pri Obridlovih idilina
sre¢a, iskreno se je radoval, da je bil
nehoten vzroéitelj te izpremembe.

18*
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»Jaz sem seveda uprizarjal bedaka,
o tem ni nikake dvojbe. Ali vspeh je
tak, da more oprati to razzalitev. Cemu
ne igrati norca radi srefe starega pri-
jatelja ? Ko premisljujes, da more biti
véasih tudi vloga norca poStena, potem
zatne§ uvazevati celo Ignaca.«

Gostil je pri Obridlovih celi mesee
in bil prita tega, kako se je malo po
malo oZivljal njiju dom, prihajali sosedje,
razlegala se godba, petje, ploskanje, in -
NadeZda Aleksandrovna je bila kraljica
druZbe.

Obridlov je poveril vse svoje za-
vode hi¥niku, in obdrZal zase splofen
nadzor, ali tako reko& »gospodarsko
oko«, katero, dasi povsod potrebno, ve-
¢inoma ni prisotno. On je pozabil na
svoj sistem, je nehal sanjariti o zbolj-
Sanju svinjereje in dvoril Nadezdi Alek-
sandrovni, kakor novooZenjenec.

7R
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% 1i je bila ona mlada kedaj? Naj-
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ek brze! Toda jaz je take ne pom-
; nim, dasi jo poznam Ze nad
dvajset let. Ona je delala na-me viis
posugene rastline, katera se vet ne spre-
meni. Majhne postave, grbasta, z Zoltim
licem, ozalj§anim z zarumenelo rudedico,
je hodila ona vsikdar z urnimi koraki in,
sretavsi me na ulici, je pokimala z glavo,
kar bi imelo ozna¢iti poklon, ter vsikdar
rekla: »moj najnizji poklon«. Sluzila je
pri uéitelju godbe, v Zegar hiSi sem bil
jaz dasten gost, ki je bil po rodu Ceh, a
se je ze zdavna naselil v Krakovu. Ona
je tudi, zdelo se je, prisla iz nedaljne
Biale, kar pa je bolj kazala njena
obleka nego govorica. Nosila je kratke
jopice, vse le temne barve, a deloin gladko
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pocesane lase si je opasovala z barZu-
nastim trakom, kar jo je delalo nekako
podobno nunam. Bila je v resnici jako
poboZna, kajti bila je ¢len roZnovenske
bratovidine in bratovi¢ine sv. Fran-
Gigka. Vsako nedeljo in praznik je ho-
dila k vecernicam k oo. dominikancem
z debelim molitvenikom in zelé oguljeno
nésno ruto v roki. To pa je ni oviralo
v sluzbi, katero je vrdila zvesto in
udano kakor pes in trudoljubno kakor
mravlja. Dovolj je, ako povemo, da je
ves C¢as sluZila na jednem mestu pri
mojem uditelju godbe — Hiletku. Sto-
-pila je v sluzbo, ko je bila Hiletkova
Zena 8Se Ziva, ter odpestovala dvoje
otrok : Ljucinko in Karoltka. Smatrala
se je za pestunjo, toda poleg  tega je
- tudi kuhala in prala ter pomagala po-
sprav]]atl sobe, in ko se je Hiletkova
Zena preselila na ' pokopalii8e, se je
dobra Kasija trudila, nadomestiti dete-
toma mater, kakor je mogla in znala.
Razposajeni Karoltek ni priznaval te
zamene in na Kasijine materinske opo-
mine je odgovarjal s tem, da ji je po-
kazal jezik, ali jo popolnoma preziral.
Kasija se radi tega ni mnogo brigala
zanj, prerokujo® mu, da iz njega mne
bo nikdar ni¢ prida, za to pa se je na-
vezala na Ljucinko kakor na svojo
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hter. Nikomur, celé odetu ne, ona ne
bi bila dopustila, razzaliti to-svojo lju-
bi¢ico. Pa je tudi Ljucinka bila dobra,
ljubezniva, brez—#eléa, kakor golobiea,
tako je rekala Kasija. Resnica, ona ni
bila zala; didile so jo samo otroske,
kot nebo modre oéi, toda Kasija v svoji
materinski zaslepljenosti ni dopuscala,
da bi bila katera zalSa, tfer se zel6 Cu-
dila, da mladi ljudje hodevajo na ulici
mimo nje, kakor bi ne imeli oes. Toda
kadar se je nekateri od njih prikazal
v Hiletkovem stanovanju, bodisi da je
prigel po svojih opravkih, po napeve,
ali na pouk, je Kasija Ze pretresala po-
sledice tega slucajnega poseta ter side-
lala upanje, da re¢ ne ostane kar tako.
Komaj so se za prislecem zaprla vrata,
je tekla k svoji gospoditni z vpraSanjem :

- »Nu, kaj? Ta vam je v8et? Tega
bi hoteli vzeti 2«

Ljucinka se je na ta vpraSanja
dobrovoljno nasmihala, kajti bila je
razsodna deva ter je dobro vedela, da
ko bi tudi ona hotela, bi ipak marsi-
kateri od tel gospoditev ne imel volje,
Zeniti se Z njo, ker ona ni bila ni zala,
ni bogata ter je imela samo to, kar si
je prisluzila s poucevanjem godbe. In
~dasi je prisluzila toliko, da je mogla
deti tudi kaj na stran; dasi je Kasija



— 202 —

dokazovala, da deklica s takim srcem
je vredna - milijone — je ona vendar
razumela da nobeden od teh ne. dob1

L]ucmka ]e to vedkrat povedala
svoji Kasiji, toda prepri¢ati je le ni
mogla, in Kasija je, kakor poprej, vi-
dela v vsakem mladem ¢&loveku, pri-
gedfem v njihovo hifo, Zenina ter tudi
hitela dobiti 0 njem potrebnih poroéil
‘s pomodjo svoje poizvedovalne pisarne,
to je bratov in sester sv.roZnega venca, .
kakor tudi dvornikov, sluZzabnikov in
lakajev — kdo je on, kje sluzi, kake
dohodke ima itd. Na podlagi takih po-
ro¢il sem bil jaz iz spiska kandidatov
izkljuden, ¢eS, da ne odgovarjam nje-
nim zahtevam.

»Ta ni za naSo gospodiénoe¢, je
dejala Kasija, zvedevsi, da se ukvarjam
s peresom, in od tega ¢asa sem mogel
mirno zahajati v hiSo starega uditelja,
brez bojazni, da bi mi kdo podtikal
matrimonijalne namene.

Za to pa je bilo dokaj drugih, na
katere je Kasija ra¢unala, toda navadno
je prislo tako, da komaj je ona nabrala
potrebna porotila, ki so ga usposobila
za dostojnega kandidata, kar se ti na
veliko Kasijino nevoljo niso ve& pri-
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blizali, da ji je res Ze zmanjkalo besed
za obsodbo sedanje mladine, nestano-
vitne in lahkomi§ljene. Takih fpreten-
dentov, katerim ge &e sanjalo ni, da bi
morali Ljucinko snubiti, je nastela Ka-
sija kakih trideset.

Naposled se je prikazal jeden, ki
se je vzdrzal dalje od drugih ter bil celo
¢astni gost v Hile¢kovi higi. To je bil
dijak-medicinee, torej po mnenju Kasije
najprimernejsi mo# za njeno gospodiéno;
belolas, male rasti in suh;' sploh ka]
neznatna oseba, toda tih in resnoben.
Prihajal je vsako nedeljo popoldne z
gosli pod pazduho in igrali so po veé
ur vsi 8tirje, to je on, Ljucinka, njen
oce in neki odstavljen uladmk, strasten
ljubitelj godbe. Uradnik je igral na
vijolo, dijak mna gosli, Ljucinka na
glasovir, Hiletek, ki je znal igrati na
vsa godala, pa je vzel pri tem kvartetu
v roke vijolongel. S¢asoma se je dijak
tako zaljubil v te posete, da je zacel
zahajati k njim po' vecerih tudi c¢ez
teden, in ¢e ni nagel starega doma, pa
sta igrala sama z Ljucinko. Tega je
bilo popolnoma dovolj, da ga je jela
Kasija smatrati za zaZeljenega Zenina.
Zalostilo jo je samo to, da mlada &lo-
veka, namesto da bi si razodela l]u-
bezen, le igrata inigrata brez spomina.

1]
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»A Gemu odlagati 2« je dejala. »Ho-
¢es 1i snubltl, pa snubi.«

In ko je Ljucinka omenila, da ona
podtika temu gospoditu namene, ka-
terih niti nima, je Kasija vstra]ala na
svojem, ponavljaje:

»A, nima namena, éemu tore] hodi ?«

»On ljubi godbo, za to tudi hodie,
ji je pojasnovala Ljucinka. »Evo, saj
tudi uradnik prihaja, a temu vendar ne
podtikate nikakih namenov.«

»Ej, to je kaj drugega«, je. odvr-
nila Kasija. »Uradnik je star, ple3ast,
njega nihfe nima na sumu, in kaj tudi
hote delati doma ? Ta pa je mlad, naSel
bi si zabave, kakor jo najdejo drugi
gospodici; ali je mar tam malo kavarn,
gledizé? Cemu on torej to dela, e ne
radi nas? Da, celo slepec bi to videl.«

Ljucinka se je spocetka smejala
starkini domisljavosti, ne pripisovaje jej
nikakega pomena; ko pa je le vsaki
dan slisala ‘podobne besede, ko ji je
Kasija porotala svoje nove poizvedbe,
podkrepljajote ljubezen gospoda dok-
torja {(ona ga je Ze tako imenovala), ko
ji je on sam s svojimi poseti, kakor se
je-zdelo, potrjeval Kasijino domisljijo
in ko je naposled na imendan Ljucinke
poslal ji kitico in s svojo roko pre-
pisan napev, rekla si je ona nehoté v

L]
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dusi: »I kaj, mogoce . . .« in od tega
¢asa je jela z druga¢nimi odmi gledati
na Hipolita, &egar poseti niso bili za
njo vet tako vsakdanji. Sedaj ga je
pridakovala nestrpljivo; njegovi koraki
na stopnicah so pospesili bifje njenega
srea in njegov prihod v sobano jej je
privabil na lice Zivo rudedico. Ce se je
pripetilo, da se je Kkje =zapoznil, ali
sploh ved dnij ni priSel, pa je bila Ze
vsa zbegana.

To so bili nedvomljivi znaki za-
rodivie se ljubezni, katerih pa, kakor
se je zdelo, Hipolit ni zapazil ter tudi
ni pokazal, da bi kakor si bodi vpli-
vali nanj. Kakor poprej, je dohajal tudi
sedaj ob nedeljah totno na kvartete,
tez teden na duete; to je postalo zanj
navada in potreba, in morala je biti Ze
kaka vaZna zapreka, da bi ga ne bilo
kak vecer.

V prostih minutah, ko niso igrali,
¢e se je pogovarjal z Ljucinko, je govoril
le o godbi ali o dnevnih novicah. Nikdar
ni postalo to besedienje zaupljivejse,
nikdar mu ni pridlo v glavo, zaZeleti
od nje kaj veE mego druZbe. On je ob-
¢eval Z njo kakor s sestro, me dopu-
§tajot, da bi tudi ona mogla gojiti k

. njemu drugadne ob¢utke. Ljubil je oba

enako, oteta kakor h¢er, in rad je
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prebil v njiju druzbi, ker sta mu na-
domesc¢ala rodbino, katere on veé, ni
imel. To njegovo obnaSanje k njima je
ostalo nespremenjeno, kar pa je sprav-
ljalo staro Kasijo v obup. S pocetka
mu je bojazljivo pojasnila in sku8ala
ga ohrabriti, namigovaje mu, kako mu
je naklonjena njena gospodi&na./Delala
je to _kaj previdno, da bi to ne bilo vi-
deti, kakor da ga navezuje na tak ne-
precenljiv “zaklad, za katéri bi smeli
vsi_na kolenih prositi. Toda pojasnila
mu je to njeno razpoloZje, kolikor se
je to moglo zgoditi, brez njene Skode.

Dijaka je razveselilo to priznanje;
bil je hvaleZen za razpoloZje, toda v
svojih odno8ajih se niti za korak ni
priblizal k Ljucinki. To je Se dokaj

huje razjarilo Kasijo. — »I &emu neki
on Se ¢aka %« se je povprasevala videzno
nevoljna.

In ko ji je Ljucinka pojasnila, da
on ho¢e brzkone napraviti poprej
skudnjo, je ona vsikdar odvrnila:

»Saj ljubiti je moZno tudi brez
skudnje. Nih&e ne zahteva, da bi se
takoj na to oZenil; vsekako pa naj vas
snubi, da boste znali, kako vam je rav-
nati. Ce node sam — pa naj saj drugim
ne zahaja na pot. Ko ga vidijo v na8i °
hisi, izogibljejo se nas drugi Zenini.«
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Hoté, nehoté, morali sta se obo-
roziti s potrpezljivostjo ter Gakati te
skusnje. Toda minila so leta, a o sku3nji
Se ni bilo duha ni sluha. Pa %e vec.
Kasija je s pomo¢jo svoje tajne policije
cel6 izvedela, da je mladeni¢, radi po-
manjkanja sredstev, popolnoma zapustil
vseucCiliSée ter da se ukvarja s poude-
vanjem dijakov po hiSah. Ta novica je
popolnoma pojasnila njegovo poprejinje
ravnanje. Sedaj je bilo jasno, éemu ni
hotel snubiti Ljucinke. Kako bi mogel,
revez, to uéiniti, ko ni imel sredstev,
ni 1me1 takega stan]a, niti upanja na
boljso prihodnost .

In éudna stvar: ta noviea, namesto
da bi ohladila obéutke Ljucinke (ni,
seveda tudi Kasije, ki je delila vse ob-
¢utke z gospodi¢no), je le Se okrepéala
njeno naklonjenost h Hipolitu. Zenska
¢el6 pri napakah in pomanjkljivostih
ljubljenega ¢loveka ume najti njegovo
dobro stran. Ni eni niti drugi ni priglo
v glavo, sumniéiti ga v lenobi, v po-
manjkanju enerzZije ali stanovitnosti.
~Nju je ganila samo njegova moZatost
in plemenitost, s kojima je on/ polnil
svoje srce ter skrival pred n]nm bedno
svoje stanje.

Od tega dasa sta tudi L]ucmka in
Kasija podvojili svojo -iskrenost in pri-
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jaznost v obfevanju z dijakom, da bi
mu oslaj8ali njegovo stanje. Sedaj sta
ga pogosteje povabili na ¢aj ali na ve-
terjo ter postavljali pred njega naj-
vecji kozaree ali najbolj8i kos peciva.
Kadarkoli je Kasija spekla kako po-
sebno okusno slagéico — vsakokrat sta
velik kos od nje zavily/v papir ter mu
ga poslali vna poskudnjo«. Toda s tem
darezljivost dobrih Zensk Se ni bila pri
kraju, oni sta si izmislili Se kaj boljgega.
Po dolgem tajnem posvetovanju je do-
zerel sklep, v smislu katerega je Hi-
polit neko¢ sprejel po posti zavoj z
vsebino 300 gld. in poleg nje brezimni
listi¢, na katerem je stalo: »Posojilo na
'neomejen ¢as v dovrsitev vseucilis¢nih
studij.« :

Hipolit si je dolgo lomil glavo,
premisljevaje, kdo je neki ta tajni do-
brotnik. Se na misel mu ni prislo, da
bi to mogla biti Ljucinka; prvi¢ za to,
ker ona, kakor je bil prepri¢an, ni ve-
dela za njegovo bedno stanje, in on se
je sramoval ji to odkriti, drugi¢ pa on
tudi ni verjel, da bi ona mogla s svojim
poukom zasluZziti tak znesek. Dokaj
verjetnejSe se mu je zdelo, sumnigiti v
tem svojo sosedo, neko vdovo, ki je
stanovala Z njim pod. jedno streho ter
sretajotega vedkrat na stopnieah ali
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na ulici obsipala ga s takimi koketnimi
pogledi, da mu je kar vro¢ica silila na
lice. Oba, vdova in on, sta imela jedno
postreinico, katere sorodnik mu je bil
tovari§ v razredu; zaradi tega se je
kazalo popolnoma verjetno, da je ona
od njih izvedela za njegovo stanje ter
mu hotela pomagati.

Hipolit je bil toliko ponosen, da bi
podane miloS¢ine od nikogar ne bil
sprejel, toda posojila, podanega mu ve-
likodu%no v ta namen, on ni mogel za-
vrniti. Okoristil se je torej s to po-
modjo ter se vneto poprijel dela. To pa
ga vendar ni oviralo, misliti veckrat na
svojo dobrotljivo pokroviteljico. Tajna
zveza, ki ju je zjedinjala, jo je delala
e dokaj mitnejso v njegovih oceh.
Dasi sta si bila tujea — ipak sta dobro
poznala drug drugega. Za mladega ¢lo-
veka je bil tak odnoSaj Se omamljivejsi
ter je Se huje zapaljal njegovo srce.
Sedaj, sredajo¢ jo v jutro <cesto na
hodniku, ko je imela ona na sebi svojo
belo jutranjo obleko, ki se ji je tako
dobro prilegala -- je on zarudel kakor
dekle, kar ji je bilo o€ividno v3eg, da
mu je s smehom odgovarjala na te ob-
tutke, katere je vzbujala v njem.

Ni bilo %e mnogo treba, da ti tuji
odno¥aji prestopijo mejo vzdriljivosti

14
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na jedni in dostojnosti na drugi strani./
Enkrat, srecavSi jo na ulici, je snel
pred njo klobuk ter se poklonil; ona
ga je nekaj Vpraéala in postala sta si
znancea.

; Kmalu pa je to znanje pridobilo
bolj realno lice, in ¢ez dva dni je Hi-
polit prestopil prag sveti¥ta, v katerem
se je skrivalo njegovo bozanstvo - za-
peljiva vdova. Pri prvem svojem posetu
ji je omenil nekaj o njeni dobroti in o
svojl hvaleZnosti, toda ona mu je za-
prla usta, reksi, da ne trpi hvaleZnosti,
ker je to najnetimnejSe vseh Cuvstev,
kakorine more mo8ki gojiti k Zenski;
da hote raje biti preganjana od so-
vrastva nego ljubljena iz hvaleZnosti,
ker to, kar je ona uginila zanj, ni sto-
rila radi zahvale. Ona je mislila le na
svojo pozornost, katero je obracala
nanj, ko 8e nista bila znanca. Dijak
pa je razumel to drugace, in dasi — po-
korivsi se njeni volji — ni zajecljal ve¢ o
hvaleZnosti, ni vendar ve¢ dvomil, da je
prava ona, a ne kdo drugi, ki se toliko
briga zanj. Kmalu je tudi videl novo
potrdilo svojih domisljevanj. Za po-
skusnjo je potreboval nekoliko zdrav-
nigkih knjig, katerih cena pa je pre-
segala njegova sredstva; od tovariiev
jih tudi ni mogel dobiti, ker. jih niti
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sami niso imeli. To pa ga je muéilo in .
vznemirjalo, kar je tudi zavlekalo po-
skudnjo, katero je hotel sedaj dostati.
¢im prej mogode. Kako je torej bilo
njegovo zadudenje, ko je na svoj god
sprejel pogiljatev, v kateri so bile vse
te knjige, katere je potreboval. Sedaj
Ze ve¢ ni dvomil, da nihée drugi, nego
ta neprecenljiva vdova, mu je skazala
to uslugo. Ona je videla, kako je raz-
jarjen, pa je vpraSala sorodnika svoje
sluzabnice po vzroku ter se poZurila,
potolaZiti ga. Ta skrb ga je globoko
ganila; on se ni smel zahvaliti, ker mu
je prepovedala, govoriti o hvaleZnosti,
toda obdutki k njej so se mo¢éno okre-
pili v njem; zaljubil se je resno va-njo
ter vse proste minute prebil pri nje;j.
To jo je otividno radovalo in ona tudi
ni, opustila, ga o tem uveriti.

Samo po sebi se razume, da pri
takih razmerah je moral Hipolit opu-
stiti posete pri Hileckih. Pozabil je na
kvartete in na duete ter se po dva, fri
tedne ni pokazal starim znancem. -To
je zlobilo Ljucinko in tudi Kasijo, toda
obe sta se vzajemno tolaZili in ga opra-
viéevali s tem, da se on uéi ter zane-
marja zabave, da bi prej ko prej ures-
ni¢il vzajemno sreto. Vedkrat na vecer
je Kasija 8la mimo hiSe, v kateri je

14*
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stanoval Hipolit, ter zagledavsi lué v
njegovem oknu, je hitela gospodi¢ini
povedat:

»Sedi, kakor kamen, ter se udi.«

In sreé Ljucinke se je napolnilo z
radostjo; saj je vedela, da se trudi za
njo. Ta lug, ki je osvetljevala njegovo
okno, osvetljevala je ob enem njeno
Zivljenje, njeno dugo. Ona bi se ne bila
radovala tako, ko bi bila vedela, da je
v osvetljeni njegovi sobi bilo &esto
prazno, on pa je sprovajal dolge ure v
druzbi mi¢ne vdove.

To poslednje je bilo tudi vzrok,
da je toliko ¢asa odkladal s preskugnjo.
Odlagal jo je od meseca do meseca ter
se opravideval s tem, da po prebdelih
noteh potrebuje pocitka, da Ze za ta
ali oni predmet ni dovolj pripravljen,
da Se ne more spraviti skupaj za pre-
skusnjo potrebne svote.

Za to poslednjo oviro je zvedela
tudi Ljucinka ter se poZurila, jo od-
straniti, poslavii mu po posti potrebno
svoto in Zele¢a mu dobrega vspeha.

Ona je nabrala ta znesek v po-
slednjih mesecih, v katerih se je &tevilo
njenih ucenk skoro podvojilo. Trudila
se je nad svoje moéi, odrekla si marsi-
kaj ter se tolaZila z mislijo, da je vsaki
gro§ — kamencek k njuni bodo¢i sreéi.
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Ona je vedela, da 'on ni¢ nima, da si
hote Se le ustvariti stanje, v katerem
bo poéasi zmoZen, vzdrZzevati sebe in
njo — Zzivela bosta od tega, kar si pri-
hranita. In skladala je gros h grosu, na-
meniv8i del prihranila za potrebno po-
hi§no orodje, drugi za doto, tretji pa
za prezivljenje. Trude¢ se poslednje me-
sece podvojno, je tudi ve¢ prisluZila ter
mogla poslati Hipolitu potrebno svoto,
ne dotaknivii se zneska, vloZenega Ze
poprej v hranilnico.

Obé Z%enski sta ¢akali na to pre-
skudnjo z velikim nemirom, ki se je Se
povedal, ko sta zvedeli za dan in uro.
Tri dni poprej nista skoro ni¢ jedli, niti
spali, marve? samo molili.

Na dan preskuinje je Hipolit, ki ni
bil pri njih Ze celi mesee, priSel v fraku
in belem ovratniku, kar se mu je, po
mnenju Kasije, moéno prilegalo. V fej
prazniéni obleki. z bledim licem od raz-
burjenosti, ali nemara vsled prebedelih
nodij, je bil videti také svetano, da sta
ga obé gledali s spostovanjem in bo-
jaznijo, kakor nekaj nenavadnega, ter
se samo radovali v dusi, da je prigel k
njim po blagoslov in slovo. To pa je
bila zmota; njemu Se v glavo ni prislo
kaj podobnega. On je zaSel tje radi
tega, ker je imel ravno ugodno priliko,
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ker ga je vest nekoliko mudila, da je
na svoje davne znance tako pozabil, in
pri tem hotel se je tudi pobahati pred
njimi, ¢es, da Ze gre naposled na to
preskuinjo, katero je'tako brezvestno
odkladal od leta do leta. Bil pa je Se
drug vzrok, ki ga je prignal semkaj;
gredé na preskusnjo, je potoma zapazil,
da sta: se dva gumba na njegovem
fraku skoro odtrgala ter visela na eni
niti, in ker je imel Se celo uro &asa,
je stopil poprosit gospodi¢no- Ljucinko,
da mu ju prisije. Ljucinka je to uéinila
z trepetajotima rokama od razburjenosti
in srete. Veselilo jo je, da mu more
skazati v tem svefanem trenotku vsaj
to majhno sluzbo, in bila mu je kaj
“hvaleZna, da ji je dal to priloZnost.
Zdelo se ji je, da je sedaj Ze popolnoma
njen, da ga ona spremlja iz hi%e, kakor
zena svojega moZa. To ji je pridodalo
toliko poguma, da mu ni le prigila
gumba, marveé popravila Se ovratnik
in podala mu svoj glavnik, da si je po-
ravnal razkodrane lase. Hotela ga je,
- kolikor mogode, lepSe pokazati ljudem.

Kasija je od svoje strani tudi po-
magala, kolikor je mogla; dela je nitv
Sivanko, ker Ljucinka vsled razburje-
nosti ni mogla najti uSesa; na to je
ocedila cilinder, da se je blisdal kakor
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zrkalo, ter pedala mu-svrhnik. Obe
Zenski sta ga spremili do stopnie, in ko
je bil Ze spodaj, se je starka e sklo-
nila - éez ograjo, da mu je rekla Se
enkrat: »Pomagaj vam Bog !«

Te kratke ure, v katerih bi se imela
vriti preskusnja, sta revici prebili v
groznem strahu in nemiru, pozivaje na
pomo& svojemu ljubiku Boga, Mater
boZjo, Jezusa Kristusa in vse vaZnejSe
svetnike. In ko so te ure, katere so se
jima zdele strasno dolge, ker sta jih
§teli z urnej8im bitjem svojega srea,
naposled minile — sta zopet natezali
sluh in pridrZevali sapo, pri¢akovaje
njegovo vrnitev. Najmanjsi Sum ali gi-
banje na stopnicah ju je spravilo po
koncu. Zdelo se jima je, da je to on.
Kasija je nekolikokrat pogledala celo v
vezo. Prigla je 8ivilja s tretjega nad-
stropja, vratajota se od dela; sluzab-
nica z vodo, druga sluZabnica s perilom
na podstregje; priSel naposled celo sam
Hiletek, toda Hipolita ni, pa ga ni!
Grozen nemir prevzame obe Zenski.
Nista smeli razodeti druga drugi svoje
misli, toda eni kakor drugi je priglo v
glavo, da ni prestal skudnje, in radi
tega ni priSel.

Ko so priZgali Ze svetilnice na
ulicah, sta bili do dobrega utrjeni v
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svoji domigljiji in Kasija si je prva drz-
nila reci:

»Brikone so ga vrgli ti krivoverei,
ti profesorji! . . .«

»Nu, ¢emu on ni prifel 2« vprasa
Ljucinka nevoljno./

»Zato, ker je ponosen, pa se
sramuje. «

»Medve bi ga razvedrile in potola-
Zile . . .«

~#Mar ne kaze, stopiti k njemu 2/

Ljucinki so se zablistale o¢i, in za-
hvalila je starko za to misel; poslednja
pa, videda, da je njen nasvet gospo-
di¢ni- vieé, je urno déla na-se” robec ter
zdirjala proti Hipolitovemu stanovanju.
Toda v njegovih oknih je bilo temno
in vrata je nasla zaprta. Skoro jedno
uro ga je ¢akala zamdan pri vratih. Do-
¢akala je samo njegovo sluZabnico, ki
je prisla v hi%o =z zavojem peciva in
dvema steklenicama vina. Kasija je po-
znala to Zensko, pa je ni ljubila, ker
je bila kaj lahkomisljena oseba. Toda
sedaj je bila primorana, prva. ogo-
voriti jo, vpraSav&i jo, ¢e mar ne vé,
kje je gospod Hipolit. -

»Da, pri moji gospé. Ona me je
poslala po vederjo. Gospod Hipolit je
prestal preskusnjo, torej imata sedaj
praznik«.
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»Kdo je ta gospa?« vpraSa vzne-
mirjena Kasija.

»Kdo jo pozna! Marsikaj so go-
vorili o njej. Sedaj se je Se le jela po-
stavljati, odkar jo je gospod Hipolit
snubil«.

»Snubil 2 To je nemogode!« zaklite
Kasija s takim glasom, kakor bi jo kdo
udaril po kakem bolnem udu.

»Jaz naj bi ne vedela tega? Hvala
Bogu, nisem slepa! Saj se ne ljubita od
danadnjega dné in na svoja uSesa sem
slitala, da se oZenita, kakor hitro mej
gospod prestane preskusnjo.«

(e bi se bil bliznji zvonik zvalil
na Kasijino glavo, ne bilo bi ji to na-
pravilo velje bolefine in osupnenja,
nego ta novica o Hipolitovi Zenitvi.
Revni starki se je zdelo, da se ji hocde
glava razleteti na drobne kosce, in ona
jo je nezavestno potipala z rokami; v
oc¢eh se ji je stemnilo in gugajoéa se,
se je mnaslonila k zidu.

»Ali ga potrebujete ?« jo vpra3a
sluzabnica. »Lahko ga pozovem.«

»Ne, ne, ni¢ 'ni nenavadnega, jaz
pridem jutri¢, odvrne urno Kasija, ka-
tero je stragila Ze sama misel, zagledati
sedaj ¢loveka, tako moéno Zaletega
njeno gospodi¢no.
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»Resnica : demu ju vznemirjati, naj
se grlita golobtka«, odvrne sluZabnica
2 zlobnim nasmehom ter stede NavZgor
po stopnieah.

Kasija je ostala pod vrati, oprta
ob steno; vprdi oéi v tla in Zalostno
odkimovaje z glavo, je rekla globoko
vzdihnivi: »O revna moja golobica !«
in solzé so-ji v potoku tekle po licu.

Izmudena, onemogla od gorjd, se
‘je privlekla domu. Sla- je, kakor bi
imela svinee v nogah, a vendar je e
prisla prezgodaj. Oma je/hotela, ko bi
bilo mogode, na celo vecénost odloZiti to
minuto, ko bo morala stopiti pred go-
spodigno. Kaj ji naj tudi porete? Res-
nice ni modci povedatl, lagati pa ona
ni znala, to ji nikdar ni slo po godu.
Toda tu se mora zlagati; taka novica
bi mogla na mestu ubiti Ljucinko. Ze
njej sami je tako bridko slisati to, a
kaj &e le taki neZni, krhki stvariei!
Rekla je torej, da gospoda Hipolita ni
nagla doma. '

» Vi, Kasija, gotovo niste potrkali.
Nemara se je zaprl, &uted se bolnega.
Treba bi bilo poizvedeti.«

»Jaz sem trkala, gospodléna, da,
trkala sem, pa sluzabmca je rekla, da
je odsel.«
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»In ni prléel k nam! Da bi si le
kaj ne naredil . . .«

»Ej, kaj vam 8e vse pride v glavo !«
odvrne rezko starka. Zalilo jo je, da se
Ljucinka vznemirja za njega, ki tega
ni trohice ne zasluZi.

»A kaj pa mislite, Kasija? On je
tako ponosen, ko se jame muciti, pa
zajde sam Bog vé kame.

»0, le mirni bodite. Mo&ki se znajo
potolamtl Zajde v restavracijo, se dobro
najé, 8e boljie napije, Irwse=tfo—teakor
z” gosiveda.«

»Kasija, kaj je z vami? Vi nikdar
niste bili taki,« odvrne Ljucinka karaje.
»Za to, ker je on sedaj nesreten, ga vi
ne pomllujete e

»O pomilujem ga, gospoditna, po-
milujem«, odvrne starka, zbeguna po
tem ukoru, poljubljaje roki svoji go-
spodi¢ni; »toda preseda mi, da se vzne-
mirjate po nepotrebnem.«

»On se tam, Kasija, 8¢ huje vzne-
mirja. Stoplte k njemu jutri ter poiz-
vejte, kaj je % njim. Se poprej predno
greste po Zemlje. Prav, Kasija, ali ne
pozabite?«

»Ne pozabim, ne pozablm« jo po-
mirja starka, dasi je sama Se bolj po-
trebovala pomirjenja. Ob vsakem po-
gledu na svojo ljubiéico se ji je trgalo
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srce od ‘bolesti pri misli na to, kako bo
trpelo revne dekle, ko izve vse to. Lo-
mila si je glavo, kako jo pripraviti k
temu, kako ji to povedati.

Na drugi, na tretji dan bi Ze bilo
mogoce sikaj izmisliti, ¢e§, da je bolan,
da ima dosti opravka, toda naposled
treba vsekako povedati resnico. In ta-
krat, kaj se zgodi Z njo? Sama misel
na to ji je napravljala grozo. Kasija
vso to no¢ ni zatisnila o€ij, premisljujé,
kako ogniti se tej resnici, foda nicesar
ni izmislila. Samé v ¢asu jutranje mo-
litve, ko.je govorila: »in odpusti nam
nase dolge«, se ji je nekako zjasnilo,
pridla ji misel v glavo, iti k temu pri-
danitu, ganiti njegovo vest, ter prositi,
naj ne dela nesre¢ne njene gospodiéne.
To ni bilo za njo lahka reé¢, toda dru-
gega izhoda ni bilo; tu je Slo za sreto,
nemara celé za Zivljenje njene drage
gojenke in ni bilo mogode ni odlagati,
niti omahovati.

V jutro je tajno &la iz hiSe, sto-
pila potoma v cerkev ter tam molila
tako gorete, kakor nemara Se nikdar
ne v zivljenju. Mnogo je rafunala na
to, da kadar mu pové to, kar je go-
spodi¢na uéinila zanj (zato je tudi Sla
s trdnim namenom, izdati Ljucinkino .
tajnost vkljub njeni’ prepevedi); moral
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bi biti res brez srca, da bi ga to ne
ganilo. In ko se on samo enkrat vrne
k njej, ko se oZeni, ko bi tudi ne bil
zaljubljen, pa spozna, kak angelj je to,
kako dobro in &ednostno to njeno srcé.
Tako je premisljevala starka ter polna
veselih nad 5la h Hipolitu. Ni ga pa veé
nasla doma. SluZabnica ji je povedala,
da je ravnokar odsel na kolodvor, od-
koder se odpelje domu po potrebna
pisma za Zenitev. Kasija ni bila pri-
pravljena na tako novico, in sedaj je
stala obledela kakor steber, ne da bi
mogla spregovoriti le besedico. In Se
| le, ko ji je sluZabnica rekla, da more
- Se dobiti Hipolita na kolodvoru, ker bo
trajalo e precej dolgo, predno odide
vlak - je revica oZivela, se svobod-
nejSe oddahnila ter zdirjala na kolo-
dvor. Prisla je %e o pravem 'Casu; de-
narnica Se ni bila odprta in gospod
Hipolit je zamisljeno korakal po pred-
vezju. Kasija se mu pribliZa ter, zasto-
pivsi mu pot, spregovori od razburjenja
z gluhim glasom : .

»Moj poklon !«

On dvigne glavo.

»OQ Kasijal« spregovori ter se za-
mraci. »Kaj vi delate tukaj %«

Ona niti ni mislila odgovarjati na
to vpra%anje, ker ji je v njeni notra-
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njosti' vse vrelo in kipelo in ona ni ve-
dela, kako ima zadeti. Naposled, trpko
ga pogledavii in odmajavsi z glavo,
spregovori :

»Ali se spodobi tako postopati?«

»Kaj mislite?« zatudi se on, ne
razumevsi, o fem govori.

»Tega moja gospoditna ni zaslu-
¥ila, da bi vi po tej preskudnji vsaj
prisli ter se zahvalili . . .<

»Vderaj nisem utegnil, danes pa,
kakor vidite, Ze odhajam.«

Ona se ni zmenila za njegovo
opravitenje, marve¢ nadaljuje:

»A komu pa ste vi, gospod doktor,
dolZni se zahvaliti, da ste prisli med
ljudi; kdo vam je dajal denar za knjige,
za poskudnjo, za vse %«

»A - vi, kako veste to?« zadudi
se on.

»Jaz mnaj ne bi vedela, ko sem s
svojimi rokami znosila vse to na po&to«.

»Kaj vi govorite!« vsklikne on.
»Kako? To je torej vaSa Ljucinka, a
ne ta . .. No saj bi to bilo grozno,
¢udovito! . , .« :

S poslednjimi besedami se je on
obradal v mislih k svoji nevesti-vdovi,
kajti Se vdéeraj jo je prosil, naj mu
prizna, ¢e je bila ona tista tajna do-
brotnica, ki mu je pomagala dovrsiti
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vseudilisée, in je ona to potrdila s tako
skromnostjo, da bi bil prisegel, da ona
govori resnico, a med tem sedaj . . . .

On ni vedel, komu naj verjame.

Odpeljal je starko na stran ter iz-
prageval jo o vseh podrobnostih, katere
mu je ona pripovedala, moéno se solzeca,
ker drugate ni mogla govoriti o do-
broti in nemiru svoje gospoditne. Hi-
polit jo je s pobefenimi oémi globoko
ganjen poslusal, sklanjaje se k njej
kakor spovednik, in ¢im dalje je po-
slusal, tembolje se je odkrivalo pred
njim to prekrasno srce in blagi znadaj
Ljucinke, tem bolj je on obZaloval to,
da si ni domislil njene skrite ljubezni,
da je ni ocenil in se zahvalil za njo.
Kolikokrat je Kasija umolknila, bojé se
povedati prevet, ko ji je on stiskal roké
ter jo prosil, naj mu ni¢esar ne prikriva.

»>Hvala Bogu, da sem to izvedel Se
o pravem ¢asu! Vse svoje Zivljenje bi
obzaloval to! O, kak tepee sem bil!.. .«

Na to pa, urno spremenivsi glas,
vprasa: »Ali je gospoditna Ze vstala
ter se oblekla %«

»0, gotovoe.

»'lore] vrnite se, Kasqa, domu, jaz
takoj pridem.«

»Ali vi ne otldete‘?« se 1azveseli
starka ‘
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»Sedaj %e nimam po kaj. Cez jedno
uro bom pri vase.

»Samo ne povejte gospodiéni, da
sem bila tukaj in kar sva govorila.. .«
»Torej vas ni ona poslala ¢«

»Kaj %e! Ona bi umrla od gorj4,
a tega ne bi udinila nikdar. Vi je ne
poznate, kak znadaj je to.«

'»N, prav! Poretem ji, da sem slu-
¢ajno izvedel o vsem, tem, da mi je
postar izdal to skrivnost.«

»Bog obvaruj, Bog obvaruj !« ugo-
varja mu starka. Se pokazati ne smete,
da ste kaj izvedeli. Vi bi ji s tem za-
strupili vso zadovoljnost. Pozneje, séa-
soma je to kaj drugega.« ’

Ze je imel oditi, ko ga Kasija
prime za rokav ter, sklonivsi se k njemu,
pla&no spregovori.

»A ne govorite ji nitesar o onej. ..«

Hipolit zarudi do uSes.

»Torej vi veste?. ..«

»Jaz vem, toda ona nitesar ne ve
in ne sme vedeti. Naj si misli revica,
da je samo ona.. .«

Ni smela govoriti, toda Hipolit jo
je razumel ter ji hvaleZno stisnil roko
in urno od&el v mesto.

PoZuril je svoje korake, da bi po-
jasnil vdovi nesporazumljenje, &egar
zrtva je postal, vedinoma vsled teh ne-




jasnih okolig¢in. On ni menil oStevati
je; Zelel pa je, ji pojasniti, da njegova
ljubezen se je razvila iz hvaleZnosti, in
sedaj se je on prepri¢al, da nima ni-
kakih dolZnostij do nje, radi tega tudi
ona nima nikake pravice na njegovo
ljubezen. Potoma je sestavljal govor,
kaké se hote braniti, ker lahko si je
bilo misliti, da se vdova ne bo také
kmalo pomirila s slovesom. Pri¢akoval
je cel6 solz, kréev, katerim je bila ona
také naklonjena. Saj je Se danes v jutro,
poslavljaje se od njega za dva tedna,
se kar topila v solzah ter se mu obeSala
na vrat. Sedaj ga je pritakoval Se
dokaj hujsi prizor. On bi bil rad dal
Bog ve kaj, da bi se izognil temu po-
slednjemu posetu, toda potreba in vest
sta zahtevali, da mora iti tjekaj. Hotel
je pokteno kondati z jedno, da bi mogel
s Cisto veqt]o stati pled druoo, katera
je imela stokrat vel pravice do njegove
ljubezni, ter razkriti ji svoje obéutle.
Sel je modno razburjen in prigedsi
k vratom, se vstavil, premisljujé, ali
naj vstopi ali ne? V poslednji minuti
mu je zmanjkalo poguma. Naenkrat pa
mu doleti na ufesa smeh in zvoki po-
ljubeev. On ni verjel svojim uSesom;
pogledal je Stevilko na vratih, misle¢
15
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si, da je za%el, také se mu je zdelo to
¢udno. Saj je 8e le pol ure, odkar jo
je zapustil v solzah, v obupu!

Ne, to ni mogoce! Da bi *se pre-
pridal, on nepritakovano odpre vrata
ter vidi svojo vdovo v beli obleki, v
tej obleki, ki se ji je také prilegala, v
naro¢ju nepoznanega mozd.. .

Zagledavsi Hipolita, je ona odsko-
gila ter se delala, kakor da se mu je le
nasilno spustila iz rok. Hipolit je ra-
zumel vse in opravicenja veé niso bila
potrebna. Zaloputnil je vrata ter hitel
tja, kjer ga je Sakalo neskaljeno ve-
selje in resnitna sreta.

ez jedno uro sta v stanovanju
utitelja godbe sedela Hipolit in Ljucinka
pri glasovirju. Napevi lezé odprti pred
njima, toda ona ne. igrata; pozabila
sta v te] minuti na godbo, na ves svet,
Ona sedita, drZeta drug drugega za
roke, on plagen in Zalosten, smatraje
sebe za nevrednega te velike srece, ki
ga je tako nepri¢akovano doletela, ona
pa razburjena, smehljajota, ozaljSana
z obtutki ljubezni, ter se pogovarjata
o svoji prihodnosti, in stara Kasija,
brisota kroZnike v temni kuhinji, ju
blazeno gleda ter v razburjenosti veé-
krat namesto kroZnikov si otira z obri-
safo solze.
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Svatba vendar Se ni bila tako
kmalu. Razsodna kakor zmiraj je spo-
znala Ljucinka za potrebno, naj bi Hipolit
zatel poprej svojo prakso, sama pa se
je trudila, pomnoZiti z udenjem svoje
imetje, da bi ga bilo dovolj za prve
potrebe. Se le tez mesec, v zadetku
poéitnie, imela bi se vrsiti svatba.

Tudi jaz sem bil povabljen na to
slavnost in v dolodeni uri t. j. ob sedmih
zveter sem dospel v nevestino stano-
vanje. V prednji sobi, v katero so skozi
omreZeno okno vhajali zlati Zarki za-
hajajotega solnea, sem zagledal starko,
ki je vlekla za seboj velik kol ter si-
pala iz njega cvetice po podu, in ne
bi bil spoznal Kasije, ko bi me ne bila
pozdravila s svojim navadnim >moj
najnizji poklon.«

Saj tudi obletena ni bila tako,
kakor sem jo videl drugekrati; ni imela
svoje kratke jopice, marve¢ obleko iz
svile, katero je dobila v dar po Lju-
cinkini materi. Na glavi je imela veliko
tulovo ¢epico z’zelenimi trakovi, nalasé
naroteno za to slavnost.

Stara pestunja je naprosila svo;o
gospoditno, naj vse cvetice kupi za
njene novee, ker je strastno Zelela, po-
suti vso pot k cerkvi s cveticami. Gra-
bila jih je polue pesti ter razsipavala

15*
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jih po podu, po stopnicah, do najniZjega
tlaka. Otroeci v prvem nadstropju so se
ji smejali, prijemali jo za obleko, ali
pobirali so najlepSe cvetke in zbezali
z njimi. Toda, starka je z dobrodufnim
nasmehom prenesla to draZenje; danes
se ni mogla razsrditi na nikogar. Jaz
sem postal nekaj ¢&asa, radovaje se
starkinega veselja, katero je izraZzala z
vsako besedo, z vsakim pogledom. Ko
se je Ze s praznim koSem zopet vrnila,
sem jo prijateljski potrkal po rami fer
vpragal:

»Kaj, Kasija! Vi ste srecni danes ?«

»Q, teiko mi je povedati kako !«

In starka se je razsolzila kakor
otrok. Nisem je oviral, ker: sem  ¢&util,
kako jo oblazujejo ten solze. Revica si
je pomazala vse lice, otiraje o¢i sedaj
s pestjo, sedaj z rokavom, in paradni
tepec ji je zlezel popolnoma na stran.
Bila je sretna, a med ftem je mjena
postava namesto smeha zbudila v meni
solze. In nemara bi bil celé sam zadel
jokati, ko bi se starka ne bila, zbo-
drivdi se, obrnila k meni.

»A vi Se nimate kitice! Pojdite no
v sobo, tam Z%e vsi. gostje Gakajoe« in
urno si obrisavii o¢i je zdirjala kvisku,
.da bi mi, kakor je dejala, izbrala naj-
lepso Kkitico.
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V obedniei, v katero je zahajajode
solnce prodiralo skozi gosto listje fukeij
in pelagonij, se je zbrala Ze dokaj &te-
vilna druzba. Priletne gospé v svilnatih
oblekah in v ovojih so se porazsedle po
naslonja¢ih in stolih; mlada dekleta,
vedinoma nevestine udenke, v modri in
rudeéi obleki, so se zbrale pri oknu,
Sepetaje in ogledovaje kavalirje, ki so
si natikali rokavice, popravljali si ovrat-
nike, §¢ipaje radi vec¢je vaZnosti brkice
ter se sprehajali iz jednega kota v drugi,
ali ogledovali stare podobe na stenah.

Starejsi mozakarji, med katerimi
sem spoznal tudi pleSastega uradnika,:
igrajotega na vijolo, pa so si krajsali
minute pri¢akovanja s politiko: sliSal
sem nekaj o Bismarku in o egiptskem
vpra8anju. A sredi dvorane, kakor zma-
govalec, je stal s §iroko razstavljenimi
nogami Karoléek, sedaj soliden vojaski
kapitan, in zadovoljno gledal na dru-
Zico, zalo brunetko, ki mu je pripenjala
kitico. ;

Naposled se odprd vrata sosednje
sobe in v sobano prideta Zenin in ne-
vesta, drZeta se.za roke. On je bil
videti v tem svec¢anem trenutku nekoliko
pobit, zato pa je bila kaj miéna ne-
vesta v svoji beli, atlasovi opravi z
dolgo vletko, in skozi ovoj, segajoé ji
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do tal, ki ga je nosila pod vencem, so
njene o¢i, te dobre poStene oéi, iskrede
se v tej minuti od nenavadnega bleska,
gledale nas vse také jasno, také prija-
teljsko, da je kar grabilo za sreé.

Lahko je bilo prise¢i, da v 8tevilu
svatov, obkroZevajo¢ih jo, ni bilo no-
benega, ki bi ji ne bil Zelel vsega naj-
boljsega z vsem srcem. Ona je &utila
to ter se zahvaljevala, stiskaje vsem
desnico.

Stari Hiletek ju je blagoslovil ter
po&kropil z blagoslovljeno vodo, Kasija
— s svojimi solzami, in spremljani od
gostov so §li navzdol po cveticah,-}ii SO ¢
lezale po tleh kakor razko$na pFizasta™ ~
odeja, razpeta po podu in stopnicah.
Nekoliko kodij je ¢akalo pri vratih.
Za mnevesto je bila pripravljena leskeca
kotija, prevlefena z belim suknom, ka-
tero je poslala jedna njenih uéenk, z raz-
kosnim boketom vred.

»Kasija, vi se odpeljete z menoj,«
obrne se Ljucinka k svoji pestunji, ki
je previdno nesla za njo vlecko.

»Kaké? Jaz v taki kotiji? Kakoé
je to mogode !« vsklikne ta zavzeta. »Jaz
lahko dospem pes.«

»Vsedite se, Kasija, prosim vas.c

»Moj Bog, to bi bil narobe svet;
jaz sluzabnica skupno z gospodicno !
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Niti za noben denar na svetul« se je
branila revica, kakor je znala, toda
njeno rudede lice, leskele se od znoja,
je jasno izrazalo veselje, kakorsno ji je
napravljala ta odlika v prico vseh tu
zbranih svatov. In ko je Ljucinka od-
lotno rekla, da brez nje tudi ona ne
pojde, je vsa sreéna zdrknila v koéijo
ter se stisnila v kot, »da bi«¢, kakor je
rekla, »ne delala sramote gospodiéni !«
- Ko so dospeli k cerkvi in je ona tu
opazilaf tolikanj zbranih ljudij, se zopet
ni drznila stopiti iz koéije: ¢e§, kaj pa
poreké ljudje ! Ko pa je videla, da se
vletka valja po tleh in da je celo Ze
nekdo stopil na njo, je urno poskodila,
kakor oparjena, vzela jo previdno v
obé roki ter nesla za gospodi¢no.

Cerkev je bila prenapolnena, ker
je mnevesta imela mnogo tovaridic in
znank. Godbeno drustvo, z ozirom na
to, da je nevesta — hé¢i godea in sama
uditeljica godbe, se je zbralo na koru
ter zapelo »Veni creator¢, a duhovnik,
gvardijan oo. kapucinov, nevestin spo-
vednik /in prijatel] njenega oCeta, je
ukazal prizgati vse svete ter ozaljSati
oltar s cveticami. Poroka se je vrgila
svecano in krasno.

Mo¢no sem obzZaloval, da nisem
mogel ostati pri vederji, katera, kakor
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pripovedujejo, je prosla veselo. Posel,
katerega odloZiti ni bilo mogoc¢e, me je
primoral, odpeljati se Se tega veGera
po Zeleznici v Lvov. Vrnil sem se Se
le éez dva meseca in, umeje se, moj
prvi opravek je bil, posetiti novoporo-
cenca. Zivela sta v svojem stanovanju,
ki je Stelo nekoliko sob z nenavadno
¢ednim pohidtvom. Svojo znanko sem
dobil vso zarudelo v obraz, kajti prisla
je ravnokar iz kuhinje, kjer je po na-
vodilu gospé Cverejakoviteve priprav-
ljala neko posebno pecivo za svojega
mozi. Njega samega nisem naSel doma
— 3Zel je v mesto k svojim pacijentom,
katerih je imel Ze dovolj. Ona se je
pohvalila s tem pred menoj in iz srcd
sem bil vesel tega njenega veselja.
Kmalu se je vrnil tudi njen moZ in oba
sta me prosila, naj obedujem Z njima.
Mlada gospodinja se je hotela skazati
§ svojo umetnostjo, in jaz se nisem dal
preveé prositi: prijetno mi je bilo v
toplem, prisrénem ozradju njunega gnez-
deca. Nista se sicer boZala, ali polju-
bovala pred menoj, pa cel6 brez tega
je bilo videti, da sta sre¢na in da lju-
bita drug drugega. Samdé nekaj ju je
zalilo ter jima mracilo jasne medene
mesce : Kasija je umrla ez tri tedne
po njeni svatbi. Milostljiva smrt, zdelo
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se je, je toliko pocakala, da. je ona
omoZila svojo ljubljeno gospodi¢no, in
ko je dosegla svoj namen, pa jo je po-
brala na pokopaliS8¢e k vednemu po-
ditka , .

Al
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robokop Nikander Ze davno ni
tako hitel v skromno svojo koco
kakor danes. Ves je razburjen;
kopaje na pokopalidéu grob je nasel Se
dobro ohranjen kostnjak, v ¢egar glavo je
bil zabit dolg, tenak Zebelj. Ni bilo dvoma,
da je v tem ti¢alo surovo, grozno uboj-
stvo. Sreé Nikandra je moéno udarilo.
Zdelo se mu je, da ga duSa ubitega
nesretneza prosi mastevanja. Nikander
je bil po&ten, praviten ¢lovek; z vsemi
mo¢mi svoje duSe on sovraZi greh, in
to lobanjo z izdajski vbitim Zebljem
odda zjutraj v roke pravici, zlo¢in bo
odkrit, in &e stvar Se ni prezastarela,
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o temur pa Nikander nikakor ni dvomil,
pa mora ubijalec dobiti zasluZeno
plaéilo.

V majhni, na stran nagnjeni koéi,
obkoljeni s kopico dreves, se je prijazno
bligtala lu¢. Nikandrova Zena, ¢rnooka
Halja, ga je ¢akala z vegerjo. O, kakoé
. on ljubi svojo Haljo! Tri leta so pre-
tekla, odkar se je oZenil, toda ta tri
leta so se mu zdela po turobnem, dol-
gocasnem samskem Zivljenju kakor jeden
svetel, radostni dan. In kako on ljubi
svojega malega sintka Pavleka! Ce se
dobé na svetu srecni ljudje, pa je go-
tovo Nikander med njimi.

Halja je pozdravila Nikandra s
smehom na licu in, pokazav§i na zibelko,
obeSeno k stropu, mu je dajala zna-
menje, naj bo miren in naj tiho govori.
Ne da bi potakal vecerje, je Nikander
razvezal svojo malho, v katero je na-
vadno deval ZiveZ, kadar je Zel na delo,
ter izvlekel iz njega lobanjo, z dobro
ohranjenimi zobmi, z vefno straSnim
nasmehom, z globokimi jamami namesto
otij. ;

»Cemu si jo prinesel 2« ga vprasa
presenetena Halja.

Toda Nikander ji namesto odgo-
vora pokaZe pomenljivo s prstom na
zarjaveli Zebelj, zabit v seneci.
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Halja obledi kakor platno, Siroko
odpre oc¢i od groze ter divje ogleduje
lobanjo. Hotela je nekaj reéi, nasmejati
se, toda samo ustnice so se ji gibale in
noben glas ni mogel prodreti iz nje-
nih prs.

»Tu du8a ubitega prosi masde-
vanjal« refe navduSeno Nikander, ne
opazivsi Zenine groze. Razburjen, pre-
Sinjen od tega, kar je nasel, utrujen od
dnevnega dela, on niti ni obrnil pozor-
nosti na to, kar se godi z njegovo Zeno,
kaké je zbegana, kaké se ji o¢i prestra-
Seno odpirajo, kaké je ona bleda ka-
kor smrt.

V Nikandrovi ko¢i je tiho; sladko
spavata on in mali njegov sintek Pav-
lek. Slisati je samd, kako maéek prede
na peéi, kaké enakomerno <é&vrklja
¢vréek, ali zadkreba nekje pod podom
mis. Jutri je nedelja, in pred tedno
.obrisanimi podobami na steni gori lud.
Dolge, spdkédraiit’sence se raztezajo po
belem podu, plazijo se po klopi, mizi...
Sedaj so se spravile na peé, na strop.
Lu¢ plapola in se giblje, pa se gibljejo
tudi sence, kakor Zive. ;

Halja se 8e ni vlegla spat. Bojaz-
ljivo se stisne k pe&i ter brezmiselno
gleda v temni kot, kjer lezi mavha z
lobanjo. V njeni glavi je wvse narobe.
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Misli se ji krizajo. Ona ¢&uti, da se je
zgodilo nekaj groznega, strasnega, uso-
depolnega. Na pol pozabljene slike mi-
nulosti stopijo pred njo: nekatere so
turobne, komaj dogledne, kakor zavite
v meglo; druge Zive, razlotne. Toda
najzivejsa vseh slik je... ta..., kaké
je bila Halja ponosna, ko ji je revni
siroti, skoraj Se ofroku, ponudil srce in
roko star, osivel ¢lovek, nekje v sluZbi
pisarja. Ona se spomni, ko so ju po-
ro¢ali, da je mislila na klobuk, ki ga
bo sedaj neprestano nosila kot pisar-
jeva Zena, in potem na sla&Cice, katerih
se upa najesti do sitega. Poslednjo Zeljo
je maznanila Se pred poroko svojemu
Zeninu, in on ji podari za to ftri
goldinarje. .. :

_ Potem... potem... se spominja,
kaké ji je bilo dolgo&asno, hladno, zZa-
lostno.; osiveli startek, njen moz, je
zbolel in ona mu je stregla ; on je hreal,
kagljal, stokal; dolgocasni dnevi so se
vlekli enakoliéno kakor poslednja not
obsojenca. No evo, naposled je svetel
zarek zasvetil v njeno bedno stanovanje ;
tajnik iz bogatega skladis¢a, Semen
Ivanovié, ali kakor so ga zvali, Senja,
je zagel k njim v goste. On je pomagal
Halji dajati moZu zdravila, hodil je v
lekarno, tekel po zdravnika. Senja so
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di¢ile ¢rne brkice; on je znal divno
Zvizgati razlitne napeve; vsaki dan je
menjaval svoje ovratnike ter nosil de-
belo palico. Potem se spominja Halja
svoje vrote Zelje, ki ji ni dala mird, ki
jo je mudila, Zelje, da bi njen stari moz
kmalu umrl. Ona ga je vsakega dne
huje ¢rtila. On je bil slab, da je komaj
govoril; zdravniki so mu Z%e davno na-
povedali smrt, toda vlekli so se dnevi,
meseci_ — pa on le ni umrl.

»Zebelj, Zebelj mu zabij v glavo,«
ji rete nekega dne Senja z nasmehom.
»15j, BoZe, vsaka na tvojem mestu bi
to udinila; samo parkrat mahne§ s kla-
divom in du8a mu zleti s telesa narav-
nost v nebesa... Sledi! tudi ne bo no-
benega, samo jedna kdplja krvi; sicer
pa bo hripal in hripal e sto let tebina
veselje.«

Halja se je spotetka zgrozila nad
 temi besedami; pa dalje ko je premislje-
vala, vedno bolj se ji je zdel naraven,
preprost in zapeljiv ta Senjkov nasvet :
lop — in nobenih sledov!
~ Senjko, vihajo¢ brkice, izvlete ne-
ko¢ iz Zepa dolg, tenak Zebelj s Siroko
glavo. Halja strepeta, a vendar ga
vzame. Za pregrajo je bilo slidati di-
hanje spavajotega mozd. Halja vzame
v roke tezko kladivo. O, s kakimi naj-

16
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manj¥imi podrobnostmi stopa pred njo
ta slika! Senjko se je smejal; zimska
burja je tulila za oknom; bila je gluha
noé in vse je spalo. Ona stopi k mo7u ;
izza pregraje jo je gledal smehljajoci
se Senjko. Halja nastavi Zebelj k mo-
#evi glavi ter z vso moéjo udari po
njem s kladivom. Spavajo¢i moZ je za-
trepetal, odprl usta, zastokal in... vse
je bilo konéano. :

Halja ga je sama oblekla, omila in
jokala, grozno jokala, obupovala ter
vila roke. Vsi so bili ganjeni, videéi
njeno veliko naklonjenost k moZu, in
Haljina Zalost je bila popolnoma odkri-
tosréna ; ni se potuhnila nijti za jedno
minuto. Toda demu je ona plakala, na
to si ni dala odgovora.

Po pogrebu svojega mozd je Halja
¢utila, da med njo in Senjkom ti¢i ne-
kaj takega, kar jima brani, gledati drug
drugemu v oti. Senjko je kmalu na to
odsel za zmiraj in Halja ni ostala samo
hladnokrvna, da jo je zapustil, marveé
bila je celo zadovoljna, toda ¢emu, o
tem ni premigljevala, kakor sploh ni
premisljevala mnogo nad nicemur Vv
Zivljenju.

Minilo je osem let. To, kar je mi-
nilo, dasi jo je tudi vznemirjalo, vzne-
mirjalo jo je vefinoma le v snuj; na-
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vadno pa je ona le redko mislila na to,
zlasti ko se je omozZila pred tremi leti
z mladim, po&tenim delaveem Nikandrom,
katerega je ona moéno ljubila, kakor
tudi svojega sina Pavleka.

»Ali je to sen ali resnica ?« je mi-
slila Halja, zrota brezumno v temni kot.

»Ali mar se hole ta sovraini po-
kojni moZ mallevati.« Kaka grozovit-
nost, izbrati za éas masevanja najpri-
jetnej§o 'dobo njenega Zivljenja! O,
Halja je c¢utila dovol] moéi, ¢e bi bilo
treba, da bi mu e drugi¢ in tretji¢ za-
bila Zebelj v glavo.

»O, kaka preprosta misell« se
nasmeje naenkrat veselo Halja. »Kaj
more biti preprostejSega ?... Razbiti
treba sovrazno lobanjo, zavredi jo, da
niti sledd ne ostane po njej, in ¢e bi Ni-
kander povpraSeval po njej, pa vse
tajiti... Toda, mar bi ne bilo bolje, zbu-
diti moZa ter mu razodeti svoj greh ?«
ji je 8inila misel v glavo.

»Ne, nikdar, nikdar! Stokrat bolje
je umreti, nego to priznati pred njim !«
In Halja se odlo¢no vzravna po koncu,
vzame mavho ter previdno odide iz koce.

Toda kaj je to? Ialji se je stisnilo
sreé, po vsem telesu jo spreleti leden
mraz; zdelo se ji je, da se v mavhi
giblje nekaj zivega, da stoka in Sepeta.

16*
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»Razbijem tel« rede ter mnekako
jezno in kréevito potrese mavho. '

Bila je svetla, topla majnikova
no¢, toda Haljo je vsekako' le potresal
mraz. Nekaj je zafumelo poleg nje;, da
je zakritala -— a bil je le domaé psitek
zuzek.

»Vrazji pes, kako sem se te ustra-
Sila!l« se razsrdi nanj Halja. In praz-
noverna groza jo je pretresala vedno
bolj in bolj. Zdelo se ji je, da ne nese
lobanje, marvet¢ Zivo glavo. Ona se
giblje ter skuSa sko€iti iz mavhe.

Njihova koéa je stala na samoti
ne dale¢ od pokopaliSca, ki se je micno
razprostiralo po gri¢u ter osvetljeno od
lune mraéno in ta]nostno zrlo na spa-
vajote mesto.

»Ne kaZe mar odnesti lobanjo na
pokopalisée in zakopati jo v jamo, a za
duso pokojnika dati sluziti jedno mago %«
81 pomigli Halja, in razveselivii se te
svoje misli, pri kateri se ji je zdelo, da
ji je odpadlo dokaj teZe s pleé, je urno
ubrala pot po znani steziei proti po-
kopali&éu.

S kako ¢udnimi, tezkimi in Zalost-
nimi obéutki napolnuje ¢lovesko sreé
pokopalisée v tihi, meseéni noti! Kri-
Zi, spomeniki, ograje, nekateri vele-
krasno pozlateni, drugi. pa preprosti,
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revni, Ze na pol strohneli; dolgi napisi,
cvetice, wvenci in dGasih _celo potreti
umrlih na spomenikih. Cemu so oni
tukaj ...

Evo mlado, zalo li¢ice. Sreda, Ziv-
ljenje in veselje kar sije Z njega in..,
ono je tukaj pod to tezko ploifo na
grobu!... Evo ga Gednega moZd z re-
dovi, tudi on je tukaj, naj si je bil Se
také samovoljen in ponosen, in kosti
njegove so nemara ze davno strohnele!...
A glej ropaZeljno lice z orlovimmosom,
§ pozeljivimi oémi in zlobnim nasme-
hom na ustnicah. Ogitno je bil to bo-
gatin — oderuh. Ce bi mu bili dali v
zivljenju vse zaklade svetd, &e bi ne
bil zadovoljen, sedaj pa... vanitas va-
nitatum, ne¢imernost ¢ez nedimernost!
O Salomon, res si bil najmodrejsi med
ljudmi, ker si izgovoril najmodrejso be-
sedo: vanitas vanitatum!...

Mesec je urno nekam hitel na brez-
konénem prostranstvu sinjega mnebi ;
urno je smukal med pernatimi, lahnimi
oblaki, vedno dalje in urnejSe, toda..
¢e si pozornejse opazoval njegov urni
beg, zdel se ti je iluzija, taka iluzija,
kakor vse v naSem Zivljenju..

: Zapihljal je vetri¢, breze so nekako
Zalostno in jokavo zacvilile, vrhovi jelk
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in smrek pa so si kakor Zivi pripove-
dovali nekaj Zalostnega in ofoZnega,
raztegnivsi svoje dolgein koSate sence;
v tem tajnem mraku je nekdo urno te-
kel, blizo se dotikaje tal; nekak
vzdihljej se je slisal v daljavi, odmev
ga je ponovil, na to pa je nastala zopet
tisina...

»Ne, ne morem dalje !« je vzdihnila
Halja ter vsa preplaSena vrnila se nazaj.
— »Toda, kaj pa mi je poceti 3 to pro-
kleto lobanjo? KEvo, vriem jo v to
grmicje, toda poprej jo raztoléem, po-,
lomim, ugonobim.«

Halja poloZi mavhona tla ter jame
teptati po njej z nogami, toda — o
groza! — zdi se ji, da pod njenimi no-
gami ne leZi lobanja, marvet Ziva glava;
ona ¢uti vrode njeno dihanje, ¢uje ne-
~ kak glas, ne podoben prav vzdihanju
ali stokanju, prihajati iz mavhe. Halja
vsa odrevenela razbija glavo, toda...
zamdn, njene nogé nimajo modci, kolena
se ji 8ibé in tresejo...

Vsa omamljena pograbi mavho in
jo z vsemi moc¢mi telebne med gosto
temno grmi¢je, sama pa se spusti v beg.
Noge se ji skoro ne dotikajo zemlje:
zdelo se je, da jo nese nekaka nadna-
ravna mo¢. Evo, tudi kota ni veé da-
le¢... Urneje, urneje! Naposled stoji
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Halja Ze pri vratih, toda na pragu se
sreta z mozem.

»Cemu stojid tukaj? Pojdi v koo,
dete se jote,« rede Nikander, mo¢no za-
zevavsi in prekrizavsi usta.

Zadej za Haljo je nekaj zarentalo.
Ona se ozre ter ostrmi.

»Ni¢vredni pes! PoloZi, kamor ho-
ceb, on vse izvoha, cel6 mavhe z lobanjo
se je polastll« zakri¢i Nikander srdito,
jemaje Zuzku mavho.

Halji so zagumeli lasje na glavi,
sapa ji je zaostala; Sutila je, daglnoge
odpovedajo sluzbo, minuto %e in -
ona pade.

»Ali si bolna?« jo vpraSa Zalostno
Nikander.

Halja se trudi z nadéloveSkimi
mocmi, da bi se kazala mirno fer od-
lotno odmaja z glavo.

»Pojdi v koéo, Pavlek se je zbu-
dil«, nadaljuje Nikander, odpiraje vrata.

»Padi na kolena, priznaj, ni Se
prepozno, je Sepetal Halji neki notranji
glas. Priznaj, da. si ubijalka!... Jaz
ubijalka ?« vpra%a z grozo Halja sama
sebe. In ¢udno, da je ravno sedaj, v tej
minuti, ona pojmila smisel te besede,
ki se je postavila pred njo v vsejsvoji
grozi; %e le sedaj je prav za prav
spoznala svoje zlo€instvo. sJaz ubijalka,
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ne, rajSe smrt, nego priznati to pred
moZem, rajSe smrf, nego pocakati, da
ti poveds, da si ubijalka. Da, rajSe
gmptil 2t e

Zibala je dete fter se pazljivo ozi-
rala po mavhi. Zdelo se ji je, da se je
od tam slidal tih, komaj slisljiv peklen-
ski smeh pokojnega moZi: »Ti si ubi-
jalka !« Jasno je razlocila te besede v
tem porogljivem, groznem smehu.

Zactelo je svitati. Zacuje se praz-
niéni odmev zvona. Nikander se jame
odpravljati v cerkev.

Zatisnivii o¢i in potuhnivsi se, ka-
kor bi spala, je Halja lezala na postelji.
Njeno bledo in izmudeno lice je kazalo,
da nekaj tezko pri¢akuje.

Bilo je toplo, jasno majnikovo
jutro. Solnéni Zarki so veselo prodirali
skozi okna v Nikandrovo koco; madek
je godel ter se grel na oknu; z dvorisca
se je glasilo. neumorno pti¢je petje.
Halja je napeto poslusala in njena groza
pred lobanjo se je jela vedno bolj in
bolj izgubljati. V tem, da je pes pri-
vlekel nazaj zavrZeno mavho, je Halja
videla sedaj nekaj preprostega, navad-
nega, ne pa nadnaravnega in fatalnega,
kakor se ji je zdelo po nodi.

Komaj je Nikander, odhajaje v
cerkev, zaprl vrata za seboj,je Halja
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urno skoéila s postelje, pogledala in...
v glavi se ji je zavrtelo.

»Také hoce usodal< vzdihne s te-
Zavo ; smavho je vzel seboj. Ko bi je
ne bll vzel, zdrobila bi te, odurna lo-
banja!. .. Ka] pa sedaj ? Usodal...«

»Pohiti za njim, vrni ga nazaj, od-
krij mu vse. skesaj se, ni 8e prepozno !«
Sepeta ji neki notranji glas.

»Nikdar, nikdar!... RajSe smrt!«
rece ter zacepeta zlobno z nogo, in ka-
kor prestra%ena, da ne bi spremenila
svojega sklepa, kakor bojeta se tega
notranjega glast, Halja vro¢insko urno
pograbi vrv, naredi zanjko ter pozabi
na vse na svetu; podpirana z jedno
samo mislijo, z nenaravno razdrazenim
licem, vrze si zanjko na vrat. Minilo je
- nekaj minut in v Nikandrovi koéi je
viselo poleg brezskrbno spavajocega
otroka zasanelo tr uplo Haljino.
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I. Mahmudka.

o L poslednje turske vojne se je po

JD- not¢i na novega leta dan med
nasinei (Rusi) in Turki moc¢no
streljalo. Za kak kilometer od bojne vrste
oddaljena, sta sedela v turSki vasi na
stopnicah dva kozagka castnika.

»NU, kako, Ivan Tomié!... ali ta
novoletna no¢ ni v resnici krasna?«
re¢e mali debeli polkovnik Sibkemu ma-
jorju, cegar roka je visela na obvezi .
Sedela sta na balkonu turike hiSe.

»Bal... Oddoma ninikakih novie.«

sMene to nikakor ne vznemirja.
Jaz poznam nafo vojasko posto. Vse-
kako pa bi bilo le dobro vsaj z jednim
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otesom pogledati domu. Zlod vedi!
Bozi¢ smo praznovali na Sipki, novo
leto tukaj... A tam sedaj goré svede,
otroci veselo poskakujejo. VaSa Alek-
sandra Petrovna je sedaj pri nasih.
Govori o nas. Tudi oni so moéno vzne-
mirjeni, éemu ni nikakega pisma. Kako
naj vendar piSemo, ko le na vrat na
nos lezemo naprej. Nu, kaj je z vaso
roko 7«

» Nekoliko je pohabljena.«

Not je zagrinjala pokrajino. Samo
v vagkih oknih so migotale lué¢i. Nakrat
pa se prikaZe na ulici rudast ogenj, ka-
teri, prodiraje temo, je spremljalo neko
brkasto lice. :

»Pantelejev !« zakri¢i polkovnik v
smeru proti ognju.

Nosilec baklje krene na dvor.
Takoj na to zarezgeta pred castnikoma
konj, teptaje s kopiti sneg, ki je leZal
naokrog. Kozak, sede¢ v sedlu, je po-
besil bakljo, tako, da so se &rna po-
vesma dima vila okrog njegove roke
ter se pocasi in okorno vspenjala kvisku.

sKam paf«

»Na prednjo strazo, vaSe bla-
gorodje. «

»Kaj je tam %«

»Zaceli so ondi streljati.«
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»Pojdi ter reci, ako se ni zgodilo
kaj vaznega, naj ne odgovarjajo Tur-
kom. Ko se dovolj nastreljajo, Ze pre-
nehajo. A kaj pa je tu zopet ?«

7 ulice prihiti na dvor mnekoliko
vojakov. Pantelejev dvigne bakljo: vo-
jaki so imeli nekoga v svoji sredi.
»Zgani se, zgani, gologlavec... vi ogo-
ljeni zlodji nikdar ne daste miru,« je
bilo slifati med njimi. O¢itno Se niso
videli svojega viSjega. »Tu ima8, da
bo¥ vedel, jaz ti pomorem s kopitom.:«

»Otroci, kaj je to?« vpraSa pol-
kovnik.

- »Turka smo pripeljali. Na poti smo
ga zajeli; skril se je pred nami v
grmovje.«

»V grmovje 7«

»Cepel je skrit v grmovju. Poroénik
Vasiljev je ukazal vjeti Zivega in ga
pripeljati vaSemu visokoblagorodju. Ime
mu je Mahmudka.«

»Posveti semkaj, Pantelejev !«

Kozak krene bakljo k tolpi. Baklja
je sipala svojo rudasto svitlobo narav-
nost v lice z vzbofenim nosom ter si-
vimi $Getinastimi brkami. Preko Cela se
mu je raztezala brazgotina Se skoro
sveZe rane; nad njim je turban, zvitiz
kosca Sotorovega platna, Strlel kvisku
kot . nekaka umazana gruca. Pla&¢
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>Mahmudkove« je bil iz Zoltega sukna
in velblodove dlake.

»A — to je CGastnik,« se obrne pol-
kovnik k svojemu prijatelju.

Major ga je uporno in pozorno
ogledoval.

»A pri vsem tem Se znanec. Mar
ga ne poznate? Tu ima rano, a na levi
roki ima odsekana dva prsta. PokaZite
mi njegovo levo roko.«

Najblizji vojak prime »Mahmud-
kovo« roko ter jo dvigne.

»On je to, Mehmed-bej... njih
polkovnik.«

-Skoda! Zbezal je iz jete. General
d4, zal, povelje, da ga vstrelé. Kje se je
tu vzel ? — Skoda! N1, fantje, spremite
ga k meni. Samo jeden naj tu ostane,
ostala dva pa urno nazaj.c

Mehmed-beja vodijo v sobo. Vojak
s pusko v roki stopi k vratom.

Turek je bil orjaske rasti, skljuden,
Sirokopleé. Imel je Ze &ez 50 let. OtoZno
so zrle njegove o¢i izpod sivih, jezZetih
se obrvij; sive §¢efinaste/brke so se mu
tresle, kakor bi hotel nekaj reéi, toda
premagal se je. Noge je imel zavite v
opanke. Plas¢ je imel raztrgan in na
jednem mestu pri rami je bila opa-
T o G
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»Kaj to pomeni ?«

»Kirilov, vaSe visokoblagorodje,
ga je za grmom ranil z bodalom.«

»Cemu to?«

Ker so klicali nanj po ruski: izlezi,
ogoljena glava, toda on je godel kakor
bober v travi. Tu pa ga je Kirilov raz-
jarjen rahlo zbodel. Na to je Mahmudka
takoj zlezel izpod grma.«

»Semen! podaj mu stol.« Jetnik,
poloZivsi roko na srce, na usta in glavo,
sede. Njegovo lice je dobilo e bolest-
nejsi izraz; vidno ni pri¢akoval ni¢ do-
brega od svojih novih gospodarjev...
Velik zakrivljen nos mu je nekako visel
nad Séetinastimi brkami. Tudi glava mu
je nekako zlezla med ramena.

1. Zaslisanje.

Ivan Tomit je precej dolgo sluZil
na kavkazki meji. Tam se je nauéil na
polovico govoriti turiki, tako da ni po-
treboval tolmaca. :

»Zdi se mi, da se Ze poznamo ?«
je zafel po turgki, »vi ste polkovnik
Mehmed-bej 2«

Turek otoZno pobesi glavo; bil je
nakrat ves omamljen.

17
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»Nemara se motim; nemara ste
nekdo drugi ?« se je izgovarjal oni.

»Nikdar ne laZem !« odvrne jetnik.
»Véeraj sem zbezal iz Kazalnika, danes
so me vasi vojaki nasli. Pe§ dalet ne
uide« — pri tem mu bolestni smeh za-
igra na licu — »zlasti ako imag glavo
in nogo ranjeno. A sedaj pa Se roka !«

»Ali veste, da po bojnem obicaju...«
pri¢ne major.

»Cemu mi pravite to? Mot je na
va¥i strani, vi ste zmagovalei — uka-
7ite me umoriti. Vedel sem, ¢emu se
izpostavljam, ko sem sinoé¢i zbeZal iz
hige Gastnika, ki me je vzel k sebi. Kaj
za to, zgubil sem igro in sedaj moram
umreti.. .« {

Ivan Tomi¢ ganjen po jetnikovih
besedah, nadaljuje mehko:

»Povejte mi, ali se vam je godilo
slabo 7«

sNe.«

»Stiskali so vas %«

»Castnik, pri katerem so me nasta-
nili, je bil kaj velikoduSen ¢lovek. Pre-
pustil mi je svojo posteljo, nasitil me
in napojil. Ravnal je z menoj kakor
brat, ne pa kot sovraznik.«

»Ali ste se bali, da bi se vam v
‘Rusiji godilo slabo %«
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»Ne. Vem, da Rusi prijazno rav-
najo z_jetniki.«

»>Cemu ste torej zbezali?«

»Kaj je vam to mar? Sedaj sem
v va¥ih rokah, udinite torej, kar vam
je drago! Samo ne odlasajte... Urnol...<
in nekaj podobno zamolklemu lajanju
je zahripalo v Turkovih prsih. Zopet
je nizko pobesil glavo.

»Kaj vas je vleklo od nas? Turki
se povsod umicejo, med vami razgraja
glad, ndrod vstaja ter beZi strani. Ali
bi ne bilo bolje poctakati? Vojne bo
kmalu konee. Vi bi se lahko kmalu
vrnili domu.«

»Domu. .. kje pa je moj dom ?«

»Kako to ?«

»Kako mnaj najdem svojo rod-
bino?... Saj vem. Pri8lo je povelje iz
Stambula: vsi naj odrinejo v Malo Azijo.
Moji tudi odidejo, kam? Kako naj jih
najdem? E! ¢emu govoriti po nepo-
trebnem ¢ Storil sem, kar sem smatral
za svojo dolznost. Smrti ne uides —
kar ti je namenjeno, to se izpolni.
Vsakdo Zivi dotlej, dokler mu je odlo-
teno. Jaz nisem radi sebe...< Na to
Turek umolkne ter mahne z roko.

»Rekli ste rodbina? — Imate tudi
rodbino ?« omeni nekako zamisljeno
Ivan Tomié.

17*
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»Sreten vi, ker ste ¥e Zivi ter jo
zagledate. — Srefen ste, da vas niso
ujeli.«

»Radi vaSe rodbine vas 'rore] pro-
sim ... Imate li otroke %«

Turek pobesi glavo &e nize. Za
minuto je trajalo mol¢anje.

» Koliko imate otrok ¢« ponovi vpra-
ganje Ivan Tomic.

»Stiri«, zafepeta potihoma Meh-

med - bej.

» Velike 2«

»Vsi so Ze majhni... Najstarejsi
ima Sest let.. .«

»Jaz tudi imam otroke — Sest,«

rete kakor sam sebi major.

»Pet mesecev jih Ze nisém videl.
Jokali so se, ko sem odhajal. Najmanjsi
ima jedno leto, zapustil sem ga na ma-
terinih rokah. Zivé vsi ondi pod Adri-
janopoljem. Imam gospodarstvo, vino-

grade... Tam je tako prijetno. Kaj,
mislil sem si, odrastejo pri meni, pred
mojimi ofmi... A tu pa ta vojna; bodi

proklet on, ki jo je povzrocil! Komu
pa je bilo treba nase krvi, srede nasih
otrok ?«

»Da, komu je treba vojne?« mu
pritrdi Ivan Tomié. »Moja sluZba mi je
jedini vir dohodkov. Ko bi padel, kdé
bo redil mojo rodbino ?«

>



B

Zaslisanje se je nehoté spremenilo
v rvazgovor o rodbinskih zadevah.
Major preloZi ta razgovor polkovniku,
ki se je tudi kazal ganjenega ter se
moéno zanimal za jetnika.

»Recite mu, Ivan Tomié, ko bi
imel svoje otroke rad, da bi se bil
mirno napotil v Rusijo in vrnivsi se
¢ez nekolikdo mesecev, bi jih odgojeval
dalje... par mesecev Se ni vednost —
otroci bi s tem ni¢esar ne zgubili.«

Mehmed-bej se bolestno nasmeje.

»Ko bi naSe Zene in rodbine ve-
dele, kaksni so Rusi, pa bi mirno ostale
na svojem mestu ter Cakale na vas.
Ukvarjale bi se 8e na dalje z gospodar-
stvom in z izrejo otrok. Toda, evo,
Se nekoliko dnij in vsi Turki zbeZé od-
tod. BrZz ko se vaSi oddelki prikaZejo
v Gedimkivi, se takoj izprazni ves
Adrijanopolj. Ostanejo samo kristijanje.
Vprasali ste me — za¢ne nakrat ganjen
— temu sem zbeZal od onega dobrega
tastnika ? ZbeZ%al sem radi svoje rod-
bine. Hotel sem ji priskoéiti v pomo¢.
Zeno in otroke sem hotel resiti. 'Vam je
to lahko povedati. Toda ali pa veste,
kaj se sedaj zgodi Z njimi? Zena od
strahu zapusti svoje gospodarstvo, sad-
nike!... Te si osveoji nekak Grk ali
Armeneec. Ona sama pa z otroci odrine
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v Stambul. Vlada ji ondi ne more po-
magati, odkod vzeti denar? Sto tisod
nasih rodbin Zivi ondi v revié&ini in po-
manjkanju. Prepeljejo jih na azijatsko
obrezje, v Skutari, ter jih pusté ondi.
Kaj naj ondi poénejo ¢ Ostane jim samo
jedno — moji otroci so zdravi in zali
— prodati jih v tuje hareme in reveZi
kmalu pozabijo ime svojega odleta...
Odgojé jih majhne za to, da vse svoje
Zivljenje ostanejo suzZnji, dekleta pa za
to, da jih -prodajo kakemu stareu v
Aleppo ‘ali v Damask. Zena — ta se
nekoliko pojote, natarna, na to pa zaide
sama v kak harem.

Ko se ez jedno leto vrnem — kaj
najdem ? Po otrocih niti sledu, po Zeni
niti sluha. Od gospodarstva ne ostane
niti stebelea in v moji hisi se bo Sopiril
tujec. VpraSate me, ¢emu sem zbezal ?
Radi tega, ker me je glodala tuga...
Vso not sem prejokal, predno sem zbezal.
Vedel sem, da se izrotam smrti Yy na-
ro¢je. Ali pa mar to ni vse]edno? Ziveti
ali umreti?... Ako bi se mi posretilo,
resim otroke, ako ne, — pa umrem...
Usoda! Smrti se ne bojim ... Videl sem
dan za dnevom smrt pred seboj in na-
vadil sem se zreti ji mirno v obraz.
Samo to je grozno, da oni bodo tam
brez pomod¢i, gladni, nesreéni... Grozno
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je to, ako si jim blizu, pa jih ne mores
rediti.. .«

Stari Turek potla¢i glavo v dlani
ter se zjoka pred ganjenima ¢astnikoma.

Polkovnik poskoéi, prekoradi so-
bano, otare si nekaj z oc¢ij, kar se je
bilo nepritakovano pojavilo ondi, ter
se razjezi na samega sebe.

»Zlod vedi kaj!...« mrmra sam
zé-se, »tega je Se manjkalo, da naj po-
stanem baba. ..« Pogleda Ivana Tomica;
tudi ta je sedel ves bled ter dcetkal s
prstom po mizi. .. ;

»Da, vojna je straSna, grozna
stvar !« rete sam sebi Ivan Tomié, ne
zmené se za nikogar.

»Do pridetka vojne sem Zivel doma,«
povzame zopet Turek, »vsi otro€i¢i so se
rodili pred mojimi oémi; dan za dne-
vom sem jih opazoval. /Videl sem.
kako so rastli, kako se je razvijal njih
razum od tega Casa, ko so me prvié
spoznali, ko so priteli govoriti... Vse
to imam 8e sedaj Zivo v spominu...
Te njihove slabe noZzice -- oni sedaj
odpirajo usta kakor mladi pti¢i v gnezdu.
Kdo jim d4 jesti... Mati? — njej sami
grozi poguba... Bilo je...«

Zopet ni konéal, ni mogel. ..
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»Prav tako kakor pri nas, Ivan
Tomié¢... Prav tako !« refe polkovnik
ter dirja ganjen semtertje po sobi.

»Kaj si poéneva? Mislim, da ga
jutri odposljeva h generalu ?«

»Resniea... Razume se, da jutri.. .«

»Naj ostane vsaj danes pri nama.«

»Resnica, vsaj danes... Narodim
Semenu, naj pripravi postelj... Stirje
otroci — uprav tako kakor midva tukaj !«

»A general nemara kratko zapove,
da ga vstrelé %«

»Hm ... da... kaj je nama poc&eti!«

»>Gnusna je ta vojna, omeni pol-
kovnik. Nidesar ni gnusnejSega.«

»Ako razumevate to od te strani...
pa je to res... Toda... uniforma, ve-
dite!... In ta prisega! Zlod vzemi vse
to!« odvrne kakor v snl_tovaris. »Do
jutri zbeZé wvse take misli!... Srce je
Ze brez tega kakor v kle§¢ah... Vpra-
Sajte ga, ali pije vino? Povederjamo.«

I11. Sanje.

Jetnik se vleZe spat s pollovnikom
in Ivanom Tomitem v jedni sobi.

Kmalu je vse utihnilo. S pocetka
so Se v temi doletavali sem odmevi
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strela. Turki se niso mogli- kmalu po-
miriti, in dasi jim naSe straZe niso od-
govarjale, so vendar-le pogiljali krogljo
za krogljo. Toda naposled jim je jelo
tudi to presedati.

Noé. Ivan Tomié ne more zaspati...
Dolgo se je obracal pod plaitem, s ka-
terim je bil ogrnjen, odrival ga, pa si
ga zopet ogrnil. Ze kakih desetkrat je
segel po starem Casopisu, da bi &ital,
pa ga zopet odlozil ter zrl onega kri-
vonosega Turka in poslusal, kako je
zmedeno govoril v spanju. Hotel je
dati svojim mislim nekako drugo smer,
te pa so se vradale neprestano k jednemu
in istemu predmetu. ..

Tudi takrat, ko je konetno zatignil
oti ter je njegovo dihanje postalo pra-
vilno, je delovala njegova misel nepre-
stano na tem predmetu. Videl je v
sanjah otroke, ne nesretne, zavrZene
otroke onega jetnika, marve¢ svoje
otroke, nad katerimi je bdela skrbna
mati. Njegova misel je zletela v daljavo
nad tiso¢ verst... Kakor bi niti ne bilo
teh bojev, teh brez§tevilnih mrli¢ev,
tega morja nesrece. Ivanu Tomiéu se
je sanjalo to-le:

Mala sobica. Notri dve _postelji.
Nad njima snaZne zavese.. Cuje se
enakomerno dihanje. Ivan Tomi¢ odgrne
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jedno zaveso. Njegovi deklici je bilo
vrote. Odvrgla je raz sebe odejo, po-
lozila mnavzkriz male, debele noZice in
vsa rudefa z napol odprtimi neZnimi
ustnicami spi brez snti. Utrudila se je
Segavka. Ves dan je tekala semtertje.
Kotala se je z gri¢a, vse svoje ljubljene
koko&i in petelina splagila, golobe na-
krmila in z bratom se sprla. Evo, sedaj
je zalozZila roko pod glavo. Zdi si, da
sedaj pa sedaj odpre o¢i, pa jih zopet
zatisne, a na to, zagledavsi sklonjenega
oteta nad seboj, se prisréno nasmeje. .
Dolgo, dolgo gleda on na njo ter se
sam smeje.

»Spi, moja predraga... Spi, golo-
bica,« je zaSepetal. — »Glej, kako so
se ji lasje na glavi spoprijeli v kodre
— mokri so... Gotovo ji je vrede.«

Druga posteljica.

Ah, ti mali paglavéek... Nima Se
dveh let, pa je Ze ves opraskan. Sedaj
se stepe z macko, sedaj se spoprimeta
s sestrico. Na licu ima same sledove
mackinih krempljev. Ivan Tomié ga
gleda. Fantek ga ne slisi. Nekako debel
je ta detko Ivana Tomi¢a. Rocice,
nozice in vrat so kakor bi bili z nitmi
prevezani. In fo li¢ice, tako rudede in
okroglo, kakor bi se mu bilo omotalo
okrog nosu; nos pa Cepi sredi njega
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“kakor nekak okrogel gumb... Na
okrogli glaviei ima belkaste lase. Evo,
na laktu ima jamico. Ali ga naj polju-
bim ? Zbudil bi se. Nu, tako torej ! Spi...

Pestunja Markova hrope v kotu.
Uprav, kakor bi madek predel. Ivan
Tomi¢ gre po prstih v drugo sobo. Tam
spi starejsi decko. Ima Ze 6 let; on Ze
nekako prezirljivo zre na sestrico in

bratca. V nenavzoénosti oGetovi spi z
materjo v jedni postelji. Okrogla miza

. stoji pred posteljo. Soproga je nekaj
titala, predno je 8la spat. — Tu visi
njegova slika, druga je na mizi. On je
tu povsod — povsod. Niso ga pozabili,

in Ivan Tomi¢ se hvaleZno sklone nad
spavajoéimi svojei. ; ;

Ko bi bil sedaj nekdo pogledal

Ivanu Tomidu v obraz, bil bi videl, kako

radosten nasmeh poéiva na licu suhega
in dolgega majorja, ki je bil potegnil
néd-se plas¢, izpod katerega molita dolgi
nogi. Tako radosten, da bi tega ne pre-
nesel stari krivonosi Turek, ki je lezal

tu v tezkem snii. Njega Se niti doslej
niso zapustile bolestne misli. Metal se

je z jedne strani na drugo kakor v
mukah. Major se je zbudil, odrinil plasé
ter sedel.

Turek Se ni spal, marved sedel s
polkovnikom za mizo.
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»Nu, Ivan Tomié, vi ste navzlic
novemu letu nekako dolgo spali!...«
»Resnica... imel sem ¢udne sanje...«

»Tudi vi ste imeli sanje?...« seZe
mu polkovnik v besedo, globoko ganjen.
»Uprav kakor jaz.«

»A, Bog vé, kaj se mi vse ni
sanjalo. Nikdar nisem pri¢akoval taksne
obcutljivosti.«

»Ali ni bil temu vzrok jetnik ?«

»Kajpada... Predodite si... Al
se spominjate mojega paglavéka Vo-
lodka?...

»Kak8no vprasanje?... Saj sem
njegov boter.«

»O fi!... Glava se mi vrti okrog...
Nu, torej si predocite... Vso noé je bil
pri meni... Uprav do jutra... »Daj
mi,« me je prosil, »daj mi tega Turka.«

er;u? vprasam ga. On mi odvrne na
to: »On ima tudi takSne Volodke. Jaz
ga spustim k njim.< A- vendar se ga
véeraj nismo navlekli.

»Nel« — In Ivan Tomi¢ upre svoj
pogled v polkovnika.

»E... Bodi temu kakor hote, jaz
takoj dam odpeljati Turka. Bog bodi %
njim! Naj general odlo¢i, kaj se ima
zgoditi % njim. Clovek bi poleg njega
Se priSel ob pamet.«
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»A jaz bi vas prosil samo za
jedno.«

»A to bi bilo %«

»Hotel bi sam odriniti h generalu.«

»A dalje %« '
»Ter vzamem tega Mehmed-beja
8 seboj.«

Polkovniku obti¢i pogled nekje v
kotu.in ne gledaje majorja, rede:,

»Potreboval bo konja.«

»Imam dobrega, turskega, katerega
smo zajeli.«

»Nimam nidesar proti temu. Ni-
¢esar... Pismo izrodite generalu.. .«
konta Ze povsem uradno polkovnik.

IV. Ivan Tomicek prestopek.

Mehmed-bej, &e zmerom otoZen,
dospe kmalu na to v spremstvu Ivana
Tomi¢a k naSim prednjim strazam.

Iz mraka se prikaZe nalik gori
Kozak na konju, stoje¢ na strazi. Dva
sta lezala poleg njega. Njiju konja sta
bila privezana h kolu, zabitemu v zemljo,
ter mirno grizla seno. Zagledavi &ast-
nika so Kozaki gibéno poskoéili na noge.

»Bratje, kam drZi ta dolina %« rece,
kazaje globok jarek, ki se je ftu
pricenjal.
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»K samim Turkom, vase blagorodje.«
»Ali jih niste videli danes v tem
jarku ?«

»Ne, ne. Sedaj so tiho ter mirno
sedé. Sino¢i so bili mo¢no nemirni,
toda sedaj, hvala Bogu, jih je srecala
pamet.«

» Nepotrebno je to streljanje !«

Ivan Tomi¢ zapove Tarku, naj mu
sledi ter odrine proti jarku. Cez minuto
ju dohiti Kozak na konju.

»Kaj hoce§ ¢«

»Radi nakljugja, vale blagorodje!
Utegnilo bi se kaj zgoditi. Saj Turki
niso daleé. . .«

»Ne, ni treba, ni.. .«

»Jetnik je z vami. Utegnil bi
zbeZati.«

»Ne, ni treba. Vrni se nazaj.< In
Kozak se je vrnil

Za pol ure sta jezdarila molce.
Koneéno je Ivan Tomi¢ obstal.

»Glejte, Mehmed-bej! Od tod ni ved
dale¢ k vam. .. ZbeZite pro¢ k Adrijano-
polju k svojim otrokom, razumete ? Tudi
jaz imam otroke... Nu, kaj pa vi?...
Urno, urno!... Samo ne odladajte... -
Utegnil bi si 3e premisliti.«

Turek je v pravem pomenu besede
okamenel. Samo o6i so mu blis¢ale;
otividno ni¢esar ni razumel.
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»Pravim, ti, izbeZi k svojim. Ali
¢ujes, Mehmed-bej. Ali urno! In predno
se je Ivan Tomi® mogel spametovati, se
skloni Turek ter mu poljubi roko.

»Cuj, Rus... povrniti ti tega z ni-
¢emur ne morem... Da bi tudi ti prigel
v takSen polozaj in se sre¢al s tako
dobrim naSincem, kakor si ti, tega ti
Zeleti ne smem ... Zapomni pa si jedno:
~ Bog je jeden. Vere so razlitne, Bog pa
je jeden! Tebe se bodem jaz in moji
otroci spominjali, dokler bomo Zivi,
kako si ti po boZje ravnal z menoj. Z
Bogom, Rus! Z Bogom!« !

In kakor bi se bal, da bi si Ivan
Tomié& premislil, je krepko oplazil konja
ter zginil. :

Podakavsi nekoliko minut, vrne se
major nazaj. Ko se pribliza nasi prednji
strazi, stete mu prej&nji Kozak naproti.

»Prav si imel... Turek mi je zbe-
Zal.« Po teh besedah upre Kozak v
majorja svoj pogled.

»A kaj, pusti ga!... Saj Ze itak
ne vemo kaj podeti z jetnikil«

Polkovnik je hodil stra¥no razéiljen
iz kota v kot, ko se je vrnil k njemu
Ivan Tomig. '

»Nu?...e

»Zaprite me! Pustil sem jetnika
zbeZati. . .«
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Polkovnik sko&i k njemu, ga objame
in poljubi. | ;

»To bode lep dar Volodku za novo
leto... Sedaj me on, paglavec, ne bo
toliko v sanjah prosil.«

»Na vsak na&in se to mora pri-
javiti.«

»>Cemu 2«

»Toda papirji 7« .

»Tukaj le so v peti! SeZgal sem
jih ... Mislim si, kako on, reveZ, sedaj...
veselo skade k svojim.. .« .

TT/1 NN
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